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Nová  česká  poesie,  objímající  dnes  více  než 
patnácte  let  básnického  našeho  rozvoje,  zdá  se  při 
všech  vnitřních  protikladech  ideových  svých  smě- 
rů, při  veškeré  různosti  umělecké  své  techniky, 
při  krajní  odchylnosti  svých  tendencí,  při  bohaté 
odlišnosti  svých  vzorů,  spíše  různotvárným  sou- 
hrnem nespojitých  děl,  vytvořených  cele  indivi- 
duelními  osobnostmi,  než  organickou  jednotou 
uměleckou  a  vývojovou.  Ale  hlubší  pohled  do  za- 
střených a  ukrytých  genetických  zákonů  nové 
té  veršové  tvorby,  na  níž  zúčastněni  jsou 
dnes  skoro  stejnou  měrou  pevně  vyhranění 
básníci  čtyřicetiletí  jako  nejistě  hledající  dva- 
cetiletí experimentátoři,  zjeví,  že  tato  všecka  díla 
vyčerpávající  nejrůznější  a  nejskrytější  možnosti 
básnictví  lyrického  a  vyhýbající  se  takřka  důsled- 
ně epice,  že  tyto  knihy  vzněcující  tak  různé  hry 
dojmů  ,uměleckých  a  rozšlehující  tak  rozdílné 
blesky  ideí,  jsou  přece  jen  výrazem'  organicky 
jednotného  pokolení,  jež  od  počátku  devadesátých 
let  s  důrazným  odhodláním  a  s  vytrvalou  energií 
hlásilo  se  o  vůdčí  podíl  na  českém  duchovním  ži- 
votě. Ať  znepokojovala  tato  generace,  tak  naklo- 
něná k  břitké  analyse,  k  trpké  skepsi  a  k  zachmu- 
řenému    pessimismu,     svoje     svědomí     otázkami 
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mravního  přerodu;  ať  zápasila  marně  a  temně 
o  náboženské  hodnoty;  ať  vrhala  se  překotně  do 
zpěněných  vírů  sociálních  otázek  a  zas  klesala  na 
mělčinách  planého  politického  boje;  ať  usilovala 
o  nový  umělecký  výraz  stupňovaných  pocitů  a 
dojmů  své  zjemnělé  organisace  smyslové  —  vždy 
snažila  se  zmocniti,  znásobiti,  plněji  prožíti  a 
zhodnotiti  život,  ponořiti  se  hlouběji  do  jeho  ná- 
plně a  vynésti  z  těch  odvážných  výprav  norec- 
kých  hojnější  a  stkvělejší  kořist,  než  byla  ta,  z  níž 
skrovně    a    klidně    žili    uspokojení    otcové. 

V  literatuře  jevilo  se  toto  energické  úsilí  no- 
vého pokolení  o  zmocnění  života  již  od  samých 
počátků,  dvěma  odchylnými,  ba  kontrastujícími 
směry.  Jedni  z  básníků  mladé  generace  přilnuli 
žíznivými  rty  ke  skutečnosti,  toužíce  vyssáti  z  ní 
všecky  její  sladké  i  hořké  šťávy,  chtěj íce  pronik- 
nouti pátravým  a  zvědavým  zrakem  i  k  nejskry- 
tějším cévám  a  buňkám  složitého'  jejího  orga- 
nismu, doufajíce,  že  přesné  a  oddané  pozorování 
nesčíslných  jednotlivých  zjevů  odhalí  jim  vše- 
obecné zákony.  Skutečnost,  kterou  milovali  tak 
vroucně  a  do  níž  vnikali  tak  energicky,  byla  však 
mnohem  bohatší  než  ona  realita,  již  v  životě 
chladně  pozorovali  a  v  umění  mdle  okreslovali 
otcové  těchto  mladých  realistů  a  analytikův.  Duše 
jednotlivcova,  rozvrácena  hořkou  skepsí  a  vyši- 
nutá leptající  analysou  z  myšlenkové  rovnováhy, 
hlásila  se  u  nich  novým  složitým  a  odstíněným  ži- 
votem dojmovým  a  náladovým,  novou  schopností 
přijímati  vzněty  z  přírody  a  ze  společnosti,  novou 
silou  prožívati  krise  intellektuelní  a  mravní,  no- 
vým darem  řešiti  zauzlené  problémy.  Cítila  stále 
a  mocně  základní  konflikt  končícího  věku  mezi 
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jednotlivcem  a  společností,  rozněcovala  se  opě- 
tovně zápalnými  a  výbušnými  plyny  nového  so- 
ciálního hnutí,  dramatisovala  si  každodenně  mar- 
nost boje,  jejž  vypověděly  moderní  davy,  pohy- 
bující koly  a  písty  nového  řádu  průmyslového, 
individualismu  zděděnému  z  dob  romantiky. 

Vše  to  chovalo  nepřebrané  a  nevyčerpatelné 
prvky  nové  krásy  založené  na  moderní  skuteč- 
nosti ;  tato  poesie  vybírala  se  zálibou  scenerie  vel- 
kého města,  jehož  tepny  bijí  hlučně  a  ponuře;  po- 
kročilé společnosti,  jejíž  životní  kyvadlo  kolísá 
mezi  krajní  bídou  a  svrchovaným  luxem;  obchod- 
ního světa,  jehož  břehy  omývají  vlny  světových 
styků  a  spojení.  Volili-li  však  tito  realističtí  lyri- 
kové za  dekoraci  svých  intensivních  dojmů  ven- 
kov s  lesy  a  s  lukami,  volnou  přírodu  s  mraky  a 
s  vodami,  zjevil  se  rozdíl  od  staršího  pokolení 
básnického  tím  jasněji:  příroda  byla  pojata  buď 
s  chladným  determinismem  vědeckého  poznání 
tvrdě,  příkře,  bez  důvěrnosti;  neb  opět  se  smyslo- 
vostí  impressionismu,  maloval  libovolné  výseky 
šírých  krajin  s  celistvým  ovzduším,  s  plným  osvě- 
tlením, se  splývající  zemí  a  oblohou. 

Druzí  z  básníků,  kteří  menší  měrou  přetrhli 
přátelské  a  básnické  svazky  se  svými  předchůdci, 
stanuli  na  opačném  pólu  názoru  i  tvorby.  Odvra- 
covali se  od  skutečnosti  do  snění,  illuse,  mystic- 
kého vzrušení;  míjeli  svou  dobu  toužíce  po  časo- 
vých dálkách  a  exotických  odlehlostech ;  nenávi- 
děli živých  problémů,  zamyšleni  buď  nad  mrtvol- 
nou nádherou  minulosti  neb  nad  metafysickými  zá- 
kony všesvětového  dění;  vyhýbali  se  mravním 
otázkám  přítomnosti,  příliš  zaujati  stkvěle  srší- 
cími  a  rychle  hasnoucími  ohňostroji  svých  para- 
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doxů.  Zmocňovali  a  násobili  život  tím,  že  dopl- 
ňovali jej  sytější,,  smyslnější  a  důslednější  slohou 
romantismu  obráceného  ke  snu  a  fikci ;  tím  že  v  di- 
letantismu  krajně  pojatém  vyssávali  až  na  dno 
dojmovou  náplň  všech  jevů;  tím  že  mísili  na 
svých  paletách  veškeré  barvy  západu  i  východu, 
gotiky  i  renaissance;  tím  že  dráždili  svou  nábo- 
ženskou zvědavost  prvky  různých  kultů,  od  po- 
hanství do  úpadkového  novokřesťanství.  Milovali 
až  k  byzantinismu  krásnou  a  umělou  formu,  kte- 
rou přijali  z  rukou  svých  předchůdců,  aby  ji  pře- 
brousili  a  přeciselovali ;  dovršili  technickou  re- 
formu verše  hned  hudebně  svůdnického,  hned  ba- 
revně oslňujícího;  dovedli  k  vrcholu  vládu  skvělé 
metafory,  omamného  obrazu,  šperkové  výzdoby 
slovní;  konali  s  rýmy  a  strofami  produkce  prova- 
zolezecké.  Jejich  formalismus,  který  na  rozdíl  od 
veršové  techniky  předcházejícího  pokolení  klonil 
se  spíše  k  živlu  hudebnímu  než  k  výtvarnému  a 
jenž  záhy  ztratil  smysl  pro  plastičnost,  nalezl  za- 
líbeni v  dějinných  obdobích  i  duševních  stavech 
kultury  dovršené  a  rozkládající  se;  včetl  se  brzy 
jednostranně  do  suggestivních  knih  západních  bás- 
níků úpadkových;  vžil  se  do  mravních  i  nábo- 
ženských nálad  světa  morbidního  a  letálního.  A 
přece  i  tento  směr  mysticky  zabarvených  synthe- 
tiků  a  vědomých  novoromantiků,  jenž  popíral  ži- 
vot a  hovořil  se  smrtí,  znamenal  obohacení  básnic- 
kého života  novými  náladami  smyslů,  citů  i  my- 
šlenek; novými  barvami,  odstíny  a  polostíny;  no- 
vou technikou  verše  i  novým  kultem  slova. 

Oba  tyto  proudy,  jež  průběhem  patnácti  let 
tolikráte  se  zkřížily  hned  ve  volné  diskussi,  hned 
v  otevřeném  boji,   a  pak  zase   ve  vyrovnávající 
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synthesi,  zaujímaly  ke  generaci  předcházející 
dlouho  stanovisko  ne-li  nepřátelské,  alespoň  zcela 
odmítavé.  Proto  uvědomili  si  představitelé  jich 
dosti  pozdě,  že  oba  směry  byly  velmi  výrazně  a 
hotově  praeformovány  ve  dvou  zvláště  význač- 
ných zástupcích  staršího  pokolení  básnického; 
jakmile  však  zjištěna  byla  tato  vzájemná  affinita, 
stali  se  oba  velcí  předchůdci  nové  české  poesie, 
Jan  Neruda  a  Julius  Zeyer,  tito  přísní  samotáři 
v  době  společenských  banalit,  vroucími  miláčky 
mladší  literární  generace. 

Již  v  ranních  začátcích  básnické  své  dráhy, 
v  pusté  době  epigonské  romantiky  a  hlučné  vše- 
obecné fráse,  jevil  se  Jan  Neruda  analytikem  a 
realistou.  Význačný  sklon  k  nelítostné  pitvě  vlast- 
ního nitra,  bojujícího  v  tvrdé  výzbroji  chmurné 
misanthropie  a  drsného  skepticismu  se  životem, 
nedovedl  básník  přes  všecky  uměle  zladěné  úsmě- 
vy šťastnějších  chvil  zakrýti  v  nižádné  své  lyrické 
knize;  původní  ostrý  a  přesný  smysl  pro  živou 
a  mnohotvárnou  realitu  moderního  českého,  pře- 
devším pražského  světa,  otupěl  se  arciť  zvolna 
v  lehké  technice  drobných  genrů  a  v  mělkém  toku 
lehounce  žvatlavé  causerie;  leč  celá  osobnost  bás- 
níkova, ssající  všemi  póry  plmě  a  vděčně,  oddaně 
a  neúnavně  mízy  i  jedy  přítomnosti,  úplně  lho- 
stejná k  historické  a  exotické  dálce,  přeměňující 
drsnou  a  syrovou  rudu  všední  skutečnosti  v  ostře 
a  ryze  ražené  mince  slovesného  umění,  jest  po- 
dnes příkladným  typem,  významným  pro  další 
básnické  generace. 

Julius  Zeyer,  k  němuž  se  právem  odvolává 
druhá   skupina    synthetisujících    romantiků,    byl 
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přímo  protichůdcem  Nerudovým.  Míjeje  s  nechu- 
tí a  neporozuměním  současnou  realitu,  žil  v  ne- 
přetržité hypnose  historického  snu,  aesthetické 
fikce,  mystického  přeludu,  vyhostiv  se  vlastními 
sympathiemi  i  odpory  ze  své  doby,  překládal  svoje 
vystupňované  dojmy,  svoje  jedinečné  intensivní 
nálady,  svoje  ztrnulé  myšlenkové  ekstase  do  dáv- 
ných dob,  exotických  krajů,  rom-antických  ko- 
stýmů a  zmnožoval  svůj  životní  pocit  vyvolává- 
ním těchto  složitých  a  umělých  sensací.  Do  nich 
utíkal  tento  mdlý  snivec,  tkvící  bytostnými  kořeny 
v  době  dovršené  a  upadající  kultury,  před  sebou 
samým;  a  nenašed  posléze  klidu  a  úkoje  v  chrá- 
mu nižádné  ci  vili  sace,  u  oltáře  nižádných  božstev, 
dovršil  svou  romantickou  koncepci  světa  závě- 
rečnou ideí  prchavé  illuse,  neproniknutelného  ta- 
jemství, nekonečné  nirvány.  Na  této  beznadějné 
pouti  za  poslední  odpovědí  skřížily  se  kroky  stár- 
noucího Julia  Zeyera,  jenž  celé  žití  strávil  mezi 
cizinci  mluvícími  týmž  nářečím  jako  on,  se  syny 
mladé  generace  básnické,  dojmově  a  citově  zcela 
jinak  organisované,  která  po  přesycujícím  kvase 
positivismu  a  únavné  hostině  naturalismu  stanula 
tam,   kde  končil   naivní   romantism. 

Debutní  údobí  mladé  české  poesie  devadesá- 
tých let  značeno  jest  postupným,  vždy  radikál- 
nějším odlučováním  se  nových  básníků  od  gene- 
race předcházející,  s  níž  souvislost  z  počátku  ne- 
byla vůbec  porušena.  Novoromantičtí  lyrikové, 
kteří  na  sklonku  let  osmdesátých  a  na  prahu  ná- 
sledujícího desítiletí  přihlásili  se  drobnými  se- 
šitky poloerotických,  polodekoračních  veršů,  byli 
na  první  pohled  čistokrevnými  epigony  poesie 
Jaroslava  Vrchlického  a  oněch  básníků  francouz.- 


ÚVOD  XIX 


ských,  jež  Jaroslav  Vrchlický  vyvolil  si  za  vzor; 
přinášeli  však  již,  třeba  jen  v  nejistých  nábězích 
a  v  kusých  nápovědích,  sliby  nového  umění  ver- 
šového. Svoje  básně  stilisovali  ekonomičtěji,  účel- 
něji, zhuštěněji,  třídili  s  větší  úzkostlivostí  slova, 
obrazy,  veršové  přízdoby;  stupňovali  místo  hro- 
madění; ladili  místo  přehlušování;  byli  nikoliv 
náhodou  vesměs  obdivovateli  hudby,  houslí,  kla- 
víru, harf,  Chopina.  Vybírali  s  význačnou  účel- 
ností také  scenerie  a  dekorace;  odvrátili  se  záhy 
od  renaissance  ke  gotice,  od  velkého  freskového 
umění  k  něze  praeraffaelistů,  od  profánního  hluku 
k  chrámové  vznešené  ztrnulosti  a  k  osamělým  no- 
cím němých  hřbitovů. 

Za  touto  technickou  i  scénickou  změnou  skrý- 
valo se  odlišné  pojetí  života.  Kdežto  u  jejich  vliv- 
ného předchůdce  a  mistra  vždy  znovu  se  ozýval 
hymnus  síly,  vzmachu,  vývoje,  dithyrambus  smy- 
slů, rozkoše,  lásky,  paian  světla,  záře,  ohně,  vy- 
znávaly se  verše  těchto  novoromantiků  z  mdloby, 
úpadku,  klesání,  z  krisí  nervních  a  sensitivních, 
z  hořkostí  marné  rozkoše,  umdlévající  lásky,  otrá- 
veného požitku.  Erotika,  která  jest  hlavní  básni- 
ckou strunou  všech  tří  lyriků  plně  představujících 
tuto  skupinu,  Otakara  Auředníčka,  Jaromíra  Bo- 
reckého  a  Jaroslava  Kvapila,  snoubí  se  se  zkázou, 
se  zmarem,  s  hořkostí,  vyssává  ze  života  všecky 
jeho  mízy  a  pak  dle  řádu  krvelačných  přesycených 
dravců  jej  ubijí  a  odhazuje.  Souhlasně  zaujali 
tito  básníci  i  nové  hledisko  náboženské:  místo 
úplného  indifferentismu  ve  věcech  víry  a  příliš 
snášelivého  liberalismu  v  záležitostech  svědomí, 
vzdali  se  gotickému,  polomystickému  katolictví 
v    duchu    obnoveného    středověku    a    nalézali    tu 

II* 


XX  NOVÁ    ČESKÁ    POESIE 


mnoho  nových  a  složitých  sensací  myšlenky  hyp- 
notisované  a  citu  ekstatického. 

Tak  v  této  skupině  vzrostl  v  Xaveru  Dvořá- 
kovi první  moderní  lyrik  český,  jenž  v  době  ma- 
terialistické a  nevěřící  plně  a  vroucně  vyzpíval 
kouzla  a  tajemství,  mdlolDy  a  rozkoše  hieratického 
katolictví.  Jeho  vzor  však  se  stal  východiskem 
velkého  bludu  literárního,  v  jehož  kruhu  zůstali 
zakleti  četní  epigoni  sdílející  se  s  Dvořákem  ni- 
koliv o  životní  inspiraci,  nýbrž  jen  o  životní  po- 
volání :  deset  let  po  Dvořákových  debutech  semkli 
se  katoličtí  veršovci  v  jednotnou  skupinu  t.  zv. 
„katolickou  modernu''  a  zpola  pod  vlivem  poesie 
Dvořákovy,  zpola  za  spolupůsobení  naivní  lidové 
písně,  mechanicky  a  trudně  veršovali  a  rýmovali 
o  dogmatických  článcích,  lithurgických  předmě- 
tech, kalendářových  slavnostech  své  professe  a  své 
církve,  až  konečně  shledavše,  že  jsou  v  poesii  ci- 
zinci, obrátili  se  s  drobnými  svými  reformními 
návrhy   k   společenskému   veřejnému   životu. 

Někteří  z  novoromantiků  této  generace  zdůraz- 
nili v  básnickém  svém  pozdějším  vývoji  spíše  ty 
rysy,  jež  je  sdružovaly  s  poesií  předchůdcův,  než 
ony,  kterými  se  stavěli  do  před  voje  moderního 
českého  básnictví;  od  těžkých  dekorativních  strof 
sestoupili  zas  k  lehkému  popěvku;  od  raffinova- 
ných  dojmů  a  výlučných  nálad  k  průměrným 
vznětům  a  všedním  citům;  od  exotických  scenerií 
a  historických  fikcí  k  mírně  sentimentálnímu  neb 
nevinně  ironickému  podání  českého  životního 
prostředí  —  a  tak  v  pozdějších  veršových  kni- 
hách Jaromíra  Boreckého  a  Jaroslava  Kvapila, 
jakož  i  v  básnických  piecách  rozmiarného  Karla 
Maska  neb  verbalistního  Bohuslava  Knosla  sotva 


ÚVOD  XXI 


lze  nalézti  sourodý  umělecký  výraz  nové  sensi- 
tivity, jež  zajišťuje  vývojový  význam  i  básnickou 
osobitost  knihám  jejich   let  debutnich. 

Ani  první  básničtí  realisté  mladého  pokolení 
nevystoupili  v  začátcích  s  odvážnými  gesty  na- 
prostých novotářů  a  s  příkrou  důsledností  před- 
staviteli! nového  uměleckého  názoru.  I  látkový 
eklekticism  předchozí  české  poesie  znal  a  rád  volil 
drobné  obrázky  ze  současného  života,  z  velkoměst- 
ských koutů  obydlených  chudinou,  z  továrního 
světa  malých  lidí,  ze  všedního  živoření  postaviček 
směšných  a  ubohých,  ale  uznával  vše  to  jen  tehdy, 
kdy  své  genry  mohl  zahaliti  humanitní  neb  nábo- 
ženskou draperií,  kdy  své  soucitně  neb  vzdorně 
vyprávěné  příběhy  mohl  vyhrotiti  duchaplnou 
pointou.  Vždy  však  při  tom  byla  pomíjena  vše- 
obecná sociální  souvislost,  zákonnost  společen- 
ského dění,  hrůzná  krása  a  ryze  moderní  tragika 
těchto  nových  útvarů  životních.  Ale  byl-li  tu  snad 
dostatek  dobré  vůle  pozorovati  a  zpodobovati  spo- 
lečenskou skutečnost  reálně,  byť  s  hojnými  rušícími 
retušemi  a  násilnými  tendenčními  pointami,  nebylo 
vůbec  smyslu  pro  realism  při  vystižení  jednothv- 
covy  duše.  Vypracovati  se  jednak  od  společen- 
ského genru  k  společenskému  realismu,  jednak 
nahraditi  romantické  pojetí  jednotlivcova  duše- 
vního světa  pojetím  realistickým  —  toť  bylo  dvo- 
jím úkolem,  jenž  čekal,  vábil  a  znepokojoval 
básnické  pokolení  oddané  cele  skutečnosti  a  na- 
dané  pronikavou   analytičností. 

Úplné  odpoutání  se  od  drobných  uzavřených 
a  úmyslně  pointovaných  obrázků  genrových  vyža- 
dovalo dvojí  pronikavé  změny  duchovního 
ústrojí:    změny    společenského    názoru    a    změny 
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V  schopnosti  pozorovací;  v  obou  případech  byli 
mladí  básníci  oddanými  žáky  současné  vědy  a 
umění.  Vědy  společenské  vstupovaly  v  této  době 
do  popředí  naukového  zájmu;  podrobovaly  si  zvě- 
davost o  záhady  mravní;  podávaly  si  ruce  s  evo- 
lučními naukami  přírodními;  přepodstatňovaly 
pojetí  dějin.  Veliké  útvary  nově  organiso váných 
vrstev  dělnického  davu;  mohutná  hnutí  o  převrat 
poměrů  mezdních  a  majetkových;  netušené  za- 
sažení vrstev  dělných  do  veřejných  dějů,  vše  to 
podporovalo  zájem  o  sociální  vědy,  které  učily 
důsledně  závislosti  jednotlivce  od  společnosti,  pod- 
míněnosti individuelních  osudů  všeobecnými  zá- 
kony hospodářskými  a  sociálními.  Bylo-li  toto  no- 
vodobé vědecké  pojetí  přeneseno  do  poesie,  zna- 
m^enalo  tu  naprosté  odmítnutí  drobných,  nahodi- 
lých, zaokrouhlených  obrázků,  bavících  svou  ma- 
lebnou neobyčejností  a  napínavou  odlišností  a 
bylo  podnětem  k  úsilí  o  šíře  pojatá  díla,  v  nichž 
osud  jednotlivcův  zjevuje  se  jako  zákonná  a  cel- 
kovým stavem  podmíněná  součástka  všeobecného 
organismu  společenského.  Na  rozhodný  převrat 
pozorovací  schopnosti  mělo  zvláště  mohutný  vliv 
impressionistické    hnutí    v    soudobém    malířství. 

V  jeho  duchu  učili  se  i  básníci,  z  nichž  dva  Fran- 
tišek Kaván  a  František  Pečínka  střídali  kraji- 
nářský štětec  s  perem  básníkovým,  viděti  v  kra- 
jinném celku  předevšínu  odraz  jednotně  laděné 
své  duše  a  pozorovati  s  intensitou,  ač  bez  jaké- 
koliv malicherné  podrobnosti  ve  vytýkání  detailů, 
jak  tímto  náladovým  stavem  přepodstatňuje  se 
ráz  ovzduší,  stupeň  osvětlení,  souhra  barev;  jak 
v  něm  měknou  kontury  a  jak  vnější  tvar  jednotli- 
vých  předmětů   podřizuje   se  jednotě   vniterného 
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dojmu.  Tak  zmizely  nejen  arkadické  končiny  a 
hrdinské  scenerie  oživované  často  bájeslovnými 
postavami,  nýbrž  i  vášnivé  a  vzrušené  scenerie, 
provázející  hlubokými  temnotami  a  bouřlivými 
liniemi  činy  a  vzněty  lidských  bytostí,  které  tvo- 
řily jich  koncepční  i  tvarový  střed;  lidé  ztráceli 
se  nyní  v  šíré  přírodě  jako  podřízení  součinitelé 
uprostřed  rysů,  domněle  všedních,  ale  krajinu 
mocně  charakterisujících.  Odečte-li  se  několik 
suše  referujících  a  mechanicky  skutečnost  okre- 
slujících  krajinářů  veršovců,  přimykajících  se 
těsně  k  starší  básnické  generaci,  kteří  v  širých 
těžce  oddechujících  lánech,  v  odlesku  nízkých  há- 
jův,  klidných  zrcadlech  rybníků,  v  mírné  hře  větrů 
travinami  a  v  hnědých  zoraniskách  snad  příliš 
hmotně  milované  české  půdy  nalezli  vše  kromě 
odrazu  svých  duší,  jest  tu  předem  sytě  a  jistě  ma- 
lující krajinář  Karel  Červinka,  který  svou  duši 
otrávenou  nervosou  a  spleenem  velkého  města, 
porušenou  vzpomínkami  na  špitál,  marně  hojil 
v  pohorských  pasekách,  v  hnědých  souzvucích 
vadnoucích  polí,  v  nekonečném  šumění  lesů,  pozo- 
rovaných s  primitivní  láskou  myslivce  a  ostrou 
intuicí  básníka.  V  některých  partiích  svých  prv- 
ních knih  blížili  se  mu  i  oba  vůdčí  básníci  mla- 
dého pokolení  J.  S.  Machar  a  Antonín  Sova, 
kteří  nejen  básnickou  hodnotou  své  bohaté  tvorby, 
nýbrž  i  typičností  opsané  své  dráhy  vývojové  po 
celé  desetiletí  stáli  v  popředí  svých  současníků  a 
mladších  druhů. 

Také  /.  6'.  Machar  nebyl  roku  1887,  kdy  jeho 
první  svazek  veršů  vzbudil  zároveň  odmítavý 
nesouhlas  moralistů  a  dogmatiků  i  nadšené  sou- 
cítění mladého  čtenářstva,  důsledným  novotářem 
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a  čistokrevným  realistou,  v  jakého  záhy  se  vy- 
hranil; také  jemu  zdál  se  z  prvu  souzvuk  s  nej- 
vyšším představitelem  vládnoucí  poesie  samozřej- 
mým nejen  osobně,  ale  i  stilově  a  názorově.  Ve 
svém  debutu  byl  zrádným  synem  romantismu  a 
zároveň  kolísavým  tušitelem  nového  literárního 
umění,  jehož  básnický  denník  podával  ve  svých 
břitkých,  úsečných  a  jasných  slokách,  napodobu- 
jících hned  umělou  prostotu  písně,  hned  světácky 
lehký  rozmar  causerie,  prudkou  vzpouiti  podráž- 
děných moderních  nervů  a  povýšeného  skeptic- 
kého úsudku  proti  vlastní  romantické  citovosti. 
Důsledná,  zahořklá  ironie  byla  výrazem  tohoto 
rozkladného  pojetí  života:  tou  vrhal  se  Machar 
na  moderní  karneval  velkoměstské  lásky,  na  bla- 
seovanou  eleganci  svého  okolí,  na  těkavou  hru 
obelhávajících  vzpomínek,  na  vlastní  pessimis- 
tický  smutek  poraněného  srdce.  Tuto  churavou  a 
kletou  oblast  moderních  duší  odkryl  Machar  naší 
poesii  poprvé;  sám  však  nezobrazoval  jí  vždy 
stejnorodými  prostředky  básnického  umění.  Zprvu 
volil  i  Machar  vedle  útvaru  písňového,  jehož 
vnitřní  paradox  raffinovaného  obsahu  a  prosté 
formy  často  připomínal  lyriku  Heinovu,  drobné 
genrové  obrázky  s  výsměšnými  pointami,  pestré 
společenské  kresby  s  lehkým  ironickým  podma- 
lováním; ale  záhy  odhodil  všecku  tuto  dekoraci, 
již  ovládal  nikoliv  bez  koketerie,  a  spokoj  oval  se 
s  přesnými,  neretušovanými  záznamy  pitvajících 
a  obnažujících  postřehů  analytikových  a  skepti- 
kových. Touto  novou  a  smělou  methodou  důsled- 
ného lyrického  impressionismu,  tímto  krajně 
osobním  a  samobytným  slohem,  jenž  byl  příliš 
často   napodobován,   vykreslil   Machar   průběhem 
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let  celou  svou  citovou  pouť  za  domovem  srdce, 
všecky  zastávky  a  mezniky  své  životni  cesty,  jež 
procházela  nejen  smutkem  a  trpkosti,  ale  i  vy- 
jasněným klidem  a  tichým  souladem-,  veškeré  své 
dojmy  z  prirody  volné  i  velkoměstské  ve  všech 
rozmarech  ročních  časů;  současně  však  zdůraz- 
ňoval vždy  více  svůj  kritický  intellektualismus, 
mohutnějící  převahu  do  chladného  úsudku  nad 
sensacemi  smyslů  a  nervů,  rozhodný  sklon  k  ideo- 
vému pojetí  lidské  komedie.  Trpká  světácká  iro- 
nie prvních  knih  Mach  arových,  jež  elegancí  vý- 
razu maskuje  diskrétně  jizvy  srdce  a  horkost  po- 
znání, vrátila  se  i  později  v  českém  lyrickém 
verši,  tak  častěji  v  nestilisovaně  intimní  poesii 
Petra  Klesá. 

Spřízněn  ideově  s  novým  kritickým  a  mrav- 
ním hnutím,  jež  studenou  svou  logičností  a  drsnou 
svou  analytičností  podmanilo  si  právě  tolik  duchů 
mladšího  českého  světa,  jsa  realistou  nejen  ve 
smyslu  uměleckém,  nýbrž  i  veřejném,  vrhl  se  Ma- 
char  se  zoufalou  odvahou  na  celou  řadu  drása- 
vých  otázek  a  akutních  mravních  krisí,  jež  musely 
si  mladé  myšlenkové  Cechy  formulovati  jinak,  než 
pokolení  otců,  ba  přímo  proti  němu. 

Jako  výsměšný  a  kousavý  duch,  který  popírá, 
postavil  se  předem  k  národnostnímu  problému, 
zahalenému,  dík  mdlé  politice  doby  a  laciné  tak- 
tice zaslepených  augurů  podezřelým  dýmem  fra- 
sí  a  dusivými  parami  deklamace;  odmítl  tu  úporně 
každý  historismus,  jímž  hojili  se  lehkověrní  z  vě- 
domí přítomné  bídy;  ostrými  šlehy  satirika  a 
ostřejšími  črtami  karikaturisty  stíhal  pestrý  dav 
bědných  herců  ve  veřejné  tragikomedii ;  nervosně 
a  pochybovačně  zpíval  o  své  bolesti  z  nicotného 
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dneška;  s  úzkostlivou  nadějí  a  hlodavou  nejisto- 
tou vyvolával  si  vyšší  životní  možnosti  zítřka,  aby 
zakotvil  konečně  v  zoufalé  vytrvalé  a  pyšné  ra- 
qové  víře,  kterou  nahradil  staré  vlastenectví.  I  zde 
ukázal  mladé  české  poesii  k  novému  řešení  zá- 
kladního životního  problému  novou  methodou; 
od  jeho  knihy  nacionálně  politických  veršů  chvěje 
se  národnostní  poesie  nového  pokolení  v  zoufalých 
slzách  smutku,  v  smrtelném  potu  úzkosti,  v  zra- 
něném krvácení  skepticismu,  ale  i  ve  výjimeč- 
ných ekstasích  metafysické  víry  a  naděje;  v  té  pří- 
čině souhlasí  s  Macharem  právě  tak  Sova  jako 
Dyk  a  Bezruč. 

S  novým  tímto  útočným  a  kritickým,  pojetím 
národního  žití,  veřejného  mravního  zdraví  sou- 
visí nejen  u  Machara,  ale  i  u  všech  jeho  zpřízně- 
ných  následovníků,  rozhodný  sklon  k  jízlivému, 
nemilosrdnému  zkreslování  veřejných  směšností 
a  zvráceností  v  smělou  a  dravou  satirickou  kari- 
katuru, jež  se  neobmezuje  pouze  na  rozmarnou 
grotesku  neb  na  kousavý  epigramm,  nýbrž  pro- 
následuje i  v  širokých  společenských  kresbách 
celé  ústředí  našeho  světa,  vystiženého  v  realismu 
neohroženém;  s  tímto  novým  názorem  o  podsta- 
tě přítomných  i  minulých  našich  dějin  splývá 
u  Machara  tendenční  sklon  k  socialismu  a  k  so- 
cialistické interpretaci  budoucnosti:  ve  všem  tom 
jdou  za  Macharem  četní  epigonové,  již  do  služeb 
týchž  hesel  staví  nepoměrně  skrovnější  dary  bás- 
nického ducha. 

Uplatňuje-li  se  ve  všech  Macharových  dílech 
této  skupiny  jeho  rozhodný  intellektualism,  břit- 
kost  jeho  logiky,  nadbytek  schopnosti  kritické, 
vytváří  přece  současně  s  nimi  několik  knih  z  či- 
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Stých  a  hlubokých  zdrojů  své  zvláštní,  přejemnělé 
sensitivity,  ze  svého  smyslu  pro  nervosni  náladu 
dnešního  duševního  a  kulturního  soumraku:  toť 
jeho  měkce  malované  pastelly  ženských  hlav, 
vzácné  doklady  intimního  umění  moderní  podo- 
bizny, toť  několik  vyjasněných,  slunných  krajin 
jižního  světa,  ozářených  takměř  Goethovským 
sluncem,  toť  některé  z  jeho  starších  dějinných  a 
legendárních  evokací,  majících  nejen  svalstvo  a 
kostru,  ale  i  krev  a  nervy,  toť  několik  nábožen- 
ských hymnů  pathetické  síly,  zrozených  z  nej- 
vyššího  zoufalství   srdce   nevěřícího. 

Veškeré  tyto  rysy  básnické  tvorby,  jež  v  po- 
slední době  Machar  sám  příliš  násilně  stilisoval 
do  strojeného  klassicismu,  překonavšího  svrcho- 
vanou moudrostí  křeče  skonávajícího  století, 
shromáždily  kolem  něho  obec  všech  těch,  kdož 
přinášeli  do  básnictví  vášeň  pro  realitu,  schopnost 
a  odvahu  analyse,  krajní  zájem  pro  přítomnost, 
sklon  k  ironii  a  satiře,  tu  i  osobní  temperament 
Macharův  projevil  nad  to  značnou  moc  koncen- 
trační. Pociťuje  silnou  potřebu  útočiti  a  odrážeti, 
nadán  pronikavým  darem  kriticismu,  touže  přesně 
vymeziti  stupeň  svojí  odlišnosti  od  okolí,  vrhl  se 
Machar  na  některá  ustrnulá  dogmata  staršího 
pokolení  a  na  některá  proslulá  jména  z  nedávné 
historie  literární,  jichž  sláva  sama  byla  již  dog- 
matem a  přijímal  pak  s  ochotným  rozmarem 
všecky  polemické  důsledky,  z  nichž  záhy  vyvinul 
se  zásadní  boj  obou  básnických  generací.  Tu 
methodou  polemiky,  jejíž  mistrem  se  J.  S.  Machar 
osvědčil,  i  přesnou  methodou  psychologické  kriti- 
ky, kterou  někdejší  poet  parnassistické  rozklá- 
dající se  nádhery,  F.  X.  Salda,  učinil  důsledným 
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orgánem  svědomí  literárního,  zjištěny  byly  veš- 
keré rozdíly  názorů,  pojetí,  citovosti  a  techniky 
zející  mezi  dvěma  generacemi,  tu  zpřetrhána 
vlákna  vývojově  spojující  dvojí  tu  poesii,  tu  vy- 
tčeny nové  cíle  s  tvrdou  a  trochu  utopistickou 
rozhodností.  První  literárně  veřejný  útvar,  jenž 
příliš  rychle  a  nahodile  vyhranil  se  v  této  vřavě 
bitevní,  „Česká  Moderna",  vymezená  manifestem 
z  roku  1895,  trpěl  nejen  politicky  i  sociálně,  ale  i 
s  hlediska  uměleckého  nevyjasněnou  zmateností: 
byl  tu  výslovně  formulován  individualism,  jenž 
radostně  vítal  každý  bezohledný  projev  ostře  vy- 
hrocené osobnosti,  vrhal  sem  však  svoje  odlesk 
i  společenský  kollektivism  z  programmu  veřejné 
činnosti  nového  tábora;  byly  tu  přímo  zbožněny 
kriticism  a  analytičnost  jako  nejčestnější  kriteria 
příslušnosti  ke  skupině  Moderny,  současně  však 
chvěla  se  v  manifestu  i  touha  po  vyšší  společenské 
a  kulturní  synthese.  Slavnostní  to  prohlášení  bás- 
nické, kritické,  politické  a  sociální  kooperace  mla- 
dých výboj  ných  duchů  nemělo  na  poetickou 
krystallisaci  vůbec  vlivu;  ze  tří  umělců  verše,  kteří 
podepsali  hlučný  ten  manifest,  uskutečňoval  snad 
jen  J.  S.  Machar  v  současných  svých  dílech  bás- 
nických tato  hesla,  příliš  oplývající  vnitřními 
spory. 

Druhý  básník,  přihlásivší  se  k  „České  Moderně", 
Antonín  Sova  vyvíjel  se  od  prahu  devadesátých 
let  s  jakousi  úpornou,  těžkou  intensitou,  jakoby 
ve  svém  nitru  i  ve  své  poesii  byl  vzal  na  sebe 
všecku  tíží  a  všecek  smutek  provázející  hledání 
nových  životních  i  uměleckých  útvarů  za  celou 
svou  generaci.  Zprvu  ztrácel  se  tento  plachý  sni- 
vec,  nadaný  ojedinělou  sensibilitou  v  průměrném 
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davu  suchých  realistických  genristů,  kteří  stávali 
koncem  let  osmdesátých  se  svými  skizzáky  před 
kalnými  a  chmurnými  výjevy  velkoměstské  bídy 
a  bolesti  nebo  před  všedními  krajinářskými  výseky 
mírně  zvlněného  a  skrovně  barevného  českého 
venkova.  I  on  snažil  se  zachytiti  co  nejpřesněji 
všecky  nepatrné  rysy  rmutného  a  smutného  lid- 
ského bytí,  vymezeného  bídou,  hříchemi  a  smrtí, 
ztráceje  často  smysl  celku,  ízákon  souvislosti; 
i  on  mísil  vytrvale  trudnou  šeď  a  jednotvárnou 
hněď,  chtěje  zpodobiti  svůj  jihočeský  domov. 

Ale  hned  v  počátcích  odstiňoval  se  od  svých 
nerovnocenných  druhů  vyšším  stupněm  smyslové 
vnímavosti,  která  vyssávala  z  reality  všecky  po- 
lotóny, všecky  odstíny,  všecky  barevné  přechody; 
hlubší  schopností  bolestných  citových  vznětů  jevy 
a  scénami  bolestnými;  mocnějšími  pathosem  sou- 
citných a  vzdorných  dum  a  úvah;  slovem  celým 
impressionistickým  sklonem  svého  nitra  vstoupiv- 
šího pokorně  do  služeb  pokořené  lidskosti.  Tak 
celé  pětiletí  hleděl  básník  Sova  svým  intensivním 
a  podrážděným  zrakem  do  smazané,  šedivé,  mdlé 
reality,  která  ho  zraňovala  a  chvílemi  odpuzovala 
a  zas  do  svého  rozvráceného,  rozbouřeného  srdce 
strádajícího  všemi  horečkami  doby.  Při  tom  vy- 
tvářel nové,  svrchovaně  jemné  vyjadřovací  pro- 
středky básnické,  onu  řeč  spolu  nervosní  a  spolu 
visionářskou  podobnou  květům,  do  jejichž  jitřní 
rosy  padá  bludný  odlesk  teskného  měsíce ;  ony  ob- 
razy plachého  kouzla,  které  se  dotýkají  země,  aby 
nahlédly  lépe  do  vzdušných  výší ;  onen  verš  na- 
prosto neakademický,  rušící  ztrnulé  zákony  běžné 
syntaxe  a  odrážející  každý  náladový  záchvěv 
duší;   onen   volný   rhytmus   rozpínající    svoje   ši- 
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roká  křídla  nad  myšlenkovou  periodou  i  nad  do- 
jmovým postřehem.  Toto  tvůrčí  úsilí  o  novou  ho- 
mogenní formu  básnickou  nepodnikl  Sova  jen  za 
sebe  a  pro  sebe :  tu  hledal  pro  celý  zástup  mladých 
lyriků  i  prosaistů  nový  nástroj  pro  nové  cítění, 
nové  náladové  ustrojení,  novou  interferenci 
dojmu,  citu  a  ideje,  tu  byl  i  z  prvních  tvůrců  če- 
ského volného  verše,  který  chtěl  symbolisovati 
jak  lhostejnost  k  akademickým  zákonům  poetiky, 
tak  odvahu  nového  pathosu  životního. 

Ale  tyto  příliš  jemné  a  křehké  prostředky  bás- 
nické nehodily  se  již  naprosto  pro  drobnou  malbu 
krajinářskou  a  pro  humanitně  zastřený  genre  spo- 
lečenský ani  pro  lyrické  skizzy  nahozené  ztísně- 
ným  analytikem,  z  nichž  vytvořil  Sova  na  samé 
mezi  tohoto  období  svou  takřka  klinickou  mono- 
grafii české  duše  úpadkové.  Básnická  synthesa, 
pro  niž  toto  vzácné  odlišné  umění  veršové  bylo 
přímo  vytvořeno,  přihlásila  se  i  u  Sovy  záhy: 
v  knize  vniterně  rozpoltěné,  podobné  prvnímu  še- 
ření, kdy  do  hustých  temnot  noci  padá  již  tušení 
slunečního  úsvitu,  dovedl  Sova  sloučiti  synthesu 
duševních  a  mravních  křečí  a  zoufalství,  myšlen- 
kových a  společenských  skepsí  a  revolt,  výsměš- 
ných a  znechucených  grimass  a  cynismů  se  svět- 
lými visemi  nových  zítřků,  s  messianskými  sny 
vyšších  útvarů  společnosti,  štědřejších  možností 
života,  radostnějších  tepů  lidského  štěstí.  Dovedl 
v  témže  svazku  veršů  vycítiti  a  vyjádřiti  nejen 
všecky  hrůzy  srdce  znaveného  hořem  intimním 
i  společenským,  nejen  všecky  krise  úpadku  síly  ži- 
votní u  jednotlivce  i  u  trpícího  zástupu  ve  vel- 
kýcli,  typických  freskách,  namalovaných  nervo- 
sou štětce  sensitivního  impressionisty,  nýbrž  i  vy- 
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tušiti  odstíny,  pHsvity  a  světelné  lomy  šeřící  se 
budoucnosti,  vytvářené  souměrně  životní  odva- 
hou individua  a  rhytmickým  hnutím  davovým. 
Synthetický  sen  nového  společenského  jitra, 
symbolická  vise  mravní  evoluce  ve  smyslu  vol- 
ného štěstí,  radostného  sebeurčení,  plného  osvo- 
bození se  od  tradičních  i  ethických  okovů,  rýsuje 
se  pak  ve  všech  dalších  knihách  básníkových, 
tu  zbarveny  mocným  cítěním  raqovým,  tu  inspi- 
rovány sociálně  a  humanitně.  I  tam,  kde  sensi- 
tiv zadumán  nad  hudbou  vod,  nad  šuměním  roz- 
kvetlých haluzí,  nad  měkkými  stříbrem  březo- 
vých hájů,  nad  těžko>u  a  slastnou  melancholií 
jarních  nocí  prožívá  ekstatické  horečky  přírod- 
ního očarování  a  nevyzpytatelné  erotiky,  zároveň 
mystické  a  smyslné,  rozvírají  se  před  jeho  zra- 
kem tyto  zvláštní  fáty  morgany,  jdou  v  mohut- 
ných rhytmech  před  jeho  touhou  vysněné  po- 
stavy zářících  obyvatelů  z  nedobytých  a  neod- 
krytých  pevnin   zítřka. 

Tak  spolupracoval  Antonín  Sova  na  převra- 
tu českého  básnictví  od  mrtvého,  referujícího 
realismu  ke  vzrušenému,  krajně  osobnímu  ly- 
rickému impressionismu,  od  skizzovité,  zlom- 
kové analysy  společenské  i  psychologické  k  ši- 
rokému umění  synth etickému  velkých,  smělých 
koncepcí;  od  kresby  trapné,  skličující,  humanit- 
ně pointované  skutečnosti  k  vzdušné  a  smělé 
poesii  snu  a  ekstase,  vidění  a  proroctví  —  na  vze- 
stupné této  dráze  vývojové  setkával  se  čas  od 
času  s  různými  básnickými  skutky  svého  nebo 
mladšího  pokolení.  Odciziv  se  sentimentálním 
genristům  a  střízlivým  krajinářům,  s  nimiž 
vstoupil  do  literatury,  byl  dlouho  blízek  Macha- 
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rovi,  s  nímž  obdobně  pitval  svoje  i  společenské 
nitro  a  odhaloval  rysy  životního  úpadku;  zamě- 
niv však  spleen  ideálem,  realitu  snem,  znechu- 
cení visí  dospěl  k  jednotě  s  novoidealisty  pohr- 
dajícími hmotným  světem  a  doplňujícími  jej 
oblastí  podvědomého  a  nadvědomého;  našed 
řadu  všeobecných,  vznešených  symbolů  a  typů 
stanul  uprostřed  školy  symbolické,  s  jejímž  nej- 
vyšším představitelem  sdílel  se  i  o  hojnost  znaků 
formálních;  konečně  ideový  podklad  všech  těchto 
visionářských  nadějí  učinil  jej  vzácným  a  dra- 
hým nejmladším  básníkům,  kteří  v  duchu  své 
generace  zpívali   hymny  renaissance  životní. 

V  době,  kdy  Antonín  Sova  byl  drsným  bás- 
níkem mravních  i  duševních  křečí  rozkládající 
se  a  upadající  společnosti,  stála  mu  nejblíže  ona 
uzavřená  básinická  skupina,  již  od  roku  1894  se- 
skupil kolem  „Moderní  revue"  Arnošt  Pro- 
cházka. K  minuciesní  a  důsledné  drobnomalbě 
smyslových  vjemů,  dojmových  postřehů  a  pudo- 
vých záchvěvů,  jimiž  vyčerpávaly  se  první  bás- 
nické knihy  této  družiny,  nejtypičtěji  předsta- 
vované Jiřím  Karáskem  ze  Lvovic,  dospěli  po- 
zdější symbolisté  od  naturalismu,  původně  velmi 
materialisticky  pojatého.  S  pudovou  vehemencí 
snažili  se  vyžiti  celý  těžký  a  temný  svět  hmoty  ve 
všech  jeho  zjevech;  chtěli  sestoupiti  do  nejtem- 
nějších jeho  hlubin,  kde  zeje  rozklad  a  zmar; 
toužili  píti  všemi  smysly  z  jedovatých  jeho  po- 
hárů, které  míchá  choroba  a  smrt;  dychtili 
zúčastniti  se  veškerých  jeho  svůdných  a  zálud- 
ných her  lásek  absurdních,  perversních  a  vražed- 
ných; odvažovali  se  vyčerpati  požitek  daleko  za 
mez   znechucení    a  hnusu.   Odraz    tohoto  jedno- 
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stranně  pojatého'  světa,  zachyceného  podrážděný- 
mi smysly  a  chorobně  vyvinutou  citovosti,  byl 
črtán  v  drobných,  nervosně  nahozených  lyric- 
kých úryvcích  veršovaného  denníka  dojmového, 
který  hned  vyčerpával  posledni  zvukové  sug- 
gesce  tradičních  rýmů  a  rhytmů,  hned  užíval 
psychologických  svobod  volného,  daktylického 
verše.  Škola,  která  r.  1896  manifestovala  se  of- 
ficielně  v  básnických  příspěvcích  i  v  program- 
matickém  doslovu  jednotně  sladěného  „Alma- 
nachu secesse'',  přijala  za  svá  obě  hesla,  vržená 
na  ni  od  odpůrců  s  příhanou,  hesla  dekadence  a 
symbolismu,  ražená  ve  Francii. 

I   naši    úpadkoví    básníci,    související    vývo- 
jově   s    domácí    skupinou    pozdních    novoroman- 
tiků    a    s    francouzským    nejkrajnějším    křídlem 
poesie  parnassistní,  přijali  ideu  zmaru,  rozkladu, 
smrti,  zániku  za  ústřední  princip  života;  vyzná- 
vali ji   nejen  myšlenkou,  citem  a  touhou,   nýbrž 
i  smysly,  nervy,  pudy.  Tíhnouce  k  světélkujícím 
dojmům   úpadkovým   a   k   strašidelným   náladám 
chorobným,  šeptali  tito  básníci,  seskupení  kokm 
Jiřího   Karáska   ze   Lvovic,    své    černé    modlitby 
nemoci,    smrti,    tlení,    hřbitovů,    hniloby,    zpívali 
zajíkavě   a   zoufale    své    zhnusené    písně    lásky 
zrůdné  a  vražedné;  ale  recitovali  též,  při  svrcho- 
vaném svém  zájmu  o  společenské  a  mravné  útva- 
ry neodvratně  zasvěcené  zm-aru,  elegické  ballady 
zpuchřelé   nádhery   o   feudálních   rodech,    církev- 
ních  svátcích,   aristokratických   zřízeních;   budili 
v  souhlase  s  novoromantiky  smysl  pro  nábožen- 
skou poesii  přísně  katolického  ritu  a  ohnivě  my- 
stické touhy.   PřichýlMi  se  ke  katolictví   pro  do- 
jmové bohatství  jeho  barev,  jeho  ritu,  jeho  tra- 

III 
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dice,  ale  i  pro  jeho  sňatek  hrůzy  a  rozkoše,  lásky 
a  smrti,  radosti  a  muk;  křísili  katolickou  mystiku 
pro  opojné  kouzlo  jejího  tápání,  seberozdírání, 
její  závratné  směsi  temnoty  a  jasu,  skepse  a 
absolutní  jistoty;  poklonili  se  před  církevní  hier- 
archii pro  její  tradici,  nehybnost,  předurčený 
zmar.  Toto  úpadkové  umění  dospělo  zřídka  jen 
od  měnivého  a  vlnivého  proudění  dojmů  a  smy- 
slových počitků  ke  sféře  myšlenkové  koncepce, 
filosofické  synthese,  ideové  spekulace  a  tu  buď 
naivně  kleslo  ve  mdlobách  zpět  k  dualismu  čisté- 
ho psychismu  a  mrtvé  hmoty,  kterou  proklínalo 
neb  zjistilo  v  důsledném  nihilismai,  že  bylo  nejen 
oklamáno  smysly,  ale  i  myšlenkou  a  snem,  abso- 
lutnem, které  se  ukázalo  pouhou  illusí.  Tak  do- 
vršoval myšlenkový  nihilismus  pojetí  světa  pod 
zorným  úhlem  úpadku,  zmaru,   zániku. 

I  symbolism  básnické  této  školy,  koncem  de- 
vadesátých let  tak  rychle  rozmnožované  mladič- 
kými debutanty,  byl  daleko  spíše  výrazem  sensi- 
tivního  a  dojmového  než  intellektuelního  a  ideo- 
vého života.  Zakládal  se  na  mocně  vyvinuté 
schopnosti  nalézati  pro  duševní  stavy  stále  pa- 
ralelní a  vnitřně  spřízněné  obdoby  ve  světě  hmot- 
ném, v  obrazech  krajinných,  v  dekoracích  histo- 
rických, v  sceneriích  leg-endárních ;  spočíval  na 
rychlém  a  přesném  vybavování  krajin  pozem- 
ských krajinami  duševními;  na  soustavném  a 
zákonném  illustrování  výjevů  srdce  výjevy  dějin, 
pověsti,  báchorky.  Jeho  zdrojem  byla  buď  vzácně 
jemná  a  pronikavá  intuice  přírodní,  neuznávající 
přírody  mrtvé  a  mechanické;  buď  složitá  a  uče- 
ná, literární  a  umělecká  inspirace,  hromadící 
vnitřní  i  vzdálené  analogie  —  a  tak  vedle  plno- 
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krevného,  bohatého,  živého  symbolismu  objevily 
se  četné  pouze  přibližné  paralely,  mechanické 
dekorace,  mrtvé,  násilné,  vynucené  symboly.  Nad 
dav  těchto  symbolistň  epigonů,  z  nichž  na  př. 
Karel  Babánek  a  Emanuel  šlechtic  z  Lešehradu 
spokojili  se  pouhou  hrou  melancholických  nálad 
doby  úpadkové  a  Karel  Nejč  s  Luisou  Zikovou 
řešili  si  v  jich  rámci  beznadějně  hrůznou  hádan- 
ku blížícího  se  skonu,  vynikl  vysoce  Karel  Hla- 
váček, jemuž  symbolism'  stal  se  přímo  básnickým 
osudem.  Dvě  tenounké  knížečky  veršů,  jež  po 
Karlu  Hlaváčkovi  zůstaly,  skrývají  takměř  celý 
smysl  české  dekadence,  zobrazené  tu  se  dvou 
různých,  ba  protichůdných  hledisek.  V  první 
knížce  jest  pouhá  hra  s  vybranými  sensacemi 
výjimečného  života  a  prekultivovaného  umění, 
požitkářská  rozkoš  z  přezralých  darů  pozdní 
kultury,  tichý  pláč  houslí  nad  vším  navždy  ztra- 
ceným., nenávratným,  marným,  churavá  melan- 
cholie sténající  v  polotónech  plachý  sen  o  vyšší 
možnosti  života.  V  druhé  knížce  hlásí  se  jakoby 
nový  básník:  do  dvou,  tří  chmurných  a  svrcho- 
vaně suggestivních  krajinářských  scenerií,  do 
dvou,  tří  velmi  ostře  vyrýsovaných  situací  z  po- 
věsti, do  dvou,  tří  stálých,  děsivě  vyšklebených 
mask  z  ballady  sestilisoval  tu  důsledný  symbo- 
Hsta  koncisně  a  přesně,  břitce  a  plně  svůj  smu- 
tek, svoji  beznaděj,  svoji  jistotu  nicoty.  Všecky 
duševní  stavy,  dramatisované  tak  tragicky 
v  těchto  malých,  trochu  pathetických,  trochu 
zpěvných  balladách,  jsou  prožity  —  nejen  básní- 
kem samým,  ale  celým^  jeho  rodem,  celou  jeho 
raqou :  —  málo  kdo  z  mladých  poetů  dospěl  tak 
blízko  k  typickému. 

in* 
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O  básnické  dědictví,  vypadlé  příliš  záhy 
z  mrtvých  rukou  Hlaváčkových,  přihlásil  se  dosti 
záhy  Jan  Opolský.  V  jeho  drobné  náladové  i  me- 
ditativní  lyrice,  v  jeho  četných,  pestrých  pan- 
neaux  dekorativních,  v  jeho  drsných  a  hrana- 
tých balladických  genrech,  v  jeho  široké,  chví- 
lemi visionářské  epice  projevila  se  schopnost 
symbolisovati  duševní  stavy  náladové  a  dojmové 
krajinářskými  neb  legendáírními  motivy  posud 
nejbohatěji.  Ale  po  barvité  suggestivnosti  kraji- 
nářských dějišť,  z  nichž  hlavně  šumění  lesa,  vy- 
stižené mistrovsky,  opojuje  a  uspává,  po  gro- 
teskní rozmanitosti  kostýmů  z  legendy,  z  báje- 
sloví,  z  báchorky;  po  stlumené  melancholii  a 
sordinovaném  stesku  snílkově;  po  hudebních  a 
rhytmických  valeurech  přichází  do  jeho  poesie 
veliké  rozčarování,  když  básník  chce  marně  zod- 
pověděti ideologické  otázky  vnitřní  své  sfingy  a 
nalézá  jen  místo  filosofie  čirý  illusionism,  místo 
rozřešení  nahý-  agnosticism;  tehdy  jako  sarka- 
stický cynik  a  nenávistný  ironik  odvracuje  se 
s  hněvem  a  s  opovržením'  od  života  a  dějin,  jež 
jsou  mu  jen  zbytečnou  a  nudnou  hrou  loutek. 

Také  Jan  z  Wojkovicz  a  Otakar  Thccr,  vy- 
šedší z  této  skupiny  básnických  symbolistů,  jsou 
illusionisty;  jejich  výlučné  a  artisticky  tak  zají- 
mavé dílo  dává  dvojí  odpověď  k  otázce,  pokud 
české  umění  symbolistické  a  dekadentní  dovedlo 
uklidniti  duchovní  nepokoj  složitých  organisací 
mládeže  sensitivní  a  intellektualistické  zároveň. 
Jan  z  Wojkozvicz  vypěstil  svoji  jemnou  a  cho- 
robnou sensibilitu  dítěte  poděšeného  osudem  a 
básníka  zraněného  chimaerou  snu  k  svrcho- 
vané   subtilnosti,   která    dovede    vycítiti     skryté 
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kouzlo  prvního  rašeni,  těžkou  a  sladkou  nejistotu 
jarnich  podvečerů,  tesklivou  hru  hasnoucích  ba- 
rev odumirajici  jeseně,  melancholii  rozkvetlých 
nízkých  břehů  při  šumících  vodách,  závratnou 
nádheru  zhvězděné  oblohy.  Našel  pro  tyto 
dojmy  odpovídající  jeho  vysoce  vyvinutému  ly- 
rismu hudební  valeury  a  melodické  odstíny,  rhyt- 
mickou  malbu  a  jazykovou  škálu,  takže  v  tančivé 
a  zpívající  jeho  básnické  rhetorice  plně  uskuteč- 
něn byl  požadavek  nové  školy,  aby  hudba  a  verš 
splynuly.  Všecky  své  básnické  dary,  vyvolávající 
občas  vzpomínky  na  umění  staré  německé  školy 
romantické,  postavil  tento  teskný  snílek  a  sladký 
melancholik  do  služeb  zvláštní  pantheistické  kos- 
mologie, naivní  a  roztoužené  metafysiky,  ideolo- 
gie spolu  lyrické  a  doktrinářské. 

Heslo  smělého  a  výboj  ného  ideového  experi- 
mentu psáno  bylo  na  básnickém  štítě  Otakara 
Theera  ještě  zřetelněji;  pro  něho  nebyl  život  pro- 
žívaný s  nespornoiu  vehemencí  smyslového  požitku 
i  odhodlané  vůle,  než  dramatisovanou  řadou  in- 
tensivních dobrodružství  smyslů  a  vášně,  citů  a 
myšlenky  —  a  básník,  brzy  nervosně  vzrušený, 
brzy  přísně  stojící  nad  svou  látkou  i  svým  umě- 
ním, dovedl  zpodobovati  tuto  dobrodružnou  vý- 
pravu srdce  hledajícího  absolutno  buď  suggestiv- 
ními  symboly  jižních  barev,  horoucích  výjevů,  sy- 
tých scenerií  buď  ostře  vrženými  skizzami  pro- 
nikavého duševního  vnitrozření.  Při  tom  odhalil 
básník  spíše  svou  bytost  sensuelní  než  intellektu- 
elní,  spíše  illusorní  hru  světových  jevů  než  im- 
manentní  ideje  zahalené  věčným  závojem  Máji- 
nými. 

Takto    prchali    ať    vědomě    ať    bezděky    skoro 
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všickni  básnici  české  družiny  symbolistické  a  de- 
kadentni  před  intellektuelnim  pojelim  vesmíru 
k  pouhé  barevné  hře  přirodních  i  niterných  jevů, 
před  zákonným  královstvim  idei  k  proménhvému 
chaosu  postřehů,  dojmů,  nálad,  před  tvůrci,  jedno- 
tící synthesou  k  rušivé  a  rozkladné  analyse ;  pouze 
největší  umělec  z  nich,  tkvějící  dosti  tenkými  ko- 
řeny vývojovými  v  téže  duševní  půdě,  Otakar  Bře- 
zina, stanul  záhy  na  póle  opačném.  Jakoby  me- 
tempsychosou  mizel  postupně  u  něho  svět  jevový 
ve  světě  ideí,  myšlenka  konstruktivní  absorbovala 
a  přetělovala  vždy  více  realitu,  z  pohyblivých 
prvků  vesmíru  vystiženého  s  krajní  přesností 
zření,  vnímání  a  cítění,  klenut  byl  tu  nový  trans- 
cendentní kosmos  budovaný  úžasně  smělou  mo- 
hutností synthetickou.  Když  byl  básník  ve  své 
první  knize,  zastřené  temným  mračnem  melan- 
cholie a  zrosené  nevyléčitelným  smutkem  mladého 
pokolení,  vypěl  ve  verších  majících  zároveň  přes- 
nou ideovou  architekturu  i  okouzlující  hudebnost 
rhytmickou  a  zvukovou,  zádumičivou  krásu  této 
země,  mlčelivou  tragiku  plachých  nedožitých  vzta- 
hů erotických,  hořkou  marnost  mrtvého  mládí, 
zlé  a  trpké  tajemství  odkazu  krve  a  raqy,  opustil 
odhodlaně  nejen  methodu  lyriky  analytické,  do- 
jmové, náladové,  nejen  poloromantické,  namnoze 
jen  epigonské  veršové  umění  korrektních  slok, 
nýbrž  přímo  celou  oblast  osobní,  individuelní,  po- 
zemské bytosti  a  existence  a  dospěl  vývojem  slo- 
žitým a  intensivním  k  názoru  mystickému,  ke  kon- 
cepci filosofické,  k  ideovému  symbolismu,  k  umě- 
ní  synthetickému. 

Mohutná   křídla   básnické   vise   i   prudký   van 
ideové  ekstase  hnaly  jeho  duši  k  vesměrnému  stře- 
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du  všeho  dění;  přesná  a  přísná  schopnost  na  dno 
vyčerpaných  poznatků  moderních  věd  a  dokonalá 
konstruktivní  logika  vyhledávající  úspěšně  sou- 
vislost a  souvztažnost  zákonů,  udržovaly  jeho 
smělý  let  do  vzdušných  končin  transcendentálních 
v  rovnováze  —  a  tak  mohl  básník  myslitel  stvořiti 
novou,  vnitřně  zákonnou  soustavu  mystiky,  úplně 
odpovídající  vášnivému  tepu  moderních  srdcí  a 
exaktnímu  myšlení  moderních  hlav.  Vrcholnou 
myšlenku  tohoto  novomystického  systému,  staví- 
cího kromě  prvků  moderního  intellektualismu  a 
současného  empirismu  také  ze  staviva  tajného 
poznání  antického  a  ekstatického  m^yšlení  kře- 
sťanského, odhalil  kritik,  jeni  s  největší  láskou 
i  pronikavostí  včetl  se  do  díla  Březinova,  „v  dů- 
sledné představě  evolučního  vývoje  k  tajemné 
Vůli  za  stálé  součinnosti  všech  součástek  vesmíru, 
za  vnitřní  jednoty  veškerého  tvorstva,  veškerého 
dění  i  myšlení."  Tato  idea  sama  není  u  Březiny 
naprosto  suchou  abstrakcí,  není  mrtvou  logickou 
pravdou,  nýbrž  daleko  spíše  hymmickou  větou, 
zpívanou  nadšeným  knězem  tváří  v  tvář  veliké 
životní  oběti  vesmíru  —  proto  již  znamená  poesie 
Březinova  nejvyšší  potenci  básnického  pathosu, 
nejmocnější  renaissanci  hymniky,  svrchované  ví- 
tězství hieratického  gesta  v  českém  slovesném 
umění.  Od  knihy  ke  knize  mocněji  a  sytěji  valí  se 
u  Březiny  velkolepé  vise  barevně,  figurálně,  rhyt- 
micky  i  tonicky  přesycené  nejvyššími  pocity  ži- 
vota, světla,  radosti,  slávy;  od  díla  k  dílu  stupňuje 
se  u  něho  krása  a  zákonnost  obrazu,  zároveň  oča- 
rovávajícího  smysly  i  rozšlehávajícího  ideje;  od 
básně  k  básni  stoupá  zázračná  a  závratná  schop- 
nost promítati   ohňostroj    smělých  ideí   ohňostro- 
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jem  skvělých  metafor;  vždy  víc  a  více  podřizuje 
se  útvar  veršový,  mající  těžký  a  vážný  sloh  sacer- 
dotální  a  prorocký,  i  ve  stavbě  růstu  myšlenky, 
odstínu  citového  přízvuku,  ano  i  volnému  letu  me- 
tafysické  koncepce. 

Básník  stává  se  v  některých  nejvyšších  čí- 
slech posledních  svých  knih  takřka  absolutním; 
ve  vyšší  transcendentní  synthesi  vyrovnává  a 
překonává  spory  a  kontrasty  našeho  bytí;  nad 
lidskou  bolestí  vítězí  uměním;  nad  bídou  spo- 
lečenskou triumfuje  věrou  v  nepřetržitý  mravní 
vývoj  člověčenstva;  trudy  a  bludy  jednotlivcovy 
pohřbívá  v  harmonii  vesmíru.  Jistě  a  nehybně, 
vystupuje  do  sfér,  kde  není  úsměvu,  kde  není 
pláče,  kde  není  vášní;  země  konkrétná,  smutná, 
plná  rozporů,  utrpení  zla  a  protikladů  ztrácí  se 
jako  malý  bod  hluboko  pod  jeho  pohledem.  Dílo 
školy,  kterou  nad  očekávání  skvěle  dovršil,  jest 
dokonáno:  realita  zlá,  zraňující,  nenávisti  hodná 
jest  popřena,  nahrazena  nejvyšší  illusí,  jíž  jest 
schopen  lidský  intellekt;  malá,  drobná,  neklidná 
a  stále  protestující  přítomnost  mizí  v  mystické 
věčnosti;  konkrétno  úplně  ustupuje  abstraktní- 
mu; fysické  metafysickému.  Tu  náhle  zaznívá 
ostrý  a  vášnivý  zvuk  rozhodného  protestu  proti 
tomuto  pojetí  života;  ozývá  se  z  několika  míst; 
spojuje  ve  své  pronikavé  dissonanci  hlasy  a  svě- 
domí celého  pokolení;  čili,  mluveno  řečí  literár- 
ního dějepisu:  generace,  přicházející  po  deka- 
denci, symbolismu,  artismu  a  synthetismu  „Mo- 
derní revue",  vrací  se  s  krajní  vehemencí  od 
snu,  přeludu,   fikce,  illuse  zase  k  životu. 

Hlučně  a  prudce,  důrazně  a  rozhodně  ozvala 
se  tato  reakce  nejprve  v  tendenčně  podmalované 
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poesii  St.  K.  Neumanna.  Vyšed  sám  z  podmrač- 
ného  smutku  konce  století,  z  děsu  společenského 
i  kulturního  úpadku,  ze  stesku  přejemnělé  sensi- 
bility,  z  hnusu  smyslů  přesycených,  z  nepokoje 
duše  vyrostlé  v  krajích  rozkladu,  choroby,  smrti; 
vysloviv  tyto  pocity  a  dojmy  nejprudšími  veršo- 
vými fortissimy  prvních  svých  knih,  vzepřel  se 
jim  záhy  se  svéhlavou  a  neohroženou  bojovností 
krajního  individualismu,  v  němž  se  nikoliv  na- 
hodile setkal  s  jiným  mladým  umělcem,  rovněž 
tíhnoucím  k  obrození  síly,  životní  radosti,  směle 
energického  gesta,  s  Jaroslavem  Hilhertem.  Pak 
přehodnotil  rychle  a  odvážně  všecka  ztrnulá  již 
dogmata  školy  dekadentní :  rozkladný  sklon  k  po- 
pření a  zvrácení  všeho  promítl  v  symbol  mohut- 
né postavy  Satanovy,  která  se  mu  však  stala  zna- 
mením dalšího  společenského  vzestupu,  dio'nyského 
rozpětí  životních  sil,  renaissančního  znásobení 
činorodé  energie;  důslednou  jistotu  bezprostřed- 
ně již  blížícího  se  rozkladu  a  rozvratu  všech  tra- 
dičních útvarů  přepodstatnil  v  jásavou  naději 
neobmezeného  bezvládí,  radostné  anarchie, 
krajní  svobody  instinktů;  z  dusivého  dýmu  a  zsi- 
nalých  sražených  plynů  moderních  průmyslo- 
vých Gehen,  v  nichž  bydlí  bílí  degenerovaní 
otroci  práce  a  těžby  a  jež  zahalují  tmavá  mračna 
kletby  a  pomsty  —  z  těchto  hrozivých  míst  do- 
vedl vyrýsovati  mohutná  freska  osvobozených, 
vítězných  zástupů,  spějících  k  novým  metám  ži- 
vota; stvořil  v  jazyce  hýřícím  barvami  a  jása- 
jícím epithety  i  ve  volném  mocně  rhytmovaném 
verši  novou  hymniku  života,  protiklad  téměř 
Březinovy  nádhernější  hymniky  filosofického 
snu. 
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Provedl-li  St.  K.  Neumann  reakční  svůj  tah 
básnický  proti  fiktivnímu,  abstraktnímu,  umělé- 
mu směru  poesie  symbolistní  a  dekadentní  spíše 
extensivně,  má  přerod  a  přelom,  značený  spřízně- 
nými jmény  Viktora  Dýka  a  Josefa  Holého,  hlubší 
a  základnější,  vniternější  a  plnější  podklad,  tíhna 
ke  změně  intensivní.  Hlásí  se  tu  ostře  a  příkře, 
drsně  a  břitce,  bezohledně  a  výboj  ně  intellekt, 
ale  ne  intellekt  budující  smělé  a  stkvělé  architek- 
tury myšlenkových  soustav,  nýbrž  intellekt  bo- 
ří vý,  analytický  s  ostřím'  ironie  a  sarkasmu  pa- 
rodujících často  citový  vznět  a  spekulativní  opo- 
jení. Hlásí  se  tu  proti  umělé  spleti  jemně  odstí- 
něných nálad  pozdní  kultury  a  proti  raffinované 
soustavě  složitých  dojmů  přeplněného  vnějšího 
světa  často  nahý  a  ryzí  instinkt,  základní,  nestili- 
sovaný  projev  citové  bytosti,  s  celou  tragikou  a 
bezprostřední  silou  nejpodstatnějších  prvků  lid- 
ského vniterního  života.  Hlásí  se  tu  proti  ba- 
revné dekoraci .  věty  a  proti  hudebním  kouzlům 
pečlivě  laděného  verše,  proti  přepychu  nádher- 
ných metafor  a  slavnostních  epithet,  jednou  zas 
krajní  a  přece  tak  praegnantní  prostota  slova, 
úsečnost  a  břitkost  přísloví,  ryzost  a  jistota  li- 
dové písně.  Ve  všem^  tom  vře,  bouří,  tryská  sou- 
středěný život,  takže  se  zdá,  jakoby  z  této  poesie 
měla  přímo  stříkati  krev;  tu  jest  nahromaděna 
citová  tragika  jako  výbušné  a  zápalné  plyny  před 
bouří;  tu  sevřena  a  spoutána  jest  životní  vášeň, 
chladná  a  hluboká  zároveň;  tu  číhá  dravý  a  ne- 
bezpečný intellekt,  aby  každou  chvíli  vrhl  se  na 
svou  obět  a  zaťal  do  šije  spáry  výsměchu  a 
ironie. 

Viktor  Dyk  jest  zjev  básnický   i   ideově  roz- 
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hodně  složitější  a  výraznější.  Začal  prudce  vr- 
ženými skizzami  dojmové  lyriky,  v  nichž  obnažil 
svoje  otrávené  a  rozvrácené  nitro  s  vysokou  dáv- 
kou sebetrýzně  a  děsu  před  sebou  samým:  tu  jest 
stále  na  děsivé  stopě  zlých  instinktů,  černých 
pochyb,  ničivých  tužeb.  Rozpoltí  pak  v  záhy  vy- 
vinutém kriticismu  svoji  bytost:  jedna  půle  žije, 
trpí,  miluje,  vzdává  se,  bloudí,  ale  i  sní,  modlí  se, 
touží,  kdežto  druhá  chladně  a  přesně  pozoruje, 
zkoumá,  kommentuje,  ironisuje  a  posléze  úplně 
odmítá.  Tomuto  kritickému  rozumu,  který  má 
chladný  výsměch  a  sečnou  jistotu  Mefistofelovu, 
zdá  se  vše  tragedií  marností,  těžkou  a  bolestnou 
hrou  stínů  a  chimaer  —  a  ledový  sardonický 
pohled  ducha  takto  popírajícího  sestupuje  na  dno 
všech  číší  rozkoše,  všech  hrobů  milovaných  by- 
tostí, všech  mladistvých  přeludů,  vkrádá  se  do 
nejšťastnějšího  objetí  dvou  milenců.  Ale  básník 
—  a  v  tom  jest  jeho  význačný  rozdíl  od  illusi- 
onistů,  jakými  jsou  Jan  Opolský  neb  Jan  z  Woj- 
kowicz  —  neprchá  ve  filosofickém  odevzdání  a 
v  agnostickém  kvietismu  ze  života  do  říše  snu, 
illuse,  mlčení,  nýbrž  vrhá  se  znovu  do  víření  sku- 
tečnosti pro  nové  poznání,  nové  utrpení,  nové 
rány.  Pronikavě  zasáhl  Viktor  Dyk  do  nové  tech- 
niky veršové  a  reformy  básnického  slova.  Od- 
mítl naprosto  běžnou  hromadící  a  přeplňující 
methodu  poetických  paralelismů,  širokých  para- 
frasí,  dekorativních  a  symbolisujících  obrazů  a 
provedl  důsledně  v  řeči  i  ve  verši  zákon  zhuštění, 
soustředění  vrcholící  jediným  stručným  a  výraz- 
ným definitním  obratem,  skoro  epigrammatic- 
kou  pointou  výslednou  psychologickou  formulí. 
Přiblížil     se    uzavřené    a    ůsečné     formě     lidové 
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písně:  dva,  tři  krajinářské  rysy,  několik  psycho- 
logických nápovědí,  prudké  lyrické  zadrhnutí, 
překvapující  ironické  roztětí  uzlu  —  toť  vše. 
Jindy  vytváří  malé  ballady,  jež  mají  ostrou  pre- 
cisnost  dřevorytu:  rychlý  spád  děje,  shrnutí 
epického  obsahu  do  několik  slov,  břitká  poznám- 
ka odhalující  vnitřní  motivy,  konečné  vyřešení 
jako  rána  mečem  —  nic  více. 

Ironická  koncepce  světa,  prudká  láska  k  mo- 
derní skutečnosti,  stálý  spor  intellektu  a  citu, 
sarkasmiu  a  vášně,  pronikavý  smysl  pro  rysy  pod- 
statné, nepřetržitý  dotyk  tragiky,  pak  písňová 
forma  úsečná  a  pružná,  —  vše  to  učinilo  Dýka 
drahým  básníkem  a  svůdným  vzorem  nejmlad- 
šího pokolení  lyriků.  Jedni  z  nich  vrhli  se  do  ži- 
vota, do  vírů  vášní  a  smrště  velkého  města  s  di- 
vokým temperamentem,  jenž  důvěřivě  posvěd- 
čuje jeho  darům,  dobrým  i  zlým,  sytícími  i  jedo- 
vatým, aby  předčasně  odstoupili  od  porušující 
hostiny  přesyceni  a  zhnusení  —  tak  především 
pozdní  Heineovec  cynické  vervy  František 
Gelner  a  Fráňa  Šrámek.  Druzí,  plaší  snílko- 
vé naslouchající  v  bezhvězdných  nocech  tepo- 
tu  svého  poděšeného  srdce  a  zmatené  řeči  přehlu- 
šovaných instinktů,  zasnoubili  svou  meditaci 
s  hlodavou  ironií  a  zpívali  v  drobných,  trpce  poin- 
tovaných písničkách  podivného  rhytmu  o  všech 
nahodilých  stanicích  svých  poutí  spějících  přece 
bludnými  svými  oklikami  k  domovu  srdce  —  tak 
vedle  Hanuše  Jelínka,  Romana  Haška,  Jiřího 
Mahena,  Josefa  Miildnera,  Václava  Chaloupcc- 
kého  zejména  Karel  Toman,  jeden  z  prokletých 
básníků   vroucně   líbaných    Musanii. 

V   zemitém   a   drsném   talentu  Josefa  Holého 
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hlásil  se  podobně  jako  u  Viktora  Dýka  souběžně 
sklon  k  intellektualismu  rozkladnému  a  výsměš- 
nému s  prudkou  a  nezdolnou  silou  instinktivní; 
prudká  a  úporná  anály tičnost  vrhající  se  bez- 
ohledně na  pohodlná  dogmata  a  ustálené  životní 
útvary  s  ryzostí  a  primitivností  erotické  vášně; 
bylo  tu  však  mnohem  více  živlu  meditativního 
a  ideového  nepokoje,  ale  též  mnohem'  více  vnitř- 
ních zmatků  a  zápasících  protikladů  než  v  lyrice 
Dykově.  Bezprostřední  zachmuřený  individuali- 
sta,  proucí  se  nejen  se  společností  a  s  bohem, 
nýbrž  i  se  sebou  samým  odhaloval  tu  pevné  a 
silné  své  kořeny,  ztrácející  se  někde  hluboko  ve 
tmě  lidové  racy  a  kmenového  podvědomí ;  prav- 
divý a  spravedlivý  cynik  vrhal  tu  uprostřed  zá- 
stupu půvabných  a  lživých  farisejců  svoje  skoro 
samozřejmé  názory,  jež  se  v  době  zmatené  zdály 
paradoxy;  selský  primitivista  původních  působi- 
vých prostředků  slovesných  otevřeně  a  hrdě  zpí- 
val, žvatlal,  protestoval  i  proklínal  po  svém 
drsném  a  jadrném  způsobe,  jsa  zcela  lhostejný 
k  strojené  nádheře,  slovnímu  luxu,  básnickému 
ceremonielu  svého  vznešenějšího  okolí.  Všecky 
jeho  verše,  ať  sevřené  lehkou  a  břitkou  formou 
popěvku,  ať  vyhrocené  do  ostrých  gnomických 
point,  ať  rozvolněné  do  nečleněných  passáží  ži- 
velné hymniky,  ať  sdružené  výmluvnou  formou 
monologu,  jsou  silným  a  důrazným,  prostým  a 
vášnivým    hlasem:    zpět   k   přírodě! 

Současně  takměř  s  Dykem  a  s  Holým  debu- 
toval Vladimír  Houdek,  energický,  ač  spíše  ne- 
horázný než  silný  lyrik  jediné  struny,  jež  chvíli 
zněla  dosti  hlasně  v  reakci  proti  artismu  sym- 
bolistů.   Houdek  toužil  býti  psychologem  strašné 


XLVI  NOVA    ČESKÁ   POESIE 


kliniky  moderní  lásky,  zůstal  však  takměř  jen 
jejím  kronikářem.  Na  hlučném  a  nemálo  mono- 
tónním nástroji  veršového  umění  suchého  a  ztr- 
nulého Yyhrál  několik  překvapujících  variací 
spíše  sociálního  než  básnického  posvěcení,  the- 
matu  láska  a  zhouba,  rozkoš  a  rozklad,  vášeň  a 
smrt  a  pomohl  v  mladém  pokolení  otřásti  věrou 
v  tajemnost  a  absolutnost  lásky,  která  pro  něho 
byla  vždy  jevem  prostě  fysiologickým.  Nedovedl 
nalézti  jiného  námětu  a  zmizel  záhy,  když  praskla 
jeho  jediná   struna. 

Nejdále  odchýlil  se  od  průměrného  charakte- 
ru básnictví  fiktivního  a  umělého,  odkloněného 
od  víru  každodenní  skutečnosti  a  od  závrati  bez- 
prostřední životní  pravdy  osamělý,  bludný  zjev 
abstrusního  básníka  raqového  a  sociálního  zou- 
falství zároveň,  záhadný  syn  smutného  kraje  pod 
Lysou  Horou,  kdež  problém  češství  žije  a 
umírá  bolestněji  a  intensivněji  než  kdekoliv 
jinde,  Petr  Besruč.  Za  divokými  kyklopskými 
zdmi  přerývaně  křičících  a  divoce  hrozících  ver- 
šů bez  barevných  tropů  a  bez  svůdných  epithet, 
za  primitivními  freskami  z  kraje  prosyceného 
uhelným  prachem  a  otravným  dýmem,  za  barbar- 
skou výmluvností  suchých  jmen,  věčných  dat, 
za  otřásající  rhetorikou  drsných,  odporných 
faktů  dovedl  tento  básník  úplně  odpoutaný  od 
jakékoliv  slovesné  tradice  a  takřka  pudově  sou- 
visející s  rodnou  raqou  tragiky  zdramatisovati 
bolestně  vznícený,  trpce  zraněný  národnostní  cit, 
jejž  neobyčejně  stupňoval  živelným  pocitem  so- 
ciálního útisku  a  jejž  podivuhodně  znásobil  zúživ 
jej  neobvykle.  Zpívaje  bez  přestání  o  beznaděj- 
ném  vědomí   postupného  vysilování    a   neodvrat- 
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ného  zániku,  inspirován  zoufalstvím  a  smrtelnou 
úzkostí  našel  na  drsných  a  gigantických  svých 
skřipkách,  jichž  smyčcem  pohybovala  neviditelná 
ruka  celého  kmene,  nejvyšší  tóny  života,  které 
zalehly  barbarsky  a  mohutně  v  generaci  hrající 
si  morbidní  hudbou  smrti  umélé,  přinášející  po 
slední  sensaci  smyslům  umdleným. 

Pohled  na  takový  bludný,  chmurný  balvan  za- 
nesený jakoby  náhodou  do  zcela  odlišného  pro- 
středí, klesající  velkou  svou  vnitřní  tíhou  hlu- 
boko do  půdy  naprosto  jiného  složení,  nesoucí 
v  hlubokých  svých  rýhách  stopy  větrů  a  bouří 
vzdálených  končin,  slovem  zamyšlení  se  nad 
zjevem,  jakým  jest  Petr  Bezruč,  naplňuje  zvlášt- 
ní skepsí  o  oprávněnosti  vývojové  filiace  a  prag- 
matického výkladu  nové  české  poesie,  dosud  ne- 
dovršené,  neuzavřené,  plynoucí  a  vlnící  se. 
Skepsi  té  podlehne  nepochybně  i  čtenář  těchto 
úvodních  slov,  která  pokusila  se  vnitřně  spojit, 
historicky  seskupit,  přehledně  urovnat  velké  bo- 
hatství zjevů  skládajících  české  nové  básnictví. 
Leč  ten,  kdo  pochopí,  že  tato  snaha  vyložit  a  se- 
skupit, srovnat  a  učlenit  novou  českou  poesii 
měla  konečný  jiný  cíl,  totiž  usnadnit  a  prohlou- 
bit, přioravit  a  doplnit  vlastní  esthetickou  rozkoš 
četby  chutnající  a  vnímající,  sensitivní  i  intel- 
lektuelní  zároveň,  přizná  snad  určitou  míru 
oprávněnosti    a   účelnosti    této    skizze   úvodní. 


Ante   Novák. 
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OTAKAR  AUŘEDNÍČEK: 


HUDBA  LÁSKY. 

1  uberos   vůně   z    těla   tvého    vane, 
to  vůně  mdlá  je,   sytá,  opojivá, 
svit  měsíce  ti  z  hloubi  očí  kane^ 
kdy  v  srdci  noci  slavíků  sbor  zpívá. 

To   vůně   mdlá   je   sytá,   opojivá, 
to  hlazení  je  dlouhé  tak  a  líné, 
kdy  v  srdci  noci  slavíků  sbor  zpívá, 
kdy  líbám  hedvábné  tvé  brvy  stinné. 

To  hlazení  je  dlouhé  tak  a  líné, 
na  ňadrech   tvých  kdy  duše  omdlelá  je, 
kdy  líbám  hedvábné   tvé  brvy  stinné, 
vše   zmizí   pod   závojem   vzdušné   báje. 

Na  ňadrech  tvých  kdy  duše  omdlelá  je, 
tu  není   mne  ni  tebe,  nic  víc  není, 
vše  zmizí  pod  závojem  vzdušné  báje 
a  jest  jen   velký   záchvěv   rozblažení. 

„Zpívající  Labutě' 
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MRTVÁ  VŮNĚ. 

Při    vějíře    tvého    parfumu, 
jenž   voní    dlouhých    deset   let, 
na    onu    vůni    vzpomenu, 
již  z  ňader  tvých  jsem  cítil   chvět. 

Tu  opojnou   vůni   vějíř   vsál 
v    svůj    těžký    hedbáv    vybledlý, 
by  ji  tu  vál,  když  prchly  v  dál 
ty  ručky,  jež  ho  pozvedly. 

A  růžových,   lehkých   figur   shoii, 
rej    amorettů    rozmarných 
v  svých  barvách  vždy  má  bledší  tón 
a.   sešlou   něhu   věcí    mdlých. 

A  jenom  ta  vůně  vane  dál 
a   dráždí    nervy   stále   víc, 
bych  jed  té  vůně  v  slasti  ssál, 
když  vzpomínkám  jde  duše  vstříc... 

„Zpívající  Lahutč" 


HŘEJ   CHOPINA... 

orej    Chopina   a   rozkvil   moji    duši, 

hřej    zahalena  v   lehkých   závojích, 

pod  nimiž  oko  samet  těla  tuší, 

v   nich   nech  se  chvět  měsíčních   svitů   sníh. 

Krb  pro  tvé  nožky  ruce  mé  se  stanou, 
já  lehnu  si  k  tvým  nožkám  jak  tvůj  pes, 
hřej   nervosy,  mou  opij   duši  štvanou, 
hřej    smrti    řev   a   smyslnosti   ples  1 


OTAKAR    AUŘEDNÍČEK 


Tou  hudbou  vilnou  vyplň  síň  kol  celou 
a  mezi  tím  se  dlouze  líbat  ncch, 
dej    rozkoš   novou   mi,   smrtelnou,    smělou, 
v  níž  možno  zhynout  v  lásky  záchvěvech. 

Hřej,  až  tě  strhnu  na  své  srdce  zmámen 
v  ples  rozkoše,  v  němž  budeš  slastí  lkát, 
vlož  v  hudbu  tu  panenství  celý  plamen 
a  jdi  pak  do  kláštera  mřít,  se  kát . . . 

„Zpívající  Labutě' 


NE,  ŽE  JSI  KRÁSNÁ. 

INIe,  že  jsi  krásná,  miluji  tě  tak, 
než  proto,   že   čteš   slzy  z   oka   mého, 
že  odlesk  jich  hned  zrcadlí  tvůj  zrak 
a  truchlíš  se  mnou  v  hloubi  srdce  svého. 

Tě  zbožňuji  tak,  že  mi  rozumíš, 

že  chápeš  každý  záchvěv  srdce  mého, 

že  v  chvílích  těch,  kdy  na  mém   srdci   dlíš, 

mne  překonáváš  vášní  citu  svého. 

/K  v  chvílích  těch,  bych  tebe  trýznil,  chceš, 
bys   vášeň   svou  jevila   utrpením, 
a  sama  trýzníš   mne,   když   miluješ 
a  omdléváš  a  zmíráš  s  lásky  chvěním. 

Tě  zbožňuji,  že  prahneš  se  mnou  též 
by  v  lásky  ekstasi,  kdy  vesmír  celý 
se  řítí  v  nic,  že  toužíš  horečně 
v    té   chvíli    bychom    oba    odumřeli.  — 

„Dámské  Bťsedy"  1S93. 
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TVÁ   ÚSTA. 

Tvá  ústa  velký  krvavý  jsou  květ, 
jenž  jedovatou  otrávil  mne  vůní, 
již  ssál  jsem  s  rozkoši  a  mukou  bled, 
co   snů   a   dojmů,   illusi   mých   svět 
se  stopil  v  nádherných  tvých  oči  tůní. 

Ty  oči  horečné  a  s  chmurným  plamenem 

a  velitelsky  hrdé  pokořily 

vše  svaté,  co  kdys  plálo  v  srdci  mém, 

a  srdce  své  pobožně  vložil  jsem 

v  tvých  krutých  ruček  kalich  vonný,  bílý. 

A  v  choré  rozkoši  jsem  trpět,  trpět  chtěl 
a  jako  pes  u  tvojí ch  ležet  nohou, 
co  srdce  mého  květ  v  tvé  ruce  krvácel, 
já  šťasten  byl,  že  Tebe  líbat  směl 
jsem  šíleně  své  žhavé  písně  slohou. 

A  nyní  jsi  můj  celý,  celý  svět, 

vše,  illuse  a  naděje  a  touhy, 

sny  mladosti   a   činů,  písní   vzlet, 

co  bylo  posvátno,  ta  muka  dlouhých  let, 

vše,  vše  se  sřítilo  před  tebou  v  niveč  pouhý. 

„Dámské  Besedy"  1893. 


iz 


KAREL  BABANEK: 


LISTOPAD. 

Od  dálných  hor  jsem  píseň   slyšel   znít, 
tak  tklivou,  tklivou,  jako  v  umírání, 
jak  vzdechy  lesů  v  mírném  větru  vání  — 
to  tulák  jakýs  zpívá  touhou  špit: 

Když   ve   vsích   temno  je   a   soumrak   slit, 
jdou  milující  v  tichém  lásky  plání, 
a  ruku  v  ruce  sestupují  strání, 
když   měsíce   už   rozlévá   se    svit. 

Za  Hstem  padá  hst.  Zaštěká  pes. 
Od  řeky  jen  je  slyšet  náraz  vesla 
a  hlasy,  ztraceny,  jež  ve  tmách  kdes. 

Noc.  Ticho.  Za  řekou  tak  tiše  jen 
kdos  píseň  tklivou  nocí  ještě  zpívá 
a  k  horám  za  řekou  zří  opuštěn. 

„Když  slunce  zapadá" 
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JI   SMUTNOU  VIDĚL  JSEM  ZASE  .  .  . 

Ji   smutnou   viděl  jsem   zase. 
Mně  v  snu  se  zjevila. 

—  Má  mladá  zkazil  jsi  léta  — 
mně  s  pláčem  pravila. 

—  Dny   mladosti   mé  jsi   zkrátil, 
já  dlouho  čekala, 

a  v  dlouhých,  smutných  těch  nocích 
jsem   mnoho   plakala. 

Teď  mrtvá  ležím  v  hrobě 
a  nemám  klidu  v  něm. 
Na  očích  tma^  na  srdci 
jen  kamení  a  zem  — 

Na  nebi  hvězdy  už   bledly, 
od  pláče  jsem  vlhký  měl  zrak, 
a  celý  den  jakby  mi  slunce 
zastíral   černý   mrak. 

,,Písiič   tuláka' 


PETR  BEZRUC. 


NÁVRAT. 

Po  letech,  po  letech  v  rodnou  mou  ves 
vrací    mne   života   příval. 
Můj  krok  —  krok  děvčete  na  prvý  ples, 
hořelo   slunce,   kos   zpíval. 

Ten  starý  kostel  a  ten  černý  les, 
domky  se  pod  strání  hrbí, 
pod  brvou  roztála  vzpomínek  rez, 
na   řece   ty  staré  vrby ! 

Přejdu  jen;  nevím,  kam  nohu  bych  nes  — 
do  cizích   rukou  grunt  kles   náš  . . . 
Nehryzeš?  Ach,  tys  —  jen  Dombrovských  pes  ! 
Viď,  synku,  že  mne  juž  neznáš. 

Zdráv    farář?   Zdráv    rektor?    Každý   mne   bil, 

býval   jsem   čertovo  kvítí, 

zdráv  starý  gróf  je-li?  Byl  Němec,  byl, 

v  pokoji  nechal  nás  žíti. 
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V  drahou  mi  školu  zřím,  pod  okna  rám, 
srdce   se   zachvělo   v   křečí: 

děti,  ty  děti,  ty  modlí  se  tam 
protivnou   panskou   mi    řečí. 

Utíkám  k  hřbitovu.  Co  jsem  měl  rád, 
dřímie  tam  —  ne  v  duši  mojí, 
co  jsem  byl  v  cizině,  kdo  šel  v  zem  spát, 
polský  kříž  v  hlavách  mu  stojí. 

V  portále  zámku  vryt  dravý  je  pták, 
zobákem  rovná   si   péro. 

Kdo  koupil  panství  a  čí  je  to  znak? 
Mrtvi   jsme.   Toť   markýz   Gero. 

Šest  židů  v  dědině,  burmistr  žid, 
burevna  žlutá  u  řeky. 
Tak  kles  už  hluboko.  Pane,  ten  lid, 
že  jsi   ho  proklel   na   věky? 

Ještě  otázka;   ta  nechtěla  ven, 
jak  by  kol  šíje  šla  smyčka, 
jak  by  mi   dávila  poslední   sen  — 
zdráva-li  .  .  .    górna*)    Maryčka? 

Milý  byl  v  cizině.  Tož  zaprosil 

bohatec,   jakých   pořídku 

pravda,  že  od  rána  do  noci  pil, 
měl  z  čeho,  ten  barvíř  z   Frýdku. 

Ze  vsi  šel  sešlý  a  sehnutý  muž, 
ret  se  chvěl,  v  brázdu  se  díval. 
Za  hory   slunce  se   sklánělo   juž, 
voněla  země,  kos  zpíval. 

♦)  Z  hořejšího  stavení. 


PETR    BEZRUČ 


Sešlý  muž,  sehnutý,  z  dědiny  šel, 
v  srdci   cos  těžkého  nese  . . . 
V  komické  vrásky  tvář  nabranou  měl, 
vydrž  ...  až  sám  budeš  v  lese. 


(Vidíš  —  a  vyl  bys  jak  spráskaný  pes, 
jak  by  ti  v  maso  rval  kleště  — 
vidíš  —  a  je  to  jen  jediná  ves,  — 
sto  jich   před   Těšínem   ještě!) 

„Slezské  číslo' 


70-000. 

Sedmdesát   tisíc  je  nás 
před  Těšínem,   před   Těšínem. 
Sto  tisíc   nás  poněmčili, 
sto  tisíc   nás   popolštili; 
v  srdce  paď  mi  svatý  klid, 
když  nás  zbylo   sedmdesát, 
tisíců  jen   sedmdesát: 
smíme  žít? 

Sedmdesát  tisíc  hrobů 

kopají  nám  před  Těšínem. 

Časem-  někdo  k  nebi  vzlykne, 

pomoci  se  nedovolá, 

cizí  bůh  smích  ve  tvář  stříkne, 

tupě  díváme  se  v  davu 

jak  nám  k  špalku  kladou  hlavu, 

jak  vůl  na  porážku  vola. 
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Markýz  Gero  tak  je  bohat: 
Dej   nám  beček  sedmdesát, 
beček  tisíc  sedmdesát. 
Póly  se  ti  poněmčíme, 
póly   se  ti  popolštíme, 
vstříc  ti  zahřmí  retů  stero : 

Hoře,  hoře*)    markýz   Gero! 
Ale  prve  nežli  zhynem, 
robka  s  dcerkou,  chlap  se  synem, 
nechť  se  spi  jem  rudým  vínem 
před    Těšínem,    před    Těšínem. 

„Slezské  číslo". 

BERNARD  ŽÁR. 

Z  Frýdku  je   Bernard   Žár.   Proto  svůj    zapírá 

národ 

—  Bernard  Žor. 

Má  rád  svoji  ženu,  má  rád  svoje  děti, 

do  kostela  chodí  a  neděle  světí, 

k  dobrému  vede  svůj  kmen, 

dbá,  aby  prokletých  páriů  řečí 

dům  nebyl  znesvěcen, 

jí  aby  nemluvil  krom  pacholka  tvor, 

tak  to  poroučí 

Bernard   Žor. 

Z    Frýdku   je    Bernard    Žár.    Proto   svou    zapírá 

matku 

—  Bernard   Žor. 

Když  hosty  do  domu  si  k  hostině  pozve, 
ven  z  domu  s  matkou !  Ráda  se  ozve 
proklatých   páriů   řečí   — 

*)  Hoře  =  ať  žije. 
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Nemluví,    neumí    lepších    řeč    lidí, 

do  krve  Bernard  Žor  za  ni  se  stydí  — 

Což   věčně  žít  bude,   což  věčně  znít  bude 

prokletých   páriů   řeč 

v  domě  na  rynku,  kde  ctností  je  sbor 

a  kde  je  pánem. 

Bernard  Žor? 

Zlý  host  přišel   do   domů.   Na  loži   zmítá 
jím  horečka  těžká  a  fantas  ho  chytá, 
nadarmo   mužové   moudří   jej   léčí, 
u  lože  žena  a  děti  mu  klečí, 
(na  dvoře  matička  pláče)  ; 
v  horečce  proklatých   páriů  řečí 
zpovídá,  loučí  a  modlí  se  choř 
Bernard  Žor! 

Zvoní    a   hlaholí   í^rýdecké   zvony, 

do  země  spouštějí   rakev... 

a  řečí  panskou  modlí  se  sbor. 

Kříž  řečí  panskou  lže  mrtvého  slávu, 

]>o  skončené  pouti  tam  mdlou  složil  hlavu 

Bernard  Žor. 

Kdo  vzadu  stojí  a  pláče  a  klečí 
u  hrobu,  pánů  když  odešel   sbor? 
Tichounko  modlí  se  bázlivým  retem 
matička  proklatých   páriů  řečí, 
(nemůže  jinak,  není  to  vzdor, 
nemluví  jinak,  kdo  z  Bezkyd  a  z  hor!), 
aby  se  nevzbudil,  nehněval  v  hrobě 
její  syn  dřímající 
Bernard   Žor. 

„Slezské  číslo' 
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OSTRAVA. 

Oto  roků  v  šachtě  žil,  mlčel  jsem, 
sto   roků   kopal  jsem   uhlí, 
za  sto  let  v  rameni  bezmasém 
svaly  mi  v  železo  stuhly. 

Uhelný  prach    sed   mi   do   očí 
rubíny  ze  rtů  mi  uhly, 
ze  vlasů,  z  vousů  a  z  obočí 
visí  mi  rampouchy  uhlí. 

Chléb  s  uhlím  beru  si  do  práce, 
z  roboty  jdu  na  robotu, 
při  Dunaji   strmí  paláce 
z  krve  mé  a  z  mého  potu. 

Sto  roků   v   kopalně  mlčel   jsem, 
kdo  mi  těch  sto  roků  vrátí? 
Když   jsem   jim   zahrozil   kladivem, 
kde  kdo  se  začal  mi  smáti. 

Abych  měl  rozum,  šel  v  kopalnu  zas, 
pro  pány  dřel   se  jak  prve  — 
napřáh'  jsem  kladivo  —  teklo  v  ráz 
na   Polské  Ostravě  krve ! 

Všichni    Vy    na    Slezské,    všichni    Vy,    dím, 
ať  je  Vám  Petr  neb  Pavel, 
mějž  prs  kryt  krunýřem  ocelovým, 
tisícům  k  útoku  zavel; 

Všichni  Vy  na  Slezské,  všichni  Vy,  dím, 
hlubokých  páni  Vy  dolů; 
přijde   den,   z   dolů  jde   plamen   a   dým, 
přijde  den,  súčtujem  spolu ! 

„Slezské  číslo". 
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<• 


KDO  NA  MOJE  MÍSTO? 


Tak  málo  mám  krve  a  ještě  mi  teče 

z  úst. 

Až  bude   růst 

nade  mnou  tráva,  až  budu  hnít, 

kdo   na  moje   místo, 

kdo  zdvihne  můj  štít? 

Noc  zřela  mi  z  očí,  plam  z  nozder  mi  vál, 

v  dým  zahalen  vítkovských  pecí  jsem  stál, 

nechť  zářilo   slunce,   nechť   večer   se   šeřil, 

já  semknutou  brvou  jsem  vrahy  ty  měřil, 

ty  bohaté  židy,  ty  grófy  ze  šlachty, 

já  škaredý  kovkop,  jak  vyskočil  z  šachty. 

Nechť  diadém  jednomu  na  skráni  svítil, 

každý  z  nich  upiatý  pohled  můj  cítil, 

mou  zaťatou  pěsť,  můj  vzdor, 

hněv  kovkopa  z  Bezkyd  a  z  hor. 

Tak  málo  mám  krve  a  ještě  mi  teče 

z  úst. 

Až  bude  růst 

nade  mnou  tráva,  až  budu  hnít, 

kdo  místo  mne  na  stráž, 

kdo  zdvihne  můj   štít? 


„Slezské  číslo' 


K- 


JÁ. 
I. 

Já,  já  toho  věštec  od  Bezkydu  lidu. 

Bůh  mne  jim  nedal.   Ten   té  jen  dbá  země, 

kde  zlaté  obilí  k  obzoru  běží, 

kde  fialky  voní  a  pomněnky  kvetou, 
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kde  zvoní  cymbál  a  při  tanci  housle, 
kde  širá  jsou  města  a  nádherné  hrady, 
bohaté  chrámy  a  loďky  na  řece, 
důvěra  v  nebe  a  radost  a  ples ! 

Ten,  jehož  Bůh  zatratil  v  sirnatou  rokli, 
ten,  přes  jehož  tuhé  rty  nepřešla  prosba, 
na  skále  seděl,  s  ním  odvěký  vzdor. 

Černým    jak    noc    okem    pohleděl    jednou 
pod  mlčící  Bezkydy,  pod  Lysou  Horu. 
Stoletý  útisk,  pod  kterým  se  sehla 
ko vkopá  šíje  jak  nahnutá  větev, 
urputná  cizáků  pěst,  která  s  retů 
dětem  rve  zhasínající  tón  mluvy, 
znamení   zrady   a   sepiatých   rukou, 
za  sto  let  které  se  do  očí  vtisklo, 
pohnulo   démonem. 

Udeřil  v  balvan, 

ze  skály  vyskočil  škaredý  věštec, 

z  poroby   vyrostlý,   ze   zrádné  krve, 

k  měsíci  zaštkal  a  do  slunce  zaklel, 

sevřenou  pěstí  se  k  azuru  rozmach', 

všechny  ty  vrahy,  nechť  zářili   zlatem, 

nechť  před  nimi  klečeli  jako  před  bohy 

tam   před   Těšínem   ti    otroci    dolů, 

do  prachu  smýknul  svým  hněvem,  svým  vzdorem, 

věnem   to,  jež  mu  dal   do  žití  démon,  — 

ze  skály  vyskočil  já. 

II. 

•Rudým  a  svislým  pod  paprskem^  slunce, 
v  srpnu  když  balvany  dýchají  žáry. 


PETR    BEZRUe  17 


bystřina  Moravky  v  lože  se  vpije, 

horníci  pod  zemí  zdvihají  rámě, 

kováři    v    červené   železo   buší, 

na   dlani   pole   na   Krásné,   na   Pražmě 

v  úžehu  slunce  jich  kloní  se  ženy: 

já   z   toho  tichého  národa   vzešlý, 

poroba  jemuž   při   kolébce    stála, 

robota  děcko  již  za  ručky  chytla, 

nezdárný  kovkopů,  kovářů  synek 

z  Ostravy  prchl  jsem,  z  Vítkovic,  z  Bašky, 

z  Frýdlantu,  z  Orlové,  z  Dombrové,  z  Lazů, 

kladivo,   motyku  v  kopalnu  hodil, 

matku  a  sestru  jsem  na  poli  nechal, 

dědovy  housle  jsem  s  hřebíku  strhl, 

já  na  ně  zahrál. 

Snad  jednou  z  nich  zněly 
veselé  tóny,  tož  mládí  a  láska. 
Nevím  už,   nevím.  —  Je  tomu  dávno. 
Tři   struny  praskly. 

Cizího   kněze  jsem   vyhodil   z   chrámu, 

rektora    z    cizácké    udeřil    školy, 

les,  co  mi  pobrali,  zapálil  v  noci, 

panského  ušáka  na  poli  skolil, 

smýkli  mnou  v  Těšín,  Bůh  zmátl  mi  smysly. 

Pod  Lysou  kosům  a  veverkám  hrál  jsem, 

pod  rudým  jeřábem  na  větvi  vrabcům. 

Z  dědiny  k  dědině  chodil  jsem  horkem, 

horkem   a  zimou   a   sněhem   a   deštěm. 

Za  ploty  hrál  jsem  a  pod  okny  hrál  jsem, 

jedinou   strunu  mají   mé   skřipky, 

těžký  dech   sedmdesáti  tisíců, 

co  hasli  pod  Lysou,  při  Bohumíně, 

v  borových  urvaných  hájích  co  hasli, 

v  urvaných  Bezkydách  pomalu  hasnou. 
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V  Šumberku  zhasli  a  v  Lutyni  zhasli, 
v    Datyních    hasnou    a    Dětmarovidch, 
v    Porembě   zhasli    a   v   Dombrové   hasnou. 
Strhněte   stany   a   zahaste   ohně ! 
Hnulo    se    sedmdesáte    tisíců, 
na  Olze  před  lety  rozbit  byl  tábor, 
daleko  uhli  jsme  za  Lucynu, 
přejdem'  na  Moravskou,  za  Ostravici, 
mlčící  národ  a  vyhaslý  kmen. 

Před   nimi   tančí   jak   David   před   archou, 
jak   trhlý   chřestýš    při    píšťaly    zvuku, 
komický  rapsód  těch   sedmdesáti   tisíců, 
don  Quijote  z  Bezkyd,  má  z  jalovce  kopí, 
brnění  z  mechu  a  ze  šišek  helmu; 
z  Lysé  hřib  za  štít  a  ze  šišek  helmu, 
chytit  chce  úporné  rameno  sudby, 
černý  meč  rytíře  v  krunýři  zlatém : 

Já   Petr   Bezruč,   od   Těšína   Bezruč, 
toulavý  šumař  a  bláznivý  gajdoš, 
šílený   rebel    a   napilý   zpěvák, 
zlověstný  sýček  na  těšínské  věži, 
hraju   a  zpívám,   co   kladiva   duní 
z  Vítkovic,  z   Frýdlantu,  pod  Lipinami. 
Kolem  jdou  bohatci  cizí  mi  víry, 
(Bezrucí    Petře,  jak  je  máš  rád!) 
mužové  slavných  a  vznešených  názvů, 
skvělí  jak  bozi  a  hrdí  jak  hvězdy, 
(Bezruči  Petře,  kdo  ubil  svou  ves?) 
kolem  jdou  z  hedvábí,  v  atlasu  dámy, 
kolem  jdou  mužové,  vážní  a  mocní, 
na  Dunaji  mocní,  ve  zlatém  městě, 
kolem  jdou   básníci   z   vltavských   břehů 
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CO  milují  ženy,  jak  kázala  Paříž, 
pod  smyčcem  zoufalá  chvěje  se  struna, 
těžký  dech  sedmdesáti  tisíců, 
kamenům  zpívám  a  balvanům  hraju, 
hraju  a  zpívám  —  tož  dáte  mi  krejcar? 


IIL 


Já  prvý  jsem  z  toho  od  Těšína  lidu, 

bard  prvý  od  Bezkyd,  co  promluvil. 

Jdou  za  cizím  pluhem,  jdou  rabové  dolů, 

mléko  a  voda  jim  utíká  z  žil. 

Má  každý  z  nich  na  nebi  jednoho  boha, 

druhého    většího    na    zemi. 

Daň  tomu,  co  hoře  je,  v  kostele  platí, 

druhému  krví  a  daněmi. 

Ten,  ten  co  je  nahoře,  k  žití  dá  chleba... 

vodu  dal  rybě  a  motýlu  květ. 

Ty,  ty  co  jsi  vyrostl  v  Bezkydských  horách, 

tobě  dal  pod  Lysou  ten  boží  svět. 

On  dal   ti   ty  hory   a  dal  ti   ty  lesy, 

vůni,  jíž  z  hájů  van  rozstele; 

ten  druhý  ti  vzal  všecko  jediným  rázem, 

běž  a  pláč  k  tomu  tam  v  kostele. 

Můj   synečku  z   Bezkyd,   ctíš  boha   i   vrchnost, 

dobré  to   ponese   ovoce. 

Z  tvých  lesů  tě  vyhání  andělé  strážní, 

ty  se  jim  kloníš  tak  hluboce ! 

„Ty  zloději  z  Krásné!  Je  tvoje  to  dřevo? 

Padni   a  zem  polib  v  pokoře  ! 

Ven  z  panských   lesů  a  hoře   do   Frýdku !" 

Co  tomu  říkáš.  Ty  nahoře? 
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A  Škaredá  řeč  tvoje  uráži  vrchnost, 
ty  strážné  anděle  uráží. 
Zahoď  je,   lépe   se  povede  tobě, 
tvůj    synek  teprv   to  uváží. 

Tak   děje    se.    Pán    chce.    Noc    táhne    nad    mým 

lidem, 
záhynem,   než   se  rozední, 
V  té  noci  já  modlil  se  k  démonu  Pomsty, 
prvý  bard  Bezkyd  a  poslední. 

„Slezské  číslo". 

ti  ^ 
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RUCE. 

oníh  vašich  rukou  sepiatých 
za  varhan  hudby  monotónní, 
jež  v  olejů  se  dýmu  roní, 
do  hudby  plane  veršů  mých. 

Nad   úběl   jejich   zářivý 
tak   mramor  z   Páru  čistý  není, 
v   nějž   Af  rodí  tu   v   opojení 
vzmach  dláta  výdech'   vášnivý. 

Zpod   nehtů   nádech   růžový 
se  ve  krůpějích  pletí  šíří, 
dlaň  z   broderií   krajek   hýří, 
jak  z  karraru   sny  Canovy. 

Z  těch   rukou   vůně   šeříku 
vlá   zvadlým   kouzlem   mušelínů, 
z  jichž  rozvířených  pěn  a  stínů 
zřím  čarovnou  jich  mimiku. 
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To  pružné,  měkké  pohyby 
jsou  svaté  lahodnými  rythmy, 
ať  na  modlitbách  v  chrámu  přítmí 
neb  v  záři  loge  vzplály  by, 

Ci  v  tance  žár  jak  festóny 
by  vzpjaly  se  ve  pósách  sní  cích 
nad  proudy  vlasů   splývajících, 
jak  činila  to   Taglioni. 

Bol   tichých   melancholií 
z   nich   dýchá,   smutků  zápas   dlouhý, 
jich  zářný  tvar  v  mé  plane  touhy, 
jak  z  bílých  květů  lili  jí. 

V  něž  setkána  jest  opona, 
dlaň  spíná  z  gobelínů  schvěných 
v   sny   trpících   a   opuštěných 
na   zlaté   půdě    Madonna. 

„Rosa  my  Stic  a' 


JARNÍ   NOC. 

(Dixain.) 

Vždy  prostovlasá   jde,   jak  kráčí   dívky   mladé 

pro  květy  do  lesů  na  svatební  svůj  hod, 

na  bledý  amarant  svou  lehkou  nohu  klade 

a  shýbá  jeho  stvol  nad  kamenitý  brod, 

kde  v  skrytu  lekníny  se  snivě  noří  z  vod. 

Tak   jednotvárný   zvuk   tou   němou   tiší   táhne, 

jak  by  kdos  volal  vás,  jenž  stejně  s  vámi  práhne; 

kol  luny  stříbrné  mha  nadechnuta  vře, 

a  tklivou  náladou  zrak  chodce  v  slzách   vláhne. 

Tou   dobou   básníkům   se   chorým  lehčej'   mře. 

„Rosa  mystica". 
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SMRT   ZAPADLÝCH. 

Ze   smutných    severů  když   labutě  v   jih    táhnou 
v  tůň  jezer   průhledných,   jež   nezkamení   v   led, 
k  palácům  maurickým,  za  mřížemi  jichž  prahnou 
zpod  bílých  závojů  jak  ergavanu  květ, 
ve  vůni  jasmínu  a  šumu  vodotrysků 
v   snách   líné  hurisky  v   harf  tónech   ospalých, 
a  z  lůna  tichých  vod,  kdy  měsíc  roven  disku 
mhou  stoupá  chvějící  v  par  vlnách   zmodralých, 
v  těch  nocích  plných  vnad  z  jich   stáda,  jež   se 

vznáší 
nad  černé  bariny,  dech  lesů,  prázdno  skal, 
nad  světa  záští,  vztek  a  lidskou  bídu  naši, 
se  křídlem  zlomeným  se  mnohá  kácí  v  kal. 
Dál  spějí  ostatní  za  cílem  svým,  co  zmítá 
ta  kleslá  rákosím  se  v  záchvatech  svých  mdlob, 
v  sníh  jejích  perutí  se  krve  purpur  vplítá, 
na  třtinách  zválených  lpí  skvrny  jejích  stop, 
pod  žíravinou  ran   své  tělo  hroutí   zdrané 
a  zrakem  vyhaslým  se  vpíjí  v  hvězdnou  výš, 
kde  perla  míhavá,  jež  v  lázni  do  vod  kane 
se  šíje  bělostné,  se  měsíc  kloní  níž. 
V  tom  klidu  přírody,  jenž  dýše  odpuštěním, 
hle,  ona  umírá ...  I  vítr  v  křoví  ztich  ! . . . 
Jen  stoupá  nad  proudy  a  hvozdy  a  niv   sněním 
zpěv  její  poslední  ve  bolných  vibracích; 
v  něm  tragického  cos  se  z  mocných   vášní  vlní, 
ze  smělých  illusí  v  prach  svátých  vichřicí, 
ve  velkost  oněch  snů  však  víra  zpěv  ten  plní 
nad  skutečností  mdlou  a  v  změnách  mí  jící. 
Tak  hynou  labutě  ...  A  básníci  tak  hynou 
na  poušti  bolů  svých,  kam  zapudil  je  svět. 
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jenž  rány  zasadit  a  potřísniti  slinou 

a   vlíti   do   srdcí   jen   doveď   jim   svůj    jed, 

ten  svět,  jenž  zaprodal  své  ideály,  krásu, 

měď   rozbil   korinthskou,    v   rmut   poesii    vlek', 

strh'  ženu  do  bláta  a  na  šíj  plnou  jasu 

jí  za  hřích  navěsil  brilanty  nevěstek. 

Jím  hynou  prokleti,   bez  lásky,  bez   soustrasti, 

co  měli,  umřelo,   kdo   zbyl,  je   opustil, 

hrob  pustne  bez   růží,  jichž  nespěchá  tam  klásti 

ni  žena,  jejíž  zjev  jich  srdce  na  krev  zryl... 

Jen  píseň  žije  dál,  mhy  v  červáncích   se  koupá, 

plá  krví  martyrů,  jež  na  křídlech  jí  lpí, 

a  v  zhaslých   sluncí   žár  ve  výkřiků  tmě   stoupá 

a  nocí  na  hrobech  se  v  slzách  květů  chví. 

„Rosa   mystica". 


TANEČNICE. 

V  ramp  světla  sálavém  plá  stříbrem  šat  tvůj  bílý, 
jsi    skvostná,    nádherná,    když    kráčíš    v    trojstu- 

pech 
se   sborem   družek   svých,   jež   v   tanci   prohýřily 
své  mládí,  svoji  ctnost,  svou  krásu  i  svůj   dech. 

Tvé  tělo  schvácené  za  zvuku   píšťal,   bubnů 

se  lomí,  proplétá  a   svíjí   jako  zmij, 

přes    rozpuštěný    vlas,    s    nímž    teplý    dech    hrá 

dubnu, 
spad'  závoj  stydlivý  ti  na  labutí  šíj. 

Tak  donu  Juanu  sbor  tanečnic  plál  nocí, 
kdy  vášní  přesycen  se  nudou  pwDtácel 
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a  peklo  svědomí  chtě  v  shnilém  srdci  zmoci, 
víc  jisker  v  poháru  si  přál  a  píti  chtěl. 

Já  raděj  bych  tě  zřel  jak  tanečnici  řeckou, 
jíž  z  řízy  nachové  se  řítil  bílý  prs, 
přes  dýky  metat  se  s  tou  důvěrností  dětskou, 
s  níž  zvedá  nad  bahno  se  liHjový  trs. 

Na  písku  orchestry,  kam  růže  rozházeli, 
se  nahá  vznášela  nad  smrtí  s  úsměvem, 
jí   páteř   vlnila   se   měkce   v   pohyb   smělý, 
zrak  polootevřen  se  třásl  sladkým  snem. 

S  rozkoší  barbara  já  to  na  to  bych  se  díval, 
v  ráz  kdybys  upadla  na  ostří  meče  zpět; 
do  otevřených  ran  by  zlatý  vlas  tvůj    splýval, 
a  ty  bys  umřela  jak  podkosený  květ. 

„Básníkův  kancionál" 


SENTIMENTÁLNÍ    VERŠE 

pod  Bouguereauův  obraz  Amora. 

Znám   na   zahradě   zákoutí, 
tam  náhon  šplouná  o  proutí. 

0  vrb   se  tříště  opruží, 
prach  kapek  hází  do  růží 
a  jasmínu  se  pošklíbá, 

že  čistší  pěnu  kolíbá. 

Směje  se  schodům  z  porfyru, 

že  přeskočí  je  ve  víru. 

1  šeříkům'  se  vysmívá, 
když  nebe  ven  se  zadívá. 
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VÍC   Červánku  že,   blankytu 
spne    ve   vln   křepkém    zákmitu. 
Sem,    touhami    své   lásky   zpit, 
rád  o  Tobě  jsem  chodil  snít. 
Hned  za  odlesku  bledých  hvězd 
tvář  Tvou  jsem  z  leknínu  zřel  kvést, 
hned  mladým  Kentaurem  se  mnil, 
jenž   nymfu,   Tebe,   uchvátil; 
zas  Afroditou  vstávat  z  vln 
jsem  viděl   Tě,   tuch   velkých   pln: 
tuš  pískali  Ti  tritoni, 
jak  v  čedič  zdroj  kdy  zazvoní, 
tlesk  delfínia,  vil  drobný  smích 
je  doprovázel  v  trochejích. 

Z  té  bujné  chasy  zpožděn   snad 

kdys    Amor    do    cesty    mi    paď. 

Buclatý  hošík  rokoko, 

žár  z  očí  plál  mu  hluboko. 

Poledne  bylo,  úpal  žeh', 

jen  tady  chladil  zdroj   i  mech. 

Toul  odhodiv  a  luk  a  šíp, 
zde  pod  snětím'  si  hověl  lip. 
U  zřídla  s  motýlem  si  hrál 
a  mne   si   naháč  nevšímal. 
Jej   na  raménka  sobě  chyť, 
a   tak  ho   vábil  jeho   třpyt, 
že  si  ho  sázel  do  kučer, 
zas  na  hrdlo,  zas  v  dlaní  šer, 
tak  měkce,  něžně,  by  jen  pel 
mu  jemný  s  křídel  nesetřel. 
V  tom  vítr  zadul,  ve  svůj   vír 
strh  motýla,  jak  lehký  pýr. 
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a  za  ním  Amor  dal  se  v  ráz, 
mně  oba  znikli  v  modrojas. 


Tu  dlouho   stál  jsem  v  myšlenkách 
a  divý  stesk  mi  srdcem  táh' : 
tak  život  z  duše,  v  holý  klam, 
rve  poesii,  lásku  nám 

Leč  když  jsem  domů  přišel   v   spěch, 
já  našel  —  obé  na  Tvých  rtech  ! 

„Básníkův  kancionár . 

STAROPRAŽSKÁ  NÁLADA. 

O  domů    zprýskanou    maltu    se    slunce    paprsky 

tříští, 
po  žule  chrámu,  zčernalé  věky,  se  v  ogivách  vijí, 
na  šerých   oknech   v   pavučin   řasách   houpou   se 

chvíli, 
na  věži  o  hodin  rzivé  rafije  zavadí  v  letu, 
až  kdes  na  prejzách  střech,  v  tmě  vikýřů  zmírají 

tiše, 
zatím   co   jásá   dál   azur   zalitý   prameny   slunce, 
čistý,  nehybný,  křišťál  klene  se  nad  dusno  města, 
kde  již  nejásá  skřivan  jako  nad  brázdou  polí, 
nejásá  drozd,  jenž  v  zahradní  koupel  rád   s  pí- 
sněmi stoupá, 
v  lomenicích  věží  zvětralých  kvače  jen  kavka, 
ve   skoulách   dlažby   zob   lově,   brouká   si   nadutý 

holub, 
kdežto   dav   lidí    za   prací    tupě    pospíchá   kolem. 
Lhostejný  vřavou  jich  studentík  kráčí,  čas  k  po- 
ledni pílí. 
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jako  ti  ostatní,  co  se  tu  hemži  a  pachti  a  civí, 
na  hlavy  nemysH,  které  zde  dokrvácely  slavně 
pro  vlast,  jež  jejich  heroismu  již  nechápe  bídná, 
pozdní  doby  znuděný  syn  se  chodníkem  loudá, 
na  svou  dívčinu  mysle,  již  potkává  v  ulice  ruchu, 
na    dětský    úsměv,    na    rusý    vlas    pod    čepičkou 

bílou. 
„Básníkův  kancionál". 


OTAKAR   BŘEZINA 


O  sílo  extasí  a  snů,  z  níž  umění 

plá  barev  vějířem  a  v  tónech  burácí ! 

Tvým  kouzlem  z  myšlenek  se  záře  pramení, 

jak  z  etheru  se  světlo  nití  vibrací. 

Na  oběť  duše  mé  svůj  žhavý  sešli  přívail, 

ó  moci  vítězná,  jež  v  inspiraci  plaš, 

jak   v  oltář   kamenný   se   oheň    s   nebe    slíval, 

když  oběť  krvavou  naň  kladl  Eliáš. 

V  mé  duši  smutek  dlí  a  hořké  vůně  teskné, 
myšlenka  má  je  voskovicí   světla   mdlého, 
jež  v  těla  svícnu  nečistém  se  třesouc  leskne 
na  oltář  věčný  postavena  Neznámého. 

Žen  žhavý  ret  mé  krve  vášní  neroznítil 
a  lásky  šílenství  mi  v  zracích  nezaplálo, 
žár  bílý  rozkoše  mi  v  nervech  nezasvítil 
a   vůní   přátelství   jsem   v   žití   vdýchal   málo. 

Sámi  v  tiché  klausuře  jsem  počet  žití   řešil 
a  jenom  nad  svých  snů  jsem  záhonem  se  shýbal, 
víc  nežli  v  životě  jen  v  myšlenkách  jsem  hřešil 
a  přelud  miloval  a  páru  tuh  svých  líbal. 
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Mé  jaro  bylo  smutnou,  elegickou  písní, 

již   tichým   tremolem  mi   život   zahrál   flétnou, 

a  dny  mých  radostí,  jak  trávy  trs,  jenž  tísní 

se  při  zdích,  ve  dlažbě,  když  kapky  rosy  slétnou. 

Mé  vzpomínky  jsou  bez  barev  a  beze  vláhy, 
jak  protěž  v  herbáři,  jenž  bílou  plísní  dýše; 
nakyslý   parfum    chudoby   jsem    dýchal    záhy 
a  ponížených  žeň  jsem  klidil  na  své  líše. 

Zář   grandiosní   vesmíru   když    v   zrak   mi    padla 
sil   věčných    tajemstvím-    a    osnovami    světla, 
v  mou  duši  odražená  kosmu  od  zrcadla 
v  ohnisko  palčivé  a  krvavé  se  střetla. 

Puch   krve   sražené   jsem    dýchal    z    dějin    zvěsti 
a  hrůzu   Neznámého   z   vlastní   duše   hloubi, 
a  zřel  jsem  v  žití  hru,  kde  bledý  přelud  štěstí 
jak  v  perleti  se  lomem  vrchních  vrstev  snoubí. 

Netoužím   žízně   své   u   žití   svlažit  břehů, 
jak  Gedeonův  voj  u  zdrojů  píti  z  dlaně: 
paprsků  mystických  jsem  v  duši  sebral  něhu 
a   v   chrámu   Tajemství   jsem   klekl    zadumaně. 

Je  smutná  duše  má  a  plná  vůně  teskné, 
má  myšlenka  je  voskovicí  světla  mdlého, 
jež  v  těla  svícnu  nečistém  se  třesouc  leskne, 
na  oltář  věčný  postavena  Neznámého. 

Ó  sílo  extasí  a  snů,  z  níž  umění 
plá  barev  vějířem  a  v  tónech  burácí ! 
Tvým  kouzlem  z  myšlenek  se  záře  pramení, 
jak  z  etheru  se  světlo  nití  vibrací. 
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Na  oběť  duše  mé  svůj  žhavý  sešli  příval, 
ó  moci  vítězná,  jež  v  inspiraci  plaš, 
jak  v  oltář  kamenný  se  oheň  s  nebe  vlíval, 
když  oběť  krvavou  naň  kladl  Eliáš ! 

„Tajemné  dálky". 


MRTVÉ    MLÁDÍ. 

Na  starém   pianě,   v  kovových   strunách   spících 
jak   v   rozvlnění   harf  jsem   slyšel    rythmů   spád, 
jenž  slznou  rosou  tonů  mdlých  a  žalujících 
se  vešel  na  strun  jemně  vibrující  drát. 

V  mé  duši   myšlenka  jak  těžká  vůně   vstala, 
a  píseň,  v  mládí  svém  již  slýchával  jsem  pět, 
do  tváří  dýchla  mi  a  za  ruku  mě  jala 
a  ztichlých  do  zahrad  mě  vedla  zašlých  let. 

Hrou  třpytných  konstelac  se  nebes  krása  stkvěla, 
do  času  ztichlých   vod   z   ní   kapal   hvězdný  čar, 
kde  v  rakvi  skleněné,  jak  světic  mrtvá  těla, 
mé  mládí  leželo  v  rubáši  zhaslých  jar. 

Pel  zrůžovělých  snů  mu  zkvetl  v  lící  ovál 
a  slz  mých  tvrdý  skvost  mu  spial  se  v  diadém 
na  svěžích  údů  jas,  jež  balsamoval 
jsem    čistých    vzpomínek    svých    vonným    pokla- 
dem. 

A  teplo  mrtvých   vnad,  jež  kynulo  mi   svěží 
pod   různým   závojem,  jež   dnů  mých   úsvit  tkal, 
žár    dlouhých    pohledů,    jež    zhaslé    v    duši    leží, 
a  mrtvé  polibky,  jichž  ncžehl  mě  pal; 
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krev  hroznů  zahořklá,  z  niž  nadšení  jsem  nessál 

a   oheň  objetí   myšlenkou   vychladlý, 

déšť    květův    odvátých,    jenž    jednou    v    klín    mi 

klesal, 
však  tknutím  ruky  mé  umíral  uvadlý; 

žeh   rozedněných   zor,   jenž   tvář   mi   nezruměnil, 
mdlý  plamen   rosných   duh,  jenž   nezkoupal  mne 

v  chlad, 
svit  zašlý  bílých  dní,  jež  čas  mi  v  noci  změnil, 
jak  noci  jasný  mír  v  den  kalný  beze  vnad, 

vše  vzplálo  v  duši  mé  a  v  hudbě  mrtvých  přání 
zaštkáním  smrtelným  se  třáslo  ozvěnou; 
nad  Mládí  mrtvolou  jsem  stanul  v  zadumání, 
jak  milenec  nad  mrtvou  dívkou  svedenou. 

„Tajemné  dálky". 
"^ 

DEN    VÝROČNÍ. 

Známá  cesta,  kterou  jsem  šel,  se  změnila  v  mých 

zracích. 
Stromy  vyrůstaly  přede  mnou  z  vyhaslého  sněhu 
jaksi    jiné    než    jindy.    V    zelených    svitech    tlel 

západ, 
hranice   vyhaslá    mrtvého   dne,    podivně    smutný. 

Ocelovým,    svírajícím   se   kruhem   úžil    se   obzor. 

Tma   zrála. 
Černá  bratrstva  lesů,  zřel  jsem,  klekala  k  zemi, 
jak  k  choru  modliteb  za  zemřelé.  Příkro  v  nebe  se 

nížil 
nad    mojí    hlavou,    jak    stlačen    a    dolů    vypiatý 

šerem. 
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A  ticho  se  kouřilo  z  dálek,  padalo  z  výši  a  příšerně 

slavné 
dusilo  kroky.  Šeptem  úcty  třásl  se  hlas  mé  duše. 
(Bylo  něco  mdlého  ve  vzduchu,  jak  jeho  svěžest 

by  vpila 
žhavá   žízeň    rozžhatých    hromnic.) 

Toť  čas,    z  nějž  jindy    s  rozkoší    tesknou    jsem 

dýchal 
dlouhé  umírání  barev  a  světel  a  naslouchal  hudbě 
blížících    se    stínů.    Tajemný    smysl    mluvíval    ke 

mně 
z  těsné  blízkosti  noci,  oddech  věčného  snění. 

Dnes   úzkost   mi   ovála   tváře.   A   dávno   zapadlá 

léta 

se  zdvihla  v  mé  duši.   Dech  vlastní   zdál   se  mi 

cizí, 

jak  někdo  by  vedle  mne  kráčel  neviditelný 

a  známým  dotykem  sevřel  mi  chvějící  ruku. 

Oh,  ano,  Svatá !  Tvá  slavnost  dnes  v  zahradách 

věčných  ! 
Mši  zádušní  to  pějí  mé  myšlenky,  jak  zvlněným 

chorem 
v   teplý   pláč    voskovic,    kde    rudá    krev    přetéká 

z  číše 
věčného  světla  v  tvůj   oltář,  zastřený  černě. 

Van  studený,   smrti  dech'   záclonu   stínů  v  okna 

mé  duše, 
modlitba    rozjímavé    samoty    útrpně    stiskla    mi 

ruku ; 
neboť   mých    vzpomínek   řasnaté   závoje   černé 
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jsou    měkkým   ložem,    kde    pro    vždy    vtiskla    se 

forma 


tvého  mrtvého  těla. 


„Tajemné  dálky' 


MOTIV  Z  BEETHOVENA. 

To  z  dálky  staletí  van  tichý  v  tvář  mi  nedých', 
tvých  tónů  byl  to  hlas  pod  okny  duše  mé, 
jenž  na  mne  volal:  Pojď  a  v  svitu  záři  bledých 
a  v  zlatém'  dešti  hvězd  se  koupat  budeme. 

Spí  vůně  v  zahradách  a  blankyt  na  jezerech, 
zor  příštích  andante  do  poupat  zavřel  květ, 
spí  písně  v  teple  hnízd  a  v  dálek  pološerech 
vír  barev  zpěněný  kles'  ke  dnu  tich  a  šed. 

Par  oddech  stříbrný  nad  zemi  závoj  potah', 
do  světla  zasnován  jak  z  vláken  asbestu, 
a  v  černých  táborech   žal  lesů  na  samotách 
do  mechů  v  umdleném  si  lehl  šelestu. 

Tma  kleneb  závratná  nad  lustry  hvězd  se  vznesla, 
pel  prachu  kosmický,  z  ní  tichá  padá  tíž 
nad  šíří  prostorů,  kde  v  dálkách  šumí  vesla 
odplulých  staletí.  Ó  pověz,  necítíš, 

jak  noci  narkosou  dech  unaven  se  úží? 
A  lehký  šumot  snů  jak  letěl  kolem  nás 
a  úsměv  jasmínů  a  bázlivý  dech  růží 
do  vání  křídel  svých  ze  svého  šatu  třas'? 
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Vzpomínek  červenec  jak  v  duše  žár  ti   vzrůstá, 

zdroj  zadržených  sil  ti  bije  v  stěny  cev, 

žeh  prudký  polibků  ti  zapaluje  ústa 

a  světlem  narudlým  ti  v  žilách  svítí  krev? 

Že  pigment  zřítelnic  ti  vnitřní  požár  prožíh', 
stin,  řetěz  kroků  tvých  ti  rozlomil  a  sňal 
a  v  duše  komnatách  na  myšlenky  tvé  ložích 
mou  spoután  hypnosou  se  položil  tvůj  žal? 

A  cítíš  jeho  dech,  jak  z  mlží  mléčné  dráhy 
na  rosu  stříbrnou  se  v  hvězdný  sráží  luh, 
a  touha  po  smrti,  jak  příliv  sladké  vláhy 
a  rozkoš  vítězná  a  černé  víno  tuh, 

na  ňader  úbělích  jak  spočinutí  měkká, 
a  nahých  ramen  dvou  jak  chtivé  sepětí, 
v  tvou  bytost  pohnutou  a  opojenou  stéká 
ve  smyslů  umdleném  a  těžkém  zajetí? 

Pojď,  olej  tónů  svých  jsem  nalil  v  lampy  krystal, 
z  kamenů  svítících  jsem'  sklenul  v  kryptu  tvou 
a  z  květů  zázračných  jsem  měkký  polštář  schystal, 
kde  v  řasy  vůní  mdlých  dáš  hlavu  zemdlenou. 

Pojď,  slyšíš  zvony  mé?  Než  v  procitnutí  chladné 

žal  kouzlem  uspaný  ti  v  duši  ožije, 

má  píseň  pohřební  ti  sladká  na  rty  padne 

a  v  jednom  pocelu  tvé  žití  vypije. 

A  jitro  věčných  dní  až  vzplá  ti  zruměněné 
(déšť  růží  ohnivých),  tu  bude  se  ti  zdát, 
jak  kdybys  v  ložnici  měl  okno  otevřené 
a  ranních  písní  mír  tě  ovál  ze  zahrad. 

„Tajemné   dálky''. 


3* 
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UMĚNI. 

O  teskný  hřbitove,  kde  duše  Velkých  sni 
a  v  hroby   staleti   sbor   stkvoucich   stinů  vchází, 
žár  ohňů  mystických  jak  zážeh  polární 
ti  k  bránám  reflex  hází ! 

Tvých  jasů  somnambul  se  blížím  ve  svůj  sad, 
kam   prolévá   se  noc,   jak   záliv   černých    moří 
na  mrtvých  květů  luh,  jenž  v  modrých  září  šat 
jak  siný  fosfor  hoří. 

Slov  němých  výchvěje,   dým  vášní   vyhaslých, 
v  žal  tvého  mlčení  čas  napial  přízi  šerou; 
vzdech   mrtvých   zástupů  ti   těžký   stoupá   z  lích 
a  tlí  tvou  atmosférou. 

Ó,  Věčný,  rci,  zda  smmi,  kde  chrám  Tvůj  z  kovu 

ční 
nad  městem  mramoru,  své  krve  touhou  nečist 
při  malém  oltáři,  pod  klenbou  poboční 
Ti  mši  svou  tichou  přečíst? 

Do  vína  ekstasí   života  máčet  chléb 
na  stole  obětním,  jenž  posvěcené  kryje 
pod  snů  mých  růžemi  a  světly  modliteb 
Tvých    mrtvých    relikvie  ? 

Zda  v  zlato  kalicha,  mých  rukou  slabých  tíž, 
krev  svoji  zázračnou  dá  těla  Tvého  hrozen, 
a   světlem   andělů   zda   zrak  můj    roznítíš, 
jenž  v  pološeru  zrozen? 

Na  hranicích  svých  dní  Ti  volám:  muč  a  pal 
a  v  bolů  žalářích  mi  tvář  mou  vyběl  na  sníh : 
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já  V  diků  kadidlo  do  vůní  spálím  žal 
Ti  ohněm  rythmů  v  básních ! 

A  pěnu  rozkoše,  již  hází  lásky  var, 
na  purpur  koberců  Ti  v  bílé  kvítí  nastru, 
i  blaho  dívčích  těl,  kde  v  ňader  lita  tvar 
spí  vůně  v  alabastru. 

Svou  duši  v  žhavý  sloup  vysálám  do  nebes 
a  v  rakev  síly  své  jak  v  cín  se  složím  ke  snu, 
až  křečí  Tajemství  jak  poražený  kněz 
u  oltářů  Tvých  klesnu. 

„Tajemné  dálky' 


ŽALM  KE  CTI  NEJVYŠŠÍHO  JMÉNA. 

1  vé  jméno  jsem  vzkřikl,  když  sen  obrazy  těž- 
kými  v  duši  mi  leh', 
jak  teskná  legenda  chrámových  oken  v  uhaslých 

modliteb  dýmy. 
Výkřik  můj  zachvěl  se  z  podsvětí  duše,  kde  otců 

mých  vlní  se  dech. 
A   světla   tisíce   neznámých   oltářů   prolétla    sou- 
mraky mými. 

Zpívám:  Ó  Bezejmenný  všech  mrtvých  i  budou- 
cích jmen, 
jenž  carstvími   duší   staletí   šel   jsi    zamyšlený   a 

němý, 
vzpřímen  na  hladinách  moří,  ve  zracích  nerozsví- 

cený  den, 
a   v   pohybu    ruky   určení    uzrávajících    sluncí    a 

zemí  1 


38  NOVÁ    ČESKÁ    POESIE 


Z  království   smrti,  jimiž  jsi  prošel,   tvůj   obraz 

kráčí  mi  blíž, 
tmou  zavřených  očí  mi  svítí,  svou  nocí  v  duši  mne 

pálí, 
mé  mrazení   slávou  ti  hoří.   V  snění   mé  naděje 

sníš 
a   v   srdci   mém   nesčíslnými   echy   tvé  kroky    se 

odráží  z  dálí. 

Zřím  tě,  jak  s  úsměvem,  jenž  v  zástupech  bytostí 

omdlením  slasti  se  chví, 
svou  pochodeň  zdviháš,  z  níž  kape  bolest  v  krů- 
pějích  hořící    smůly 
do  křečí  tuhnoucích  těl!   Ty,  jehož  odstínem  je 

tajemství 
a  jehož  síla  má  jedinou  bázeň:  svou  vlastní  my- 
stickou vůli ! 

Prameny   zpívajících   hlubin    se    prýští    pod    tíží 

tvých  stop 
a  jako  studnice  nafty  se  nití  šlehnutím  pohledu 

tvého ! 
Žíravá  myšlenka   tvá  rozpouští   světy !   Jako   vá- 
penný hrob 
ztravuje  mrtvé  všech  bojišť.  V  ní  dříme  nádhera 

nepoznaného. 

Tvé   jméno   je   probuzením   všech   hudeb,   všech 

větrů,  moří   a  tich, 
všech    písní,   hlasů    a    smíchů,    umdlení,   bouří    a 

stkáni, 
všech  narození  jediný  výkřik,  všech  agónií  jediný 

vzdych, 
vířivé  hučení    míz,   přeliti    rozkoše   v   nervech   a 

vzplání, 
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Šum  všech  polibků,  náraz  všech  krví  do  tisíců  žil, 
třesení  všech  hrůz  a  napiatých  křídel,  všech  smě- 
jící se  tepot, 
pochody  davů,  orchestr  času   s  tóny   zpívajících 

chvil 
a  jeho  odraz,  jenž  od  hranic  světů  se  vrací,  jak 

ztlumený  šepot, 

jímž  mrtvé  hovoří  po  staletích !  Heslo  mystických 

vět, 
jež  uspává  duše  v  jediný  sen  a  vzbouzí  do  nesčet- 
ných jiter, 
z  nocí,  světel,  vůní  a  jedů  v  nich  křísí  zázračný 

květ, 
jenž  dýchá  vlněním'  slov  a  uvadá  setměním  niter ! 

Má  duše  se  třese  v  páře  tvého  dechu,  můj  hlas 
je  přehlušen  tvým  mlčením,  můj  úsměv  je  zrakem 

tvým  spálen, 
a  na  cestách  smrti  kráčím  ti  vstříc,  kde  zářící  jas, 
jenž  prýští  z  tvých  kroků,  nocí  mou  svítí,  teskliv 

a  vzdálen. 
„Svítám  na  západě". 


VLADAŘI  SNŮ. 

Bratři,  jichž  duše  klekají  vedle  duše  mé  v  sva- 
tyních Nepoznaného, 
jichž   ruce  dotýkají   se  mých,   když   sypeme   zrní 

na   uhlí    společné   kaditelnice, 
sblíženi   opojením    společné   modlitby,    již    přijali 

jsme    dědictvím   věků, 
sesláblí   zádumčivým   vlněním  hudby,   jíž   chvěje 
se  rythmický  vesmír! 
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Vy,   kteří    vracíte   se   unaveni    hrubými    výdechy 

pozemských  barev, 
přemožení    vladaři    snů,    inspirovaných   hvězdami 

neznámých  konstellací 
vy,  jimž  krev  vyhrnula  se  z  pórů  ve  výších  ztrnu- 
lých  odvěkým   mrazem 
a   dýchání   křečovitě   se   trhalo   v    ovzduší,    jímž 

proletují    světy! 

Vy,  kteří  jste  zsinali  omámeni  tajemstvím  hlubin, 

kde  hasne  pozemské  světlo 
v  kouři  plynů  stoupajících  z  utajených  plamenů 

věčného   tlení, 
a    zavěsili    žití    na    pavučinná    vlákna    myšlenky, 

v  pýše   snovaná   v   lano! 
Poutníci,  kteří  jste  navštívili  svatá  místa,  spusto- 
šená   šílenstvím   davu ! 

Milenci  pološera,  jichž  zraky  uvykly  rozeznávati 

formy  v  zatmění  noci ! 
Vy,  jimž  zhořkl  výpar  krve,  jenž  sládne  otřása- 
nými vlnami  vášní, 
nemocní  touhou  po  objetí  duší,  jemném  jak  slití 

paprsků  sbratřených  barev ! 
Hymnus  jste  zapěli  čistému  Políbení ! 

Hymnus  koupaný  v  reminiscencích  kantát  k  oslavě 

Nanebevzetí, 
ozářený  oblak  pršících  tónů,  jež  rozplývají  se  jak 

sladkost  na  rtech  milujících, 
sníh  hvězdných  krystalů  vůní,  padající  v  rozžha- 
vené záření  bílých  linií  těla, 
jež  vítězně  od  věků  pálí  dědičným  sněním  i  vaši 

zachmuřenou  žádost. 
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Duše  vaše  v  lítostech  pohlcovaly  narážení  nevi- 
ditelných barev  prodlouženého  vidma, 
trpěly  ovíváním  neznámého  chvění  a  smutku  ne- 
slyšeného pláče; 
(illuse  věcí  —  řekli  o  vás  —  hořela  chorobným 

klamem  ve  vaší   duši, 
když  smutek  nekonečna  dýchal  ve  vašich  odmítnu- 
tých a  zapřených  rythmech). 

Životem  prošli  jste  od  plamenů  ekstasí,  tepajících 

jak  nedočkavé  třesení  křídel, 
až  k  omdlévání  duše,  když  pruty  bolesti,  žhavé, 

v  páteři   pro  vlekají   se  míchou; 
úzkostné   tajemství,    tušení    Porozumění,    zpraco- 
valo vaše  rysy, 
jak  idea  mistra  přehnětenou   formu.   Leč  vašich 
očí  slzy  nejpalčivější 

uschly  ve  vaší  duši,  by  nikdo  jich  neviděl  chvíti 

se  v  řasách,  ó  Hrdí ! 
Trpěli   jste   šílenstvím^  groteskních   vidin,   mozek 

raněný  úpalem  krásy, 
trpěli  jste  bolestí  slova,  sesláblého  a  znechuceného 

nánosem  let, 
osleplého  jak  zrcadla  kovu  ve  vzduchu,  do  něhož 

dýchalo  množství. 

Ó  Vítězi,  jichž  kořist  je  posměchem  nepřátel   a 

lítostí  přátel ! 
Hynete  samotou  v  ostrovech,  o  nichž  vám  zpívaly 

hvězdy  a  oceány ! 
Ponížení  vracíte  se  v  domov,  k  vápenným  bře- 
hům, jež  houbovité  se  drolí 
nárazem  věků,  a  kde  nikdo  nevěří  vašim  zvěstem, 
syceným  vůněmi  jihu. 
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Bledost  vašeho  procitnutí,  jak  znamení   tajného 

hříchu  vás  zradí. 
Úsměvy  druhů  zhasnou  před  vašimi  zraky,  v  nichž 

třese  se  záření  dálek ! 
(Neboť  milovaná  je  tvář,  v  níž  krev  prosvítá  rů- 
žemi usmívání, 
ale  hrozná,  zjeví-li  se  z  druhého  žití  nocím  mi- 
lenky v  hallucinacích.) 

Truchlí   půjdete  zahradami   žertujícími   s  jarem, 

květy,  jichž  vůně  vám  cizí, 
vaše  setba  tropických  nádher  vyrůstá  bílá  a  mrou- 
cí v  severních  sluncích, 
studené  je  dotknutí  ženy,  lhostejné  potkání  duší, 

únava  mlhami  padá, 
a  vaše  pýcha,  jež  povrhla  nasycením  země,  zvrhne 

se  výsměšně  v  touhu 
ssáti  vyschlou  šťávu  těch  hroznů, 
které  jste  rozmačkali,  bezděčně,  ve  svém  králov- 
ském  snění. 

„Svítání  na  sápadč". 
ií 

VÍNO  SILNÝCH. 

tíratří,  z  ruky  do  ruky  podávejme  víno  silných 

v  mé  číši; 
věky  ho  chránily  na  vinicích  před  mrazem,  jak 

dýmy  ohňů  v  čas  noční. 
Vinaři  jeho  byli  Smutek  a  Samota. 

Než  se  nadáme,  uslyšíme,  jak  vedle  nás  rythmicky 

dýchá  mystická  píseň 
a  na  rtech  ucítíme  číš  svoji  teplou  od  jejich  ether- 

ných  retů. 
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Tajemný  proud  zavře  se  kruhem  kol  našeho  stolu, 
vymkne  nás  ze  zákonů  země  a  život  a  smrt  bude 

našemíU  snění  odpovídati. 
Uslyšíme  šumění  neviditelných  řek,  jež  protékají 

staletími, 
uvidíme  oblak  Věčného,  skloněný  k  vodám,  svítiti 

z   hlubin   jak   slunce. 
Opojení  učiní  duši  naši  světlou,  jak  duši  budou- 
cích lidí, 
a  otráveni  snem  zemíeme  před  svou  smrtí  a  po 

smrti  budeme  žíti. 

Poslušní  budeme   čísti  v  tvé  knize,   ó   Věčný,   a 
k  obrazům  jejím  určíme  slova. 

V  čarovném  kruhu,  velkém  jak  obzor,  se  zavřeme 

úzkostem  noci. 
Příval    tvůj    uhasí    stavení    naše,   hořící    ze   čtyř 

stran  plameny  bolesti, 
a  kvasem  tvým  pokyne  nám  těsto  nového  chleba. 
Lampy  naše  budou  prameny  oleje,  jenž  bude  sví- 
titi,  nehnut,   uprostřed   větrů. 
Zahradami  budou  nám  hroby  a  smrt  svou  budeme 

se   zpěvem   kolébati. 
Hovořiti  budeme  mJčením  a  políbením  bude  nevi- 
ditelné potkání  touhy. 
Odpovědí  naší  bude  zazáření  zraků  při  objetí  my- 
šlenek v  dálce. 

V  paprscích   upřeného  pohledu  našeho   stane   se 

průhledným  neprůhledné. 
Nepůjdeme  mlhami   slzí  z  krajiny  snů  do  země 

žití,  neb  obé  splyne, 
a  slzy,  jak  rosa  na  osení  věků,  vypitá  sluncem, 
zdvihnou  se  nad  námi  v  purpurech  ranních. 
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Okna  naše  ukáží  nám  barvy  umyté  nebeskou  bouři 
a   jed   ve   šťávách   květů   shoří   za  uzdravujících 

vůní. 
Stíny  složí   se  vám  jak  péra  v  křídlech,   posetá 

hvězdami,  smějící  se  dálkám. 
Sny,  jež  tisíciletí  spaly,  neznámy  duším-,  vzbudíme 

pod  přikrytím  barev  a  tvarů, 
i  vstanou  z  ledovců  točen^  z  pralesů  moří,  z  tajem- 
ných dílen  hmoty 
a  spustí  se  z  neviditelných  konstelací. 

Hleděti  budeme  řadou  dní  budoucích,  jak  řadou 

skleněných  dveří  za  sebou  ležících  síní, 
jimiž  nám  naproti  přichází  slunce,  věnčené  zelení 

zahrad. 
Jako  nebesa  vonného  lože  milenců  zatmí  se  nad 

námi  noci. 
Minulost  ztratí  se  v  dálce,  jak  kouř  továren  města, 

z  něhož  jsme  vyjeli  dávno. 
Myšlenky  naše  budou  míti  šíři  prostorů,  naplně- 
ných etherem,  jímž  dýchají  světy. 

Unaveni  světem,  ruku  podáme  Přítelkyni,  aby  nás 

odvedla  odsud, 
a  smrt  naše  bude  jak  smrt  očištěných  lidí.  Po- 
dobná chůzi 
z  pokojů  přesycených  vůněmi  do  chrámu  na  neděli 

květnou. 
Podobná   vstoupení    na   loď   za   vláni    praporů    a 

v  orchestrech   hudeb. 
Podobná  odchodu  vojska  do  dobytých  zemí,  jemuž 

házejí  kytice  z  oken. 
Podobná  radostné  odpovědi  chóru  po  slovech  kně- 
ze, zamlžených  tajemstvím. 
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Podobná  políbení,  které  potrvá  déle  než  systémy 

světů, 
podobná  výkřiku  všech  písní,  skrytých  ve  všech 

minulých  i  budoucích  duších  a  světech, 
a  smíšení  všech  minulých  i  budoucích  dní  a  nocí 
v  jediný  den,   v  němž  nebude  noci. 

Bratří,  z  ruky  do  ruky  podávejme  víno  silných 

v  své  číši : 
hvězdy,  které  naň  pršely  v  květu,  ať  nahází   do 

vašich  zraků. 
Trest  slabých  bude,  že  zapmenou  své  jméno  při 

procitnutí 
a  odměna  silných,  že  v  zářící  tmě  vzpomenou  na 

ostrovy  zajetí  svého. 
„Svítání  na  západe'. 


PÍSEŇ   O    SLUNCI,   ZEMI,   VODÁCH  A 
TAJEMSTVÍ  OHNĚ. 

K  východu  obrácená  okna  osamělého 

praskala,  řeřavá,  blížícím  se  požárem  dne; 

na  bledých  tvářích  vzňala  se  nádhera  krve 

a  stoupáním  k  výši  opilé  srdce  pělo   svou  píseň 

o  slunci  a  zemi,  vodách  a  tajemství  ohně. 

Slunce !  Smrtelné  utkvělým  zrakům !  Ohnivý  pra- 
meni žízně ! 

Nehnuté  a  v  illusi  přicházející !  Nehnuté  a  v  illusi 

odcházející ! 

Metající  a  ztravující  stíny !   Pohrávající  s  nocí ! 

Mlčenlivé! 
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Zda  vzpomínáš  na  onen  výkřik,  nesený  věky, 
když  prvně  pohnul  se  život,  zmámen  tvou  září, 
a  ztrnulý  v  ekstasi  úžasu  na  kolenou  z  noci  se  za- 
potácel ? 
Když   tíží   úsměvu  tvého   procitly   větry   země   a 

duší 
a  tisíce  etherných  křídel,   zajatých  v  záři  tvých 

světel, 
když  bila  v  tvé  mříženi,  zvonící  strunami  harfy 

neviditelné? 
A   tichem   zvrácených   lesů,   staletími    očekávání, 
když  prvně  letěla  bolestná  píseň,  toužící   vysvo- 
bození, 
a  láskou  a  žízní  tvé  dějiny  pěla, 
zářící  Vězniteli, 
Uvězněný !     — 

Země  !   Bloudící   věky  ! 

Spoutaná   suggescí   věčného   zraku,   jenž   za  dne 

uzavřen  září 
se  otvírá  v  nocích  a  v  zelených  hloubkách  fosfo- 
re skuje 
a  ztrnulý  v  neznámém  pohnutí   zasrší   najednou 

tisíci  jisker 
a  každé  tvé  hnutí  provází  v  tanci  tvém  prostorem 

světů  ? 
Lodi,  zakletá  v  jediném  kruhu  plavíš  se  věky, 
a  hodiny,   záhadní  lodníci  mlčenliví, 
střeží  tvé  cizince  nesčíslné, 
z  paluby  toužebně  do  dálek  se  dívající, 
zrádně  dumající  o  osvobození, 
věky  a  věky,  v  jediném  kruhu  plavíš  se  věky, 
však  vlny,  jež  házíš,  v  tisíci  kruzích  se  vlní  až 

k  břehům 
nového  času. 
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Vody!    Zrcadla    výší,    kde    staletí    hasly    obrazy 

hvězd ! 
Zrádné,  jež  v  tisících  polibcích  jste  líbaly  život 
a  zajetí  země  pokryly  krásou  a  v  poledních  slunce 
byly  jste  lázní  a  vínem  a  tisíckrát  zdvižené  žárem 
znova  a  znova  se  vracely  k  útěše  země ! 
Z  růží  a  fial  a  rosy  jste  utkaly  vonný  šat  jiter 
a  lákaly  k  sobě  zraky  —  a  blesky ! 
Básník,  jenž  bloudí  po  vašich  březích, 
v   závrati   vašich   žíznivých  hlubin, 
z    vašeho    ticha    se    opíjí    bolestnou    vzpomínkou 

věků, 
kdy  dech  Nejvyššího  se  nad  vámi  vznášel, 
a  vaše  bouře  je  mu  odrazem  tvůrčího  gesta, 
jež  letělo  od  pólu  k  pólu, 
•osudné  zdvižení  ruky  Rozsévající. 
Neboť  ve  vašich  hlubinách  staletí  dřímaly  obrazy 

budoucích  palem, 
ledové  vegetace  větrů  na  oknech  zajatého, 
a  dřív,   nežli   na  zemi   ve  vašich   vlnách   šuměly 

lesy,  zvonila  jara, 
jahody  volaly  krátkou  svou  sladkost  a  vůni  še- 
potem květů, 
marné  polibky  bytostí  vřely,  slzy  hořely  světlem 
a   zaštkaly    poslední    křeče    nenarozených. 

Tajemství   ohně  !    Osvobozující ! 
Zářící   symbole  Všudypřítomného ! 
Hrdé  dechnutí  síly!  Objetí  změněné  v  světlo! 
Pnoucí  se  k  výši ! 
,  Illuse  barev  sesutá  v  jediný  požár ! 
Jazyky  zářící  nad  hlavami  svatých! 
Zahrady  plamenů,   ukryté  v   hlubinách   věcí, 
kvetoucí  slávou  přechodů  z  viditelného  v  nevidi- 
telné ! 
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Hle,   duše   silných   bloudi   v   alejích   vašich   svou 

láskou 
a   jako   milostná   piseň   zvoní    jim   šepot   usmání 

vašich, 
plameny,  přátele  nového  větru ! 
Vítězní   ve   vás   zapalují   své  pochodně  pro  sou- 

miraky   příštího  času, 
a   bolest   tisíců   tam   bloudí   a  láme   vaše   krvavé 

chvící  se  květy, 
a  nahýma  rukama  vytrhává  ze  žhavé  koruny  je- 
jich listí  jak  z  růží, 
a  hází  je  změněné  v  světlo  a  vůni 
na  cestu  duší. 

„Větry  od  póW. 

STAVITELÉ  CHRÁMU. 

Viděli  jsme  zástupy  nesčíslné.  Ponurou  majestát- 

ností  věcí 
kráčeli   smutni.   Cizí  byly  si   duše,  jak  by  každá 

z  jiného  světa 
po   tajemném   ztroskotání   zachránila   se  na  zem. 
I   snily  o  svých  ztrátách. 

O  samotách  uprostřed  magických  lesů,  nad  nimiž 

slunce 
podobno  ptáku  zlatými  křídly  nekonečnými  bráz- 
dilo ether; 
celým  vesmáremi  letěla  jeho  píseň  o  slávě  života 

harmonického, 
o  zázracích  tvůrčího  jitra   v   zahradách   země   a 

podmořských    nížin, 
v  modrých  prériích   vzduchu   a  vody : 
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V  oceány  se  sklánělo  v  žízni  a  pijíc  roz vlnilo  je 

bouří, 
v   jeskyně    ametystové    pod    ledovci    západů    do 

hnízda   horských    růží   šlo    spáti 
a  jeho  sen  viditelný,  hra  tisíců  bratrských  sluncí, 
tančících  v  rythniech  hudby  melancholické,  vzná- 
šel se  nekonečnostmi 
zářící  láskou.  Noc  dávala  hovořit  květům  o  jejich 

léčivé  síle 
a  opojení,  jež  dřímá  v  hroznech  a  máku.  Znali 

jemná  slova, 
jež  jako  rozhozené  zrní  lákají  ptáky.  A  zvířata 

lesní, 
která  neokusila  krve,  je  přítulně  navštěvovala. 

Snili  o  městech,  jež  vládnou  nad  zeměmi.  O  roz- 
koši práce, 
slavnostním  zvonění  kladiv,  zkrocení  ohně,  závra- 
tích boje, 
siignálech  jízdy,  sladkosti  nebezpečenství,  hrdosti 

dávajících, 
smiělosti  ruky,  jež  hází  tajemné  sítě  nad  národy 
a  o  slovech,  jež  jako  smolné  věnce  padají  na  města 

nepřátelská. 

O  pýše  orlů  na  horách  osamělých,  jejichž  vířící 

křídla 
rychlostí  letu  zdají  se  nehybně  ztuhlá  jak  z  kovu 
a   stačí   zrakům   protínajícím   soumračný   vesmír 

jak  hvězdy. 
O  rozkoši  zničení,  triumfální  jízdě  cyklonů  nad 

rovinami, 
požárech    lesů,    ledových    vichřicích   pólů,    o   dé- 
monickém výsměchu  živlů. 
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které  v  řinčení  přetrhaných  řetězů  blesky  vybíjejí 

se  v  chaos. 

O  tragické  žízni  hledajících,  honbě,  která  tajem- 
ství stíhá, 
cestami  nesčetných  světů,  ústících  v  jediném  světě, 
zmateně  probíhá  tisíciletími,  číhá  na  předvěkých 

pohřebištích 
a  jako  na  skoby  řeřavé  ještě,  dokuté  právě  po- 
sledním  úderem   kladiv, 
na  slunce  věší  svá  tenata  neviditelná 
a  lovecké  sítě  spouští  v  plamenná  moře,  která  je 

tráví 
jak  pavučiny.  A  odsouzená  hledati  věčně 
mate  se  mlčeními,  která  si  kolem  ní  odpovídají 
v  magických  dotknutích  rukou,  v  agónii  mučených 

zvířat, 
v  početí   zakrytém  blesky,   v  šílenství   strhaných 

zraků  i  v  pýše 
zahrabávající  do  země  stopy,  jimiž  jsi  kráčel. 

Snili  o  rozkoších  nejistoty  a  hry,  rozčilení  tržišť, 
o   zmatku   tisíce  jazyků,   pokřikem   plnících   duši 

jak  přístaviště, 
kam  ze  všech  moří  se  vracejí  lodi  a  kde  orgie 

bázní» 
nadějí,  krve  a  hříchu  přehlušují  hukot  moří 
a  pozdravnou   střelbu   a  orchestry  přijíždějících. 

A   večer   o   sladkosti    hudby   táhnoucí    nábřežími 
jak  etherná  mlha,  do  níž  se  stápí  tisíce  světel, 
nad  řekami,  jež  jako  žíly  studené  záře  zdají  se 

prýštit 
z  nnesíce.   O  ženách  záhadných,  zemdlených   tíží 

své  krásy, 
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jež   volaji   milence  písněmi   zádumčivými.   A  je- 
jichž šepot 
a  vlnění  šatů  zdá  se  zakleto  v  květech  a  dřímotě 

keřů: 
bílé,  ve  fosf orném  jiskření  drahokamů  a  rtů, 
halí  se  v  soumrak, 
jak    by    jich    ruce,    s    pohyby    hadů    uspávaných 

kouzlem, 
házely  zrní  magické  vůně  v  srdce  zapálená  jich 

zraky 
a  v  omamném  kouři  k  odpovědi  vyvolávaly  duše 

mrtvých. 

Ale  nejposlednější  ze  všech    (jak  jsme  zakvíleli 

láskou ! ) 
miliony  vyděděných,  mravenci,  kteří  vyhrnuli  se 

z  lomů, 
otroci,  kteří  plíží  se  žitím  jak  sady  zapovězenými, 
táhli  kolem  nás  mlčky.  Umdlená  jejich  duše  ne- 
měla snů. 
Jen  v  zajiskření  očí  při  úderu  rány  neočekávané 
viděli  nad  sebou  'klenutí  nebes,  zčernalé  soumra- 
kem věku, 
jako  strop  ponuré  dílny,  zaoazené  prací  tisíciletou: 
dmychali  větry  do  výhní  pod  obzorem,  v  Gehennu 

rudého  žáru, 
kde  celé  pralesy  vyvrácené  zdály  se  praskat  vln 

ohnivou  tíží, 
a  jako  bubliny  vyfouklé  ze  skla,  blankyty  země 

objímající, 
hrající  duhou  a  modrem,  kopule  etherných  paláců 

štěstí, 
okna  na  vrcholu  klenby  pro  světlo  s  výše,  se  tavily 

v  páře. 
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a  kroužily  pěnou  po  hladinách  varu  připraveného, 
jehož  reflex  přes  celý  hvězdnatý  zenit  se  siřil 
a  v  sazích  mraků  se  chytal,  jak  zlatý  písek  sle- 
pený krví : 
gigantské   pohybující    se    stíny    promítaly    se    na 

něm, 
jak  obraz  tajemného  zápasu  kolem  věčných  ohňů: 

£,Mezi   nimi  šli  stavitelé  tvého  chrámu.  Ti  jediní 

ze   všech 
poznávali  se  znameními.  Jako  slib  jiných   nebes 

a  země 
viděli  hrůzu  a  nádheru  věcí.  V  plnosti  nesčíslných 

forem 
cítili  prvotní  napětí  tvého  tvůrčího  dechu, 
jež  jako  Eliášovo  světlo  ze  všech  nejvyšších  linií 

krásy  se  jiskři 
nad  krajinami  oblaky  věků  zatíženými 
a  ranami  blesků  ochromí  zčernalou  ruku  odvážli- 

vého. 
Vykoupením  tajemné  viny  byla  jim  bolest  a  práce. 
Jistotou   cesty   vnitřní   radost,   nepohnutá,   bílá   a 

silná  jak  slunce, 
jež,  třeba  neviditelné  uprostřed  bouře  a  noci, 
dle  věčného  zákona  vládne  zemí.  Vítězů  matku  a 

sestru 
ve  květu  tisíciletí,  na  rtech  zardění  jitřní,  vítali 

ženu 
a  souhvězdí  letní  Orel,  Labuť,  Delfín  a  Lyra 
vstávala  v  záři  do  jejich  nocí  po  dni,  který  se 

dloužil. 
K   milionům   trpících   bratří   bylo   poslání   jejich 
jako  k  najmutí  dělníků  k  stavbě.  Ale  aby  žha- 
vější byla 
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slova  najímajících  a  ruce  odměňujících  horkostí 

touhy, 
tvá  spravedhiost,  silná  a  vládnoucí  smrtí, 
rtům  jejich  odňala  vzpomínku  na  všechnu  slad- 
kost země. 
„Stavitelé  chrámu'. 


TĚLO. 

Řekni  mi,   duše  má   (z  daleka  jsi  se  vrátila), 
koho  jsi  na  zemi  potkala,  viděla,  ztratila? 
Z  hlubin  se  hudba  ozvala,  sněžení  ledových  hvězd, 
zachvění    etherných    retů : 
Jitra,    poledne,    průvody    květů. 

Jitra  má  bloudila  v  mystickém  osení 

cestami  prvních  sedmikrás. 
Chvíle  jak  rosa  se  jiskřily  v  zeleni, 
stvol  každý,  jak  by  právě  z  něj   odlétli  tajemní 

ptáci,  se  třas': 
a  jak  by  ve  slunci  nejdražší  kadidlo  hořelo, 
azurným  dýmem  pokrylo  ostatní  světy  a  vůněmi 

nás. 

Od    solných    jezer    se    poledne    blížila;    žhavostí 

blankytů 
všemu,  co  zemřelo,  let  jejich  zazvonil  hranami; 
křídla  svá  fosforná  po  celém  obzoru  k  zenitu 
prostřela  nad  námi. 
Kam  jejich  stíny  se  složily,  zraky  se  v  umdlení 

zavřely, 
krev    jako    výheň    metala    reflexy    v    nejčistších 

snech : 
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mučící   palčivost  uprostřed  věčností  štěstí, 
nebeské   městO'   v   plamenech. 

Květy  jsem  viděla:  držely  kalichy  do  slunce  roz- 
vité 
jak  panny  své  lampy,  zlatými  oleji  nalité; 
a  v  lampách  ohně  se  ve  větru  vlnily,  temněly,  ní- 

tily, 
na  cestu  tajemné  rozkoše  svítily. 

Řekni   mi,   duše  má,  kam  jitra   tvá   zbloudila, 
poledne  odlétla, 
bohatství  květů  jak  odkvetla? 
Jitra  má  zkvétají  přede  mnou 
v  růžích,  jež  nevadnou; 
poledne  v  hnízdo  své  do  slunce  odlétla, 

se  sluncem  zapadnou; 
a  květy  mé  v  tázavém  pohledu  zraků  mých 
nemocí    zemřely    záhadnou. 

„Stavitelé  chrámu". 

KOLOZPĚV  SRDCÍ. 

Stále  stejným' 

zdvihem  a  klesáním  křídel, 

v  polohách  vyšších  a  vyšších 

opakovaným, 

nad  tíží  země 

vítězí  nádhera  letu. 
O   cestách   milosti   zpívají   hlasy   duchů 
jak  ptáci  dávná  svá  hnízda  obletující, 
v  kouzelných  zahradách  metamorfos, 

mystický  zahradníku ! 
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Slyšíte  tajemné  šumění  krve?  Vření  ve  zrajícím 

kvasu 
omamujícím?  Horečný  hlahol  v  temnu  úlů? 
Bolestná  zaznění  srdcí,  laděných  věky  jak  struny 

pro  souznění  hvězdná? 
Zakvílení   strun  příliš   napiatých,   přetržených? 
A   všemi   světy   letící    ohnivý  tón 

dosaženého  souzvuku  serafického? 
Mystická  rozpomenutí  na  objetí   slavná  milionů, 
než  tento  kosmos  viditelný  těžkou  nádherou  zkvetl 

v  nekonečnostech? 
Signály  návratu,  očekávané  všemi  bytostmi  země, 

shromažďující    bratrstva   lovců 

v  ironických  labyrintech   pralesa  sněni? 

V  lítosti  zástupů  nad  poli  zkrvácenými, 
v    úzkostném    blednutí    uchvatitelů, 

v  tajemných  vítězstvích  ženy, 
jak  plameny   na   lustru   tisíciramenném, 
při  každém  otevření  dveří,  jimiž  se  blíží  očeká- 
vání, 

větrem  duchové  hudby 

třesou  se  srdce. 
Vítáni   buďte   přicházející ! 
Vinohrady  našich  hroznů  nejopojnějších 

značí  vám  cestu ! 

Černé  uhelné  stopy  našich  ohňů, 
kde  pod  jiskřením  nebeských   světel   jsme   sedá- 
vali, 

v  mlčení  noci   o  vašem  příchodu  zpívajíce; 

znamení  svatá, 
která  jsme  řečí  národů,  určených  k  zahynutí, 

na  kolmé  štíty  skal  tesávali, 
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sesuté  oblouky  bran  triumfálních 
vladařů  našich, 

nánosem  věků  pokryté  obelisky 
chrámů.  — 

Pro  tajemství  bolesti,  smrti  a  znovuzrození 
sladko  je  žíti ! 

Pro   neviditelnou   přítomnost   velkých   a   svatých 

našeho  rodu, 
kteří  jdou  mezi  námi  v  zahradách  světla 
a  z  dálky  všech  věků  hovoří  k  našim  duším 

milostiplní, 

sladko  je  žíti ! 

Pro  královskou   vděčnost   přemoženého, 
jenž  důvěrně  položí  hlavu  svou  na  prsa, 

kde  žár  tvůj  mocněji  zpívá, 
pro  objetí  nepřítele  v  oslnění  nejvyšší  hodiny  naší, 

sladko  je  žíti ! 

Pro   nadpozemskou   vůni    prvně   rozvitých   květů 
v  ekstasi  písně,   v  polibků   slávě, 
sladko  je  žíti ! 

Pro  vznešenou  únavu  stavitelů 
sladko  je  žíti ! 

Pro  hvězdný  duchový  pohled, 

zem  se  všech  stran  současně  objímající: 

Krystalné  samoty  pólů,  pravěků,  prahor,  zákona, 

čísla; 
tichá  moře  zkvetlého  světla,  štěstí,  klasů  a  nocí; 
horečné   zahrady   tropů,   krve,   žízně   a  knížecích 

snění ; 
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tíži    všech    plodů,    jež    uzrály    slunci    viditelnými 

i  neviditelnými 
a  jež  volají  po  větrech  a  po  utržení; 
víření  rojů  před  odlétnutím;  zápasy  národů  v  ti- 
síciletích, 
harmonický  let  země  v  nádherné  linii  dráhy  její 

i  v  zemětřeseních; 
azurná  zrcadla  nebes   i   nad   ostrovy   prokletých 

mialomocenstvím ; 
křídová  horstva,  kde  jednou  hřímala  moře 

a  kde  budou  hřímati  jednou; 
jiskření  hmyzů  v  pralesích  trávy, 
jiskření  světů  v  nekonečnostech, 
jiskření  myšlenky  v  duchových  vegetacích  nepo- 
znaného. 

Pro  jemné   usmání   zraku   neoklamaných   gigant- 

skou  halucinací 
sladko  je  žíti ! 

Pro  krev,   která  prýští   z   věků   do   věků  z   atle- 
tických  ramen 
vyzdvihujících    tíž    minulosti,    jak   závěsy    žalář- 
ních dveří ! 
Pro   vznešenou   příčinu   radosti   milionů ! 
Pro  tajemnou  cenu  smrti  všech  bratří,  kteří  pro 

nás  umírali 
(a  všichni,  co  byli,  pO'  všechna  tisíciletí,  na  celém 

povrchu  země 
pro  nás  umírali). 
Pro  všechny  setby  zaseté  miliony  rukou  a  nesklí- 
zené ! 
Pro  dráždivý  lesk  a  nebezpečenství  všech  moří 

nepřeplutých  ! 
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Pro  každou  píď  země,  jež  určena  je  za  bojiště 

vítězství  našich 
a  proto  květy  a  zlatem  je  tajemně  pozname- 
nána ! 
Pro  všechnu  krásu  na   tvářích   nerozsvícenou, 
vinu    neusmířenou,    kameny    v    chleby    nepromě- 

něné, 
bohatství  bratřím  ncrozdaná,  polibky  na  rty  če- 
kající, 
sladko  je  žíti ! 

Pro   výkřik   srdce   osamělého, 
když  zajásá  v  úzkosti  svojí  jako  pták  zabloudilý, 
'enž  nalezl  bratrské  množství  zpívající, 
sladko  je  žíti ! 

Pro  vichřice,  převraty,  bouře !  Paroxysmy  lásky  a 

vůle ! 
Války   duchů ! 
Věčně  žhoucí  a  žíznivá  úsilí  sjednocující ! 
Pro  mystické  účastenství  naše  v  práci  všech  doby- 
vatelů, 
kteří  poznamenávají  události  jak  stádo  ke  stříži 
vypáleným  znamením  určení  svého, 

vládnou  nad  ohněm  a  bolestí  milionů 
a  smrt  posílají   na  svá   pole  jak  žence 
a  do  svých  lomů  jak  lamače  kamene  k  stavbě 
(jak  zástup  v  úžasu  k  jednomu  místu  pohlížející 

nechávají  za  sebou  věky; 
a  království  jako  lodě,  do  nichž  se  břehů  skočili 

plavci, 
až  k  převrhnutí  pod  jejich  vzpřímením  se  zakolé- 

bají.) 
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Pro  silnou  rozkoš  rozdrcen  býti  jak  vlna, 
pohybem  bratrského   oceánu   majestátního 
a  jako  trs  bílého  květu  trysknouti  k  výši  pěnou, 
při  úderu  o  skaliska  země  zaslíbené. 

Pro  skrytá  jara   harmonická, 
složená  v  zapředení  všech  věcí, 
jak  motýli  křídla  blankytů  večerem  opalisujících, 
šupinami  hvězd  roz jiskřená, 
sladko  je  žíti ! 

Pro  blížící  se  příchod  jasného  člověka  tajuplného, 
jenž  jediný  v  milionech  bratří,  co  budou  a  byli, 
nad  prostorem  vítěz,  pán  skrytých  mocí, 
promění  zemi  od  pólu  k  pólu  dle  svaté  tvé  vůle 
a  myšlenkou,  která  od  poslušných  sluncí 
se  učila  lehkosti,   tanci   a  písni, 
usedne  ve  tvé  tajemné  radě 
mezi  knížata  kosmu  — 
sladko  je  žíti ! 

ŽENY. 

Co  zpívá  večer  nad  královstvími,  nad  městy,  nad 

oseními 

a  nad  cestami  tajuplnými,  soumraky  zarosenými? 

Čí  ruce  v  sadech  západů,  když  pod  nebesy  za- 
planou, 

po  tisíciletí  vám  růže  trhají  jak  na  přivítanou?  — 

Když  po  dni  lásky  vracíte  se  z  díla  svého  ze- 
mdleni, 

dech  černé  země  stoupá  k  vám  jak  věků  příštích 

tušení : 
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bratrská   města   gigantská    se   týčí   v   zlatém   ob-- 

zoru, 
sen  kovů,  zahrad  světelných  a  rythmů  zvířených 

a  mramorů. 

A  v  sluncích,  která  míjejí  a  zhasínají,  svítají, 
žen  bílé  ruce  rozpiaté  se  jako  záře  kmitají, 
a  z  věků  do  věků  vás  lákají,  prchají  před  vámi 
a   němým   gestem  krásy   své    k  vám  hovoří  jak 

osud,  neznámy. 

Ó  mocné  ruce  zářící,  naši  kam  touhu  vedete? 
Do  jakých  zahrad  procitlých,  jež  věky  snily  za- 
kleté ? 
Do  jakých  tich,  kde  zaznívá,  v  žal   příliš  velké 

nádhery, 
zpěv    ptáků   polárních    nad    melancholickými    je- 
zery? 


Myšlenek  oblaky  jak  ostrovy  do  moře  světla  čni, 

pokryté    fosforeskující    vegetací    měsíční, 

a    v    našich    srdcí    zachvění    je    zazvoněním    na 

březích, 
při  odpoutání  lodí  zakotvených  na  stříbrných  ře- 

tězích. 

A  zraků  v  lásce  zhroužení  je  plavba  v  němá  zá- 
moří, 
kde  šlehají  jak  plameny  duchových  světů  pohoří, 
a  jako  větve,  v  sebe  zapiaté,  nesmírná  nebesa 
se  třesou  dávným  jitrem  kosmického  pralesa. 

„Ruce". 


KAREL    ČERVINKA: 


DO  NEMOCNICE. 

L.  Lublaně  v  lednu  rychlíkem 
—  mám  zraky  mdlé  a  tupé  — 
s  hořícím,  planoucími  doutníkem 
odjíždím,  zahalen  v  coupé. 

Kouřil  jsem  líně  doutník  svůj, 
v  duši  jsem  obraz  chytal 
z  myšlenek,  které  se  táhly  v  sluj 
a  z  té  se  rýsoval  špitál ! 

Signály  slyším  venku  znít, 
už  přejeli  jsme  hory, 
a  teď  se  začíná  zvolna  tmít, 
coupém  svit  rozlil  se  sporý. 

Perrony  !  Světla  !  Dýmu  čmoud  ! 
Zastávka !  V  stromech  to  zalká ! 
Dvéře  se  otevrou !  Vzduchu  proud ! 
V  bílý  plášť  schovaná   dálka  ! . . . 

A  já  bych  třeba  věčně  jel, 
přes  hory,  temno  lesů ! 
Nyní  bych   zapomnít  na  vše  chtěl, 
i  na  bouř,  v  hrudi  již  nesu- 
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A  chtěl  bych  zmizet  všem,  ach,  všem, 
letem  tu  dálku  měře ! 
Zavrou  se  za  mnou  však  s  rachotem 
již  záhy  špitální  dvéře! 

Pak  zahrčela  drožka  tmou, 
blíže  k  těm  vážným  věžím ! 

—  Ztratil  jsem  všecko,  i  naděj   svou, 

—  deváté   číslo   —   já   ležím... 

„Zápisník". 

JARNÍ. 

A  s  vlídným  úsměvem  v  kraj   kráčí  Vesna  mladá, 
teď  okna  otevřte,  když  procitla  již  zem, 
skly  oken  čištěných  mně  záře  v  líce  padá, 
proud  vzduchu  zdravější  ať  vniká  ke  mně  sem ! 

Jde  s  vlídným  úsměvem,  jde  zeleň  rozlivajíc, 
luk  v  šedý  koberec  svůj  tichý  slaví  vjezd, 
do  mlází  zelených,  kde  teď  se  páří  zajíc, 
za  jitra  šerého  při  svitu  bledých  hvězd. 

Dnů  lepších,  zářících  natáhla  delší   přízi, 
však  stromy  kvetoucí  již  vzaly  její  dar, 
—  jich  těla  rozřízni,  co  krvácí  z  nich  mízy, 
již  slyšet  kukačky  ve  vlhku  jarních  par... 

A  v  těle  chorobném  má  mužnost  vstává  ze  sna 

a  pohyb  odvěký  zas  tělem  chvěje  mým. 

Já  leže,  přemítám,  jak  ňadra  teď  jsou  těsna, 

procitlé  mužnosti  a  srdcím  tlukoucím ! 

,^ápisník''. 
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NÁLADA. 

K  nám  v  „dvojku"  sluhové  na  tácky  večer  chodí 
a  mluví,  povídá  se  různých  příhod  řad, 
tu  Josef  vypráví,  jak  v  Terstu  prchl  z  lodi 
a  jednu  komtessu  jak  mohl  milovat! 

Pan  soused   (žloutnoucí  a  pobledlé  má  tváře) 
doutník  si  zapálí  a  sluhům^  taky  dá, 
již  v  osm  odešla  visita  sekundáře 
a  lékař  pražádný  nás  nyní  nehlídá. 

Já  mohu  poslouchat  a  snivý  jsem  a  měkký 
a  zvláštní  nálada  zavane  duší  mou, 
svých  lásek  minulých  když  Josef  líčí  vděky, 
ty  řeči   zachvějí   mou  hrudí  vášnivou ! 

A  kouzlem  tajemným  ta  jeho  řeč  mě  jímá, 
(ač   všecko   prostinké   a    všecko   všední    jen), 
zvlášť  slovem  jediným,  to  slovem:  Zima!  Zima! 
j  sem  v  srdce  v  hlubinách  až  v  kořen  otřesen . . . 

Hned  k  zdi  se  obracím  a  v  zraku  klidném,  čistém, 
já  dojat  poznávám,  že  slza  zablýskla  . . . 
Tak  je  též  v  kostelích,  kde  při   akkordu  jistém, 
když  hrají  varhany,  tak  teskně  řinčí  skla!  .  .  . 

„Zápisník". 


VÁŠNIVĚ. 

V  šatečkách  bílých  jako  sníh, 

jako  sníh  — 
rci,  proč  se  výstražně  prstík  tvůj  zdvih', 

zticha  zdvih'  ? 
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Sklouzni   jen  zlehýnka, 
malá  má,  malinká, 
do  loktů  mých, 
loktů  mých. 

Na  stromy  —  dumaji  šumíce  — 

padá  svit  stříbrný  měsíce, 

zmodralý   svit   měsíce  — 

noc  je  tak  smutná  a  tichá,  tak  tichá . . . 

vůni  zem  dýchá  — 
tak  žádostivě  dýchá  a  dýchá, 
noc  je  tak  smutná  a  tichá, 

tak  tichá ! 

Chopin  teď  zaplakal  nocí  tou 

hvězdnatou, 
na  nebi  přes  měsíc  obláčky  jdou, 
(přes  duši  šedivé  mlhy  tak  jdou, 

tiše  tak  jdou ), 

světlušky  zakmitly  v  trávníku  kdes 

Po  rosných  krůpějích 

měsíčný  bílý  sníh 
rozlil  se  měkký  a  vklouzl  též  v  les. 

A  ty  tak  bledá  v  loktech  mých 

sevřených  —  — 
a  ty  tak  teplá,  na  rtech  smích  — 
prstík  tvůj  k  ústům  se  ještě  zdvih'. 

Sepiatá  ruka  s  očí  tvých 
duši  mou  hledá  a  s  prosbou  se  zvedá, 
ah,  tys'  tak  bledá,  tak  bledá,  tak  bledá 

v  loktech  mých, 
v  šatečkách  bílých  jako  sníh  .  .  . 

Jako  sníh.  „Krajiny  a  nálady' 
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NOSTALGIE. 

Po  vlasti  v  daleku  mi  touha  spiala  hruď, 
ve  vzduchu  říjnovém  když  mezi  vinicemi 
jsem   kráčel   podvečer,    a   listů   prvá    žluť 
když  tady  libala  zas  umáčenou  zemi. 

A  není  milenky,  jež  za  mnou  zbyla  tam, 

ni    oka   vlhkého,    ni    nevystydla    ústa 

tam'  po  mých  polibcích  a  nevím  ani  sám, 

proč  touha  po  vlasti  mi  nyní  v  hrudi  vzrůstá. 

A  není  nikoho,  kdo  na  mne  vzpomíná, 

jen  rovů  několik  se  mi  tam  vypíná 

a  statek  otecký  mi  zbyl  tam  pod  topoly. 

A  slunce  k  večeru  když  tam  teď  zhasíná, 
tam,  kde  jsem  chodíval,  teď  prázdná  pěšina 
v  mlh  mléce  šedivém  se  temní  v  tichém  poli. 

„Hledání   samoty' 


ODJÍŽDĚJÍCÍ  VE  TMĚ  KOČÁR. 

1  ak  často  se  vám  stane  v  noci,  když  bdíte 
ve  venkovském  dřevěném  domku  s  okny  otevře- 
nými, 
že  po  silnici  zahrčí  kočár  .  .  .  Parami  šedivými 
se  vzdaluje,  oblázky  drtí  v  tmě.  A  z  tmy  té, 

z  té  tiché  tmy  vylamuje  se  hrčení  hbité, 

zvuk  podkov  v  dáli  se  ještě  ozve.  A  už  mdlými 

jen  vzmachy  zvuk  čeří  vzduch.  A  už  jimi 

les  třese  se  vzdálený  a  ticho  tím  mlčením  zryté. 
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Vy  tušíte  pole,  jak  nyní  voní.  A  stromky, 

vy  tušíte,  jak  se  kývají.  V  dálce  se  bělají  domky, 

za  lesem  domky  bílé  .  .  .  A  vás  jímá  žel ! 

Vy  jdete  k  oknu,  okno  zavíráte, 

ne  slzy,  mžení  jen  v  svých  očích  pro  ten  cit  máte, 

jak  by  vám  milenku  ten  kočár  odvážel  .  .  . 

„Hledání  samoty'''. 


ROZTOUŽENÍ    V    PODJAŘÍ. 

Po  dlouhých  letech  sladký  cit  mnou  hnul, 
já  zlehýnka  vlásky  tvé  rozhrnul, 
děťátko  malé,  já  na  klín  tě  vzal, 
zlehka  tě  pohoupal. 

Už  večer,  večer  v  jizbu  táh*, 
mha  bílá  se  trousila  po  střechách, 
den  umdléval,  umdléval,  zticha  zhas', 
mhou  prostříkly  zvony  svých  zvuků  jas. 

Děťátko,  usnulo's.  A  já  jsem  vstal 
ztichounka,   abych   tě  nezburcoval, 
zašel   jsem  k   oknu,   zřel   do   tich«   tmy. 

Šedivý  večer  !  Bez  konce  žel ! 
Srdce  mi  rozbouřil,  zakrvácel 
a  oči  orosil  mi ! 

„Slunce  v  mlhách' 


KAREL    ČERVINKA  67 

VOJÁCI  POČÍTAJÍ. 

Vojáci  počítají 

dny,  kdy  už  konec  býti  má, 

kdy  děvče,  které  mají, 

je  v  domově  jich  zobjímá. 

Na  strážích  opuštěných, 
kde  stáli  v  žáru  paren, 
na   skalách    roz jizvených, 
v  pcvnůstkách  u  pracháren  — 

ve  strážných  budkách  neuměle 
čtu  psaná  čísla,  z  kterých  cele 
jich  touhy  ke  mně  vane  žár  .  .  . 

Ty,  která  čekáš  v  rodném  kraji, 

vojáci  naši  počítají 

svůj    návrat   za   čtyry   a   pár. 

„Slunce  v  mlhách". 


A  JEŠTĚ  TANEČEK. 

Vzal  jsem  ji  zlehýnka,  bělounkou,  křehkou, 
v  Sardagni  k  tanečku  vzal  jsem  ji,  vzal, 
při  hudbě  vesnické  jako  pták  lehkou, 
šatečky   bílé   jí    roztancoval. 

Pěkně  se  uklonil,  jako  to  bývá, 

v  hospůdce  v  Sardagni  na  vrchu  tam, 

kde  se  to  při  víně  nejlépe  zpívá 

—  vzal  jsem  jí  hubičku  —  byl  jsem  s  ní   sám. 

5* 
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Večer  byl  mlhavý.  Domů  jsem  šel, 

za  mnou  se  nápěv  dál  somiirakem  chvěl, 

duši  mi  zachvátil  podivný  žel  — 

Bylo  mi,  jak  bych  ji  něco  měl  řic', 
litost  jsem  citil,  že  vyšla  mi  vstříc, 
že  jsem  ji  líbal  a  neuzřím  víc. 

„Slunce  v  mlhách' 


B®m'sm®^mm^®^®^m^ 


XAVER  DVOŘÁK: 


DOLOROSA. 

Nocí  tmí  se  Její  oko, 
mrazem   líce   pohledají; 
lokty  bílé,  mrtvé  tělo 
chvějí  se,  jak  ohjímají. 

Žal  se,  soucit  duší  snují, 
v    chrámu    píseň    dozpěvují: 
Ó,  bolesti !  ó,  žalosti ! 

Ani  rosy  na  té  řase, 
bez   slzí   a  beze  vzdechu : 
ach,  v  té  těžké,  hořké  chvíli, 
co  Jí  dal  Bůh  pro  útěchu? 

Myšlenky   se   duší    snují, 
jak   tu   píseň  dozpěvují: 
Ó,  bolesti !  ó,  žalosti ! 

Sevřené    rty   jako   poupě, 

prve  nežli  rozvije  se; 

co  se  asi  za  ním  tají, 

co,  ach,  ve  svém  hloubí  nese? 
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Žal  se,  soucit  duší  snují, 
jak   tu   píseň   dozpěvují: 
Ó,  bolesti !  ó,  žalosti ! 

Patří  jen  na  mrtvé  tělo, 
na  ran  rudé  květy  plaše, 
na  těch   rukou,   svatých   nohou 
sázely   je  hříchy   naše. 

Myšlenky  se  duší  snují, 
jak  tu  píseň  dozpěvují: 
Ó,  bolesti !  ó,  žalosti ! 

A  mé  hříchy  dále  rostou 
a  ty  rány  dál  se  rdějí, 
kam.  to  oko  plné  něhy 
patří   v  teskné  beznaději! 

Žal   se,   soucit   duší    snují, 
jak  tu  píseň  dozpěvují: 
Ó,  bolesti !  ó,  žalosti ! 

Divé  hoře  teď  mě  chvátí : 
což  tu  více  spásy  není? 
Kudy  vede  cesta  z  hříchu, 
a  co  vede  k  vykoupení  ? 

Myšlenky   se  těžce   snují, 
jak  tu  píseň  dozpěvují: 
Ó,  bolesti !  ó,  žalosti ! 

„Stínem  k  úsvitu' 
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MALIČKÉ   PŘÍTELKYNI. 

Kdy  se  mnou  jsi,  mne  všecko  jímá  kolem, 

ty  stíny  večera,  co  v  plachém  reji 

se  skrývají  a  honí  po  aleji, 

to  ticho,  jež  rozpíná  křídla  dolem; 

i  nebe  jasné:  hle,  jak  jeho  polem 

se  hvězdy,  motýlové  zlatí  chvějí; 

jich  paprsky  po  růžích  země  spějí 

tak  zlehounka,  že  sotva  pohnou  stvolem. 

Tu  v  snění  zdá  se  má,  to  nebe  hvězdné, 
ať  jest  tak  hluboké,  či  ať  jest  bezdné, 
v  tvé  oko  popatřím-li   jenom   v   chvat, 

tam  vidím  jeho  dno  se  usmívat: 

jen  místo  hvězd  a  zlatých  jejich  svitů 

jdou  andělé  tam  po  květech  tvých  citů. 

„Stínem  k  úsvitu' 


NA  VELKÝ   PÁTEK. 

Vy  lesy,  utište  své  šumné  lýry, 

ať  smutek  jak  stín  nesměrný  a  širý, 

dnes  lehne  v  hloubi  vám; 
své  zastavte,  vy  proudy,  zpěvné  zdroje, 
nechť  bolest  veliká  a  bez  úkoje 

vám  padne  k  hlubinám  ! 

Ach,  uzamkněte  svoje  vonné  rety, 
vy  s  bledým  poupětem,  ó  tmavé  květy, 
a  s  rosy  krůpějí; 
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Zpět  vraťte  se  v  svá,  ptáci,  hnízda  tichá, 
zda  slyšíte,  jak  u  vás  vítr  vzdychá 
než  jindy  smutněji? 

Ne  ruměncem^,  ať  krví  Východ  zkvete, 
své  mračné  perutě,  ó,  rozepněte, 

vy  vzdušná  oblaka; 
v  plášť  mJhy  zahalte  se  němé  hory, 
ať  moře  utiší  svých  hněvů  vzdory 

pod  křídlem  bouřňáka ! 

On  v  hrobě  spí !  Jenž  život  dýchá  všude : 
v  blesk,  jenž  plál  oblohou  i  v  květy  rudé, 

jež  hoří  ve  trávě, 
i  v  hnízdo  orla  na  skal  ostré  stěně, 
v  strom,  nad  propast  jenž  chýlí  zamyšleně 

skráň  v  poupat  záplavě. 

Spí !  Zhasněte,  vy  lampy  nebes  stkvoucí, 
ó  hvězdy,  co  v  tmy  vnoří  slunce  žhoucí 

svou  zářnou  pochodni ! 
pak.  v  stínu,  v  tmách,  jež  míhají  se  plaše, 
kéž  plá  u  Jeho  hrobu  srdce  naše 

jak  lampa  náhrobní  ! 

„Stínem  k  úsvitu' 


lír 


8<M8@e»®88®88@B«@Sg@8§®8 


VIKTOR  DYK: 


Sešli  se.  Noc  již.  Pozdní  chvíle. 
Však  oni  vzájem  vítali   se  přec. 
Sešli  se.  Noc  již.  Bavili  se  mile: 
tři  lucerny  a  jeden  opilec. 

Ta  jedna  mžourá  potměšile  trochu 
a  dále  do  tmy  čiré  blikotá. 
Chtěla  by   říci :   Roztomilý  hochu ! 
Dá  život  vše  —  jen  užít  života! 

A  druhá,  ta  je  velmi  starostlivá, 
melancholií  jata  k  posledu. 
Pečlivá  Marta  zbloudilému  kývá: 
Pojď,  já  tě  domů  přece  dovedu! 

A  třetí,  třetí,  o  té  těžko  říci. 
Zná  nuancí,  jíž  duše  zaklíná. 
V  posledním  koutě  visí  na  ulici 
a  vždycky  zdá  se,  že  už  zhasíná. 
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Sešli  se.  Zima  údy  prudce  třásla. 
Na  černou  kávu  měl  by  zajít  přec. 
Tři  lucerny,  z  nichž  jedna  málem  zhasla, 
tři   lucerny    a   jeden   opilec. 

„Síla  života' 

Dláždění  deštěm  se  lesklo. 
My  zřeli  v  kaluže. 
Bůh  ví,  tak  zmatené  rysy 
se  v  nich  mi  obrazí. 

A  v  nás  vše  pojednou  zmlklo. 
Jdem  všichni  bez  slova. 
Bláto  je  na  naší   cestě. 
A  kdos  vše  vyčítá. 

Poznámku  kousavou  řeknem', 
kde   smích  však  nabrati? 
Nesmělým,  bojácným  hlasem 
kdos  všechno  vyčítá. 

Starý  dům  uprostřed  lesa. 
Pes  vyje  do  kraje. 
Lek'    jsem    se.    Pojednou    zase 
do  dálky  vzpomínat? 

A  ona,  která  teď  leží, 
tak  na  vždy  umlklá  .  .  . 
Což  existují  hříchy 
na  zhaslých  očích  těch  ? ! 

A  na  těle,  jež  hnije, 
tam  dole  pod  zemí? 
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Flór.  Mrtva.  Tedy  mrtva? 
Jak  chladné  ráno  to ! 

A  vidím,  za  oním  rohem 
ona  mne  zastaví, 
v  znavené,  nejisté  oči 
bez  slova  pohlédne, 

a  já  je  zahanben  sMopími, 
nade  vším  zoufaje. 
Starý  dům  uprostřed  lesa. 
Pes  vyje  do  kraje. 


Síla  života' 


Kdes  za  horami  leží  boží  svět, 

řam  lásky,  květy  a  tam  úsměv  jara. 

—  Víš,  já  jsem  leccos  do  svých  veršů  vpleť 

však  v  srdci,  v  srdci,  tam  jen  hořkost  stará. 


ta 


Tam   v  koutě  civí,   tupá,   schoulená. 
Do  dlouhých  nocí  slyšel  bys  ji  výti. 
A  časem  zvedne  zhublá  ramena, 
jakoby   chtěla    rdousit,    škrtit,    bíti. 

A   sedm   řek   by   chtěla   přebrodit, 
by  do  té  smavé  mohla  vniknout  země. 
Kus  svojí  skepse  šťastným  předhodit, 
jí   otráviti   celé  příští  plémě. 

A  pomstiti  tu  touhu  horoucí, 
jíž  každodenně  moudří  vysilují. 
A  šťastné  lebky  touží   roztlouci, 
jež  o  problémech  klidně  uvažují. 
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Lít  nedůvěru  v  sladká  objetí, 
a  dobrým  kreslit  infernální  vise, 
dát  duším  všechnu  hořkost  trpěti, 
dát  duším  vždycky  rozcházet  se  cize. 

Však  nic  .  .  .  pak  nic  .  .  .  Je  slabost  záhuba. 
Zpět  padne  zas,  a  do  kouta  se  vrátí, 
lev,  jenž  je  v  kleci,  šelma  bezzubá, 
a  strom,  jímž  vítr  ironicky  klátí. 

.Síla  života' 


TOŤ  JEDNODUCHÉ  .  .  . 

1  oť  jednoduché:   Spolu  půjdeme 
nad  bystřinami,  propastí  a  srázem. 
Kapuji  svoji  někde  najdeme, 
a  za  Kapuji  hynout  budem  mrazem* 

A  dívati   se  budem  do  mračen 
a  v  nervech  našich  vzroste  nová  síla. 
Násypem  růže  v  klín  si.  Přejde  den 
a  přijde  noc,  jak  od  počátku  byla. 

A  nebe  bude  zlé  a  vzdálené. 
A  nebe  bude  legendárně  hluché. 
Zeptáš  se  noci.  A  ta  řekne:  Ne. 
A  potom  umřem'.  Je  to  jednoduché. 
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(Psáno  po  letech.) 

len  drtivý  mi  stiskl  prsa    sen: 
tak  poníženou,  slabou  tak  Vás  zříti. 
My  spolu  nešli.  Hledím  z  duše  ven. 
Den  zhasíná.  A  musilo  tak  býti. 

Pro  úsměv  ženy  nejsa  nezrozen, 

já  ztroskotal.  A    Vy  jste  byla  osud. 

To  potměšilý,  tíživý  byl  sen. 

Mám  přec  jen  sílu:  Hle,  já  žiju  dosud! 

..Marnosti' 


( —  Země  Chelčického,  14..) 

:V  tu  krajinu  jsem  také  zabloudil. 
Rašelinatá,  bořící  se  půda. 
Z  nedávných  bitev  tábor  koster  zbyl, 
a  slunce  plála  před  západem  rudá. 

Leč  potom  rozstřel  soumrak  křídla  zlá. 

Lze  se  jen  modlit,  nelze  něco  říci. 
Příroda  sama  jaksi  zamlklá. 
Zamlklá  a  moralisující 

Jsou  monotónní,  šedé  krajiny. 
A  perspektivy,  bezútěšné  vždycky. 
I  v  dětských  očích  leží  doktríny, 
bizarrní  traktát  theologický. 

A  jak  jdu,  úzkost  roste  v  duši  mé 
před  někým,  kdo  je  příliš  Spravedlivý. 
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Zvuk  slova  láska,  o  němž  mluvíme, 
má  akcent    chladný,   sofistický,  lstivý. 

Do  nebe  hledím-,  pouhý  přísný  sen, 
jediná  touha,  intensivní,  čistá. 
Ve  slávě  světa  ďábel   zosobněn, 
v  oblacích  slunce  je  však  oko  Krista. 

To  oko   Krista  hypnotisuje. 
Evangelia  sen  sním  velkolepý. 
Passivní  duše  za  vše  děkuje, 
plod  zakrnělý  děkuje  těch  stepí. 

To  oko  Krista  hypnotisuje. 
Rybářů  vidím   Galilejských   sbory. 
A  dobře  zřím-li,  kdes  se  rýsuje 

netrpělivý  stín stín  Bílé  Hory. 

„Marnosti' 


PÍSNĚ  Z  MONTBLANCU. 
V. 

(J.  Glucklichovi.) 

A  zvláštním  smutkem  dnes  má  duše  chorá. 
Francouzsky:  Montblanc.  Česky:  Bílá  Hora. 

Zdá  se  mi  časem,  tam  pod  těmi  ledy 
že  leží   někdo,  ztracený  a  bledý. 

A  kdysi  v  noci  mluvili  jsme  o  tom, 
co  mohlo  býti,  co  nebylo  potom. 

O  zbabělosti,  která  ztrácí  hlavu, 
o  lidu  kleslém,  indolcnci  stavů  — 
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V  posled  však  vyšla  hlubší  pravdy  zoře: 
„To  všechno  proto:  neměli  jsme  moře!" 

Příklady  z  dějin  osvětlí   to  všecko: 
Hollandsko,  Dánsko,  Belgie  a  Švédsko. 

Bez  moře  všechno  malý  národ  ztratí. 
Shakespeare,  škoda,  ty's  nám  je  chtěl  dáti. 


Pod  ledem  mrtvola  mne  upoutala. 
Národ,  ten  vstal.  Cest  ale  nepovstala. 

Tak  rozhovor  svůj   tiše  povedem', 
pod  ledem  mrtvá,   mrtvý  nad  ledem. 

„Mrtvá  ctii,  ano,  viz,  co  z  tebe  zbývá. 
A  je  to  pravda,  že  jsi  byla  živa?" 

„Já  měla  vždycky  dynastické  city, 
vždy  plna  odboje  a  plna  loyality ! 

I  proti  Římu  boj  jsem  vedla  lítý, 
vždy  plna  odboje  a  plna  loyality ! 

Šla  touha  ta  vždy  krajem  a  šla  městy 

jít  konsekvencím  myšlenek  svých  z  cesty!" 

„Mrtvá  cti,  národ  po  světě  se  plouží, 
za  posměch,  ránu,  za  nadávku  slouží ! 

A  nikdo  nezří  přes  práh  svého  domu. 
Národa  škoda.  Moře  scházelo  mu !" 

—  „Ďas  národ  vem'.  Chci  pokoj  mít.  Je  faktum, 
že  nejlépe  se  scvrknout  na  abstraktum. 
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Tvor  rozumný  už  různic  těch  je  sytý, 
vždy  plných   odboje   a   phiých   loyality  !* 


Tak  těšily  se  věrné  panské  domy: 
Zřízení    zemské    zbude    bez    pohromy. 

A  vítěz,  který  vzpouře  uťal  hlavu, 
privilegií    nedotkne   se   stavů. 

Z   affairy   celé,   vůbec   možno   říci, 
prospěch  mít  budou  pouze  katolíci. 

A  Jeho  Milost  zve  do  vážných  porad, 
kdy  dávno  hotov  už  je   elaborát! 


Dnes  pocit  lásky  probudil  se  starý 
a  prapory  se  věší  na   stožáry. 

Na  stromy  leze  mládež  do  výše, 
jak  Zacheus,  zřít  chtěje  Ježíše. 

Lid  oddaný,  lid  věrný,  dojatý, 

ten  šeptá  si:  „Což?!  Státní  převraty?!" 

Mrtvá   ctij   národ   stoletím   se   plouží. 
Co  chce,  to  neví.  Je  však  rád,  že  slouží. 


To  psal  jsem  kdysi   ( Snad  jste  o  tom 

slyšel.) 
Je  letní  noc.  Je  jasná:  měsíc  vyšel. 
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—  (To  zvalo  se,  bych  nemluvil  jen  zpola: 
„Bezhlavý    jezdec":    prvá    kapitola.) 

Tu  v  chvíli  pozdní  —  nic  už  nepohne  se 
bezhlavý  jezdec  objeví  se  v  lese. 

Na  všecky  strany  prosí   do  únavy: 
„Dejte  mi  hlavu.  Nemám  svojí  hlavy!" 

A  jede  dál,  všem  stromům  mdle  se  kloně. 
Vše  zaniká.  Jen  cval  je  slyšet  koně. 

Tož  obsah  jsem  Vám  pověděl,    jak  umím. 

—  A  nevěřte,  že  sm^utek  sotva  tlumím. 


A  na  srdce  mi  padlo  těžké  hoře. 
Oh,  ano,  ano,  přec  tu  schází  moře ! 

Pro  malé  duše  bez  studu  a  síly, 
ty  mocné  vlny  by  je  odplavily. 

A  klid  by  byl,  a  konec  bez  stopy, 
jak  se  štěňaty,  jež  se  utopí. 

Pro   malých   lidí   velkou   ješitnost, 
to  moře  místa  chovalo  by  dost. 

Pro  žurnály,  pro  čestné  občany, 

pro  moudrou  mládež,  pro  sport,  chantány ! 

Pro  massy  ovládané  cizinou, 
jediné  moře  s  jednou  hladinou. 

„Marnosti' 
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NOČNÍ   ELEGIE. 

Zněl  vánku  teskný  dech  a  mírný  šelest  stromů, 

po  stráni  letenské  já  ubíral  se  domů. 

Noc  byla  měsíčná  a  nikdo  nešel  tady ; 

a  stromů  vinil  sten  mne  z  podlosti  a  zrady. 

A  stesk  mne  přepadl,  jenž  vůbec  nemá  jména. 
Má  hlava   vznícená   a   grogem   rozpálená 
tiše  se  sklonila  ...as  pomalého  svahu  , 

v  té  noci  podzimní  já  dýchat  slyšel  Prahu. 

Hlas  dálné  krajiny  ve  štafáži  té  cizí, 

zas  ke  mně  promluvil hlas,  který  zmlká, 

mizí — 

hlas,  který  otráven  je  dávno  zašlým  časem. 
A  já  byl  zalekán  a  ztrnulý  tím  hlasem 

—  „Z  té  teskné  roviny,  kde  volně  teče  Labe, 
kult  nekonečna  výrost  v  duši  slabé; 
pro  efekt  jeden  hmoždil  jsi  se  hloupý: 
nádherná  budova  a  filigránské  sloupy ! 

Byťs  dítě  dumavé  a  plné  viny  prosté, 
byťs  dítě  neblahé,  jež  stranou  od  všech  roste, 
by-ťs  dítě  bojácné,  jež  časem  příliš  snilo. 
Ó,  dítě  Polabí,  co  z  tvojí  vlohy  zbylo? 

Tvé  oči  zrosila  dřív  tvojí  bída  lidí. 

Byťs  z  oněch  hřešících,  již  hřích  svůj  nenávidí, 

k  pokání  hotový,  ochotný,  dobrým  býti, 

hledící  k  azuru,  jenž  nemoh'  nasytiti! 

Na  nízké  lavice  si  vzpomeň  rodné  školy, 
na  hlavu  hošíka,  skloněnou  nad  úkoly, 
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na  chůzi  po  miezích,  když  soumrak  časem  přišel, 
na  šelest  strašidel,  jejž  za  keři  jsi   slyšel! 

Na  duši  oddanou,  s  níž  k  zpovědi  šeFs  prvé, 

na  prudké  záchvaty  své  mladé,  horké  krve, 

na    dávnou    dychtivost,    s    níž    ssál    jsi    všechno 

v  sebe, 
hřích,  dobro,  velikost  a  velký  pathos  nebe ! 

Až  k  slzám  hnula  tě  ta  historie  stará, 

naivně  oplakaťs  padlého   Otakara, 

z   falešných   fabulí   jsi   cítil   vanout   temně 

ponurou  předtuchu  o  zašlé  slávě  země — 

Jsou  hory  k  severu,  jichž  výše  výtku  chová. 
Ty    prošeFs    ulicí    blízkého    Liběchova. 
Zde  cizí  ra<;y  vpád  jsi  cítil  náhle  cele 
před   sochou   banální    Cí&aře   Němčitele. 

Ó,   dítě   Polabí,   zda  blouznivost   se  vrací, 
s  níž  šel  jsi  rozechvěn  po  tiché  navigaci? 
Po  břehu  Sidónky  jak  šel  jsi  tenkrát  měkký 
a  stromy  viděl  růst  tam  ve  hladině  řeky? 

—  A  nyní  loutkou  jsi,  jež  má  tři,  čtyři  gesta 
a   svojí m   posměchem   ty   ještě   chudší    trestá. 
Ta  gesta  přispějí  —  ač  jinak  jsi  vždy  sušší  — 
k  zábavě  kaváren   a   papírových   duší   — 

Vždy  někdo  najde  se,  kdo  mocným  hlasem  hýká, 
punc  dá  ti  ochotně  vtipného  satyrika 
k  zábavě  kaváren  a  papírových  duší. 

—  Ó,  dítě  Polabí,  proč  den  jsi  ke  dni  sušší? 

Vím,   módní   idiot  ti  jistě  potlesk  dodá, 
že  občas  baví  to  a  že  to  nyní  móda; 

6* 
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neděsí   časem  tě  ta  smečka  příliš  vděčná, 
tě,  jemuž  v  duši  kdys  kult  rostl  nekonečna? 

Kde  velké  koncepce,  kde  starou  nechals  víru? 
A  slyšíš  ještě  hlas  mluviti   všehomíru? 
Znáš  lidských  srdcí  tep  a  oči  ekstatické? 
A  teskný  labyrint  ubohé  duše  lidské? 

Ty  hledíš  bez  citu,  jak  život  dále  plyne. 
Kdos  hladem  umírá  a  někdo  v  dolech  hyne. 
Kdos  klesá  pomalu  a  vrávorá  tu  tmami 
a  mizí  pojednou  mu  půda  pod  nohami. 

Jdou  hory  k  severu,  jichž  výš  výčitku  chová. 
A  cizí  raqy  proud  do  břehu  bije  znova. 
Kus  za  kusem  se  rve;  ty  hledíš  na  to  zchladlý, 
čteš   klidně   v   žurnálech :   hle,   Kateřinky   padly ! 

Se  svojím  talentem,  jenž  snad  se  v  tobě  kryje, 
čím  přispěFs  k   zmocnění  národní   energie?! 
Nad  Prahou   usnuvší  jdeš   s   nerušeným  klidem: 
rci,  dítě  Polabí,  čím  přispělo  jsi  lidem? 

En  passant  otrávil  jsi  mnohou  dobrou  bytost. 
Snad  nuda  byla  to  a  snad  jen  příležitost. 
A  jestli  vzpomeneš,  teď  úzko  je  ti  z  toho. 
Tak  málo  dobrého  a  špatného  tak  mnoho ! 

Já  nevím,  je-li   čas,   a  můžeš-li  se  vzchopit  .  .  . 
Slyš  bouři  z  severu,  slyš  barbarských  tep  kopyt, 
slyš  posměch   cynický,  jenž  políčkem  je  ránu, 
slyš  žvásty  ničemů  a  tlachy   šarlatánů ! 

Je  chvíle  ix)slední a  snad  i  ta  už  přešla. 

Bez  tepla,  bez  vznětu  jde  generace  sešlá. 
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Probuď  se,  můžeš-li :   ty  zabloudil  jsi   v  hvozdě. 
Probuď  se,  můžeš-li:  však  běda,  je-li  pozdě!  — " 

Zněl  vánku  teskný  dech  a  mírný  šelest  stromů, 

po  stráni  letenské  já  ubíral  se  domů. 

Noc  byla  měsíčná  a  nikdo  nešel  tudy; 

mně  bylo,  na  rakev  jak  padaly  by  hrudy 

Hlas  dálné  krajiny  ve  štafáži  té  cizí 
zas  ve  mně  vyvolal  shluk  hořkých,  těžkých  krisí, 
hlas,  který  otráven  byl  dávno  zašlým  časem. 
A  já  byl  promrazen  a  strnulý  tím  hlasem. 

1901. 
„Satiry  a  sarkasmy". 


MILENKY  BÁSNÍKŮ. 


Jdou  s  hlavou  vztyčenou,  jak  tenkrát,  zahradami, 

ret  slova  něhy  šeptá  ze  zvyku. 
Jich  pohled  důvěrný,  ten  dosud  ještě  mámí, 

milenek  utichlých,  milenek  básníků. 

Za  hvězdou  záhadnou,  jež  na  půlnočním  nebi, 

se  touha  jejich  nese  vrtkavá. 
Kde  chvíle  věčnosti,  co  více  zapotřebí  ? 

Jich  věky  nelámou,  je  míjí  únava. 

A  žasne  jimi  noc,  když  jdou  tak  věčně  mladé, 
jak  slova  východu,  jež  zněla  po  věky, 

a  žasne  jimi  noc,  a  gesta  jejich  krade, 
jím  svoje  temnoty  chce  zdobit  bezděky. 
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Jsou   věčna   věčnější,   jsou   noci    tajemnější, 

nad  ranní  červánky  je  tklivější  jich  slib. 
Jich  dotek  bouři  dá  a  bouři  ukonejší. 

V  nich  možno  ztroskotat,  a  nežli  v  moři  lip. 

Zní   šepot,    výkřiky,   zní    s-lova   pathetická, 
zní  smutek  bezedný,  kdy  v  smrt  jen  důvěra. 

Bludištěm   věčným   vede   touha   lidská: 
v  posledním  záhybu  se  směje  Chiméra. 

Křídlatí  Serafi,  hle,  pozdrav  z  dálky  pějí, 

a  nevíš  ni^  kde  končí  prostora. 
Nad   přízrak   havrana,   jenž   mluví   tragičtěji, 

těm  nocím  bezesným  klid  víc  dá   Lenora. 

A  Laura  živa  je  a  Friderika  živa, 

Petrarka  pouze  spí  a  mrtev  Goethe  je. 

Zas  jako  tenkráte,  svůj  hymnus  jaro  zpívá 
veliké  illuse,  veliké  naděje. 

Avignon  prázdný  jen  a  v  Sesenheimu  loubí 

jak  věcí  marných  stín  zří  teskně  do  šera. 
A  mrtev  Goethe  je  a  Petrarka  spí  v  hloubi. 

V  záhybu  bludiště  se  směje  Chiméra. 

A,  hlavu  vztyčenu,  jdou  v  nových  variacích, 

a  můžeš  slyšet  slovo  tlumené, 
ráj  dávno  ztracený  jim  ještě  září  v  zracích 

a  vrhá  reflexy  už  peklo  tušené. 

A  žasne  jimi  noc. 
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II. 


Na  ňadrech  planou  růže, 
jsou  symbol  věčných  krás,  jenž  mžikem  přeletí. 
Jediný  okamžik !    Co  dále   dát   se   může  ? 

—  Co  v  zrak  jsme  patřili,  uprchlo  století. 

Zní  hudba  mystická  se  rtů  těch,  které  spí  jí, 
že  bledne  marný  verš   a   slovo  tichne  tu. 
Krom  chvíle  jediné  byl  život  parodií. 

—  A  co  jsme  patřili,  je  jaro  v  odkvetu!  — 

Jsou  šedé  myšlenky,  jsou  příliš  přísné  cíle, 

a  lidé  ochablí  a  žitím  skloněni. 
Jen  sluncí  zapadlých  teď  reflex  zlatí  chvíle, 

a  touhy  umdlelé  zas  náhle  vzplamení. 

Krom  chvíle  jediné,  jež  zašla,  jak  to  bývá. 

Co  ještě  zbylo,  nač  se  vzpomene? 
O  kráse  minulé  sní  touha  zádumčivá, 

tak  trochu  daleké,  tak  trochu  vysněné. 


III. 


Jdou,  jako  k  tanci  by.  Jen  jedna  stojí  bledá. 

Jdou,  jako  k  objetí.  Proč  ta  se  zaleká? 
Kde  stín  však  největší,  tam  postava  se  zvedá 

přísného  strašidla,  suchého  člověka. 

„Jsem,  paní,  obskurní.  A  dějiny  mne  přešly. 

Nižádné  citáty !  Lexikon  nezná  mne. 
Nižádné  výročí !   Svět  zapomíná  sešlý. 

Prach  kryje  dílo  mé,  to  dílo  významné. 
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A  přece  velikost-li  malý  svět  ten  chová, 
v  mém  bystrozraku  skryta  veškera. 

Nad  shnilá  jablka  jsem  vyspěl  Schillerova, 
nad  paskvil  Heineův,  nad  kočky  Baudelaira. 

Kde  byli  v  pochybách,  kde  tmy  je  oklamaly, 
já  šel  jsem  osvícen  a  pochybnosti  prost. 

Velicí  mužové  jsou  před  mým  zrakem  malí. 
Oh,  Goethe  dobře  znal,  proč  popřel  původnost ! 

Goethe  byl  dvořenín.  Toť  historie  dlouhá. 

Akta-li  dobře  znáš,  tož  ztrácí  na  ceně. 
Též   nutno  podotknout,  že  vzplála  Fausta   touha 

perversně  jaksi   k  mrtvé  Heleně. 

O  Poeovi  slov  nechci  dále  ztrácet, 
ač  dávno  čas,  by  močál  ten  se  hnul. 

Jsem  ochoten  dát  Lenoře  své  placet: 
půl  šarlatánství,  deliria  půl. 

Petrarka  příliš  pod  mým  niveau  stojí, 

ač   případ   stěží   prostší    nad   jeho. 
Zde  vášeň  nezdravá  už  k  jménu  jen  se  pojí. 

Víc  moh'  bych  říc,  však  šetřím  mrtvého. 

Lze  mnoho  uvést  novějšího  data. 

V  týž  čarokruh  jsou  mysle  zakleté. 
Vše  churavo,  co  verše  trudně  látá ! 

Jen  já  jsem  zdráv:  má  díla  přečtěte! 

Jen  já  jsem  zdráv.  A  nuže,  co  dál  chcete? 

Jsem   davem   pomíjen,   jenž   neřest   velebí. 
Svou  zrůdnost  zrůdné  ctí.  Jsi  hoden  jmen  těch, 

světe ! 

—  Jsem,  paní,  obskurní.  Bůh  není  na  nebi !" 
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IV. 


Však  ona  zaleklá,  jež  stála  tolik  bledá, 
blouznivým  zrakem  v  dálku  zalétá. 

„  —  —  Byl,  pane,  obskurní.  A  měl  svou   fikci, 

běda ! 
Říkal  si :  poeta.  Já  řekla :  poeta ! 

A  věru,  básník  byl,  sny  rodily  se  lesklé, 
podivné  pohádky  zřel  zanícený  zrak. 

Nádherné  útvary,  jež  zima  kreslí  ve  skle  — 
Vzal  péro  do  ruky.  A  básník  nebyl  pak. 

Hra  barev  duhových  a  truchlo  v  těžkých  mracích, 

své  dalo  odlesky  té  duši  plamenné, 
ráj  dávno  ztracený  mu  zářil  ještě  v  zracích 

a  stíny  vrhalo  už  peklo  tušené. 

Formuli  našel  tesklivého  smutku, 

jež  odstraniti  měla  bídy  tlak. 
Měl   slova   vzrušení,   jak  básník   mluvil   vskutku, 

vzal  péro  do  ruky  —  a  básník  nebyl  pak. 

On  cítil  časem,  piedestal  že  vratký, 

a  v  tajném  zmatku  prchal  od  díla. 
Cos  bylo  v  něm,  jak  plachá  něha  matky, 

jež   neduživé   dítě   zrodila. 

Pak  mněl,  že  něco  je,  co  úklady  mu  strojí, 
že  zlato  suchý  list  a  moudrost  k  ničemu. 

Verš  vyzněl  na  prázdno  —  on  tušil  m/arnost  svoji ; 
z  pýchy  kles  v  pokoru,  vždy  poddán  extrému ! 

Šli  všichni  přes  něho  a  všichni  se  mu  smáli. 
On,  hlavu  u  hvězd  až,  šel,  plný  tragiky. 
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Před  vaším  pohledem  je  génij,  pane,  malý. 
Před  mojím  pohledem  byl  slaboch  veliký ! 

Živil  svou  illusi,  jež  krev  mu  stále  ssála, 
dal  všechno,  co  moh'  dát,  a  to  pak  podmílá. 

Hra  barev  duhových  ho  mocí  svojí  jala. 
On  živil  illusi.   Ona  ho  zabila. 

Kdež   všechny   vyšly   dnes,    svých   milých    hledat 

hroby, 

jež   věnčí   vzpomínky,   jichž   smutek  uchvátí, 
já  vyšla,  bázlivá,  té  také  užít  doby. 

On  nebyl  veliký,  však  chci  ho  hledati." 


V. 

Tak  v  chvíli  půlnoční  jdou  oslnivou  řadou, 

jak  věčný  zákmit  věčné  myšlenky. 
Svou  ručku  diskrétně  na  horká  čela  kladou 

milenky  ztichlé,  věčné  milenky. 

„ Neb  jestli  smutek  byl,  je  u  konce  a  marný. 

Tvá  objetí  jej  z  dálky  zaplaší. 
A  hrob-li  dělí  nás  a  Bůh-li   suchopárný, 

stín  tvůj  já  volám:  Přijď,  ó  nejdražší ! 

Zní  píseň  Cherubů  jak  neskonalá  nuda, 
a  smutek,  dobrým  být,  je  všeho  ubožší. 

Ty  chvíle,  nebesa  kdy  vášní  byla  rudá, 
nad  spásu  věčnosti  víc  daly  rozkoší. 

Pojď,  drahý,  nespi  už,  je  mnoho,  co  lze  říci. 

Vzbuď  se,  hle,  chvíle  je,  kdy  příkro  v  povolí. 
Nad   hlavou   potomstvo,    ctitelé,    historici. 

Přijď  sem,  ó  nejdražší,  a  půjdem'  do  polí. 
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A  mám-li  pravdu  dít,  my  nebyli  tak  svoji 

za  dávno  zašlých  dnů,  kdy  svět  měl  půvab  hry. 

Ty,  věčně  zaujat,  o  úspěch  v  stálém  boji, 
jsi  plašil  Chiméry  a  dumal  chef-ďoeuvry. 

Přízraky  hledal  jsi,  byťs  intimní  s  jich  rodem, 
vždy  něčím  oblouzen,  vždy  vznícen,  bláhový ! 

Též  jsi  mne  miloval;  tak  trochu  mimochodem. 
Tvé  srdce,  miláčku,  je  jako  hřbitovy. 

Pojď,  ještě  chvíle  je,  než  uzavře  se  brána. 

Či  srdce  tvé  už  spí,  věc,  jež  se  přežila? 
Drn  roste  nade  mnou  a  dávno  zněla  hrana; 

po  dlouhých  staletích  já  přec  se  vzbudila!  -— '* 

Tak  kráčí  chmurami  jak  sen,  jak  přízrak  z  póla, 
shluk  postav  tragických  a  tmy  ty  osvítí. 

Leč  marně  sladký  hlas  po  širém  kraji  volá. 
Kdo  žil,  teď  mrtev  je,  kdo  cítil,  necítí. 

Jen  jestli  zbystříš  sluch,  cos  jako  teskné  vání, 
cos,  co  též  vzdechem  býti  mohlo  by, 

cos,  jako  reflexe,   jež   můry   poodhání, 
do  dálek  kams  se  nese  přes  hroby. 

—  —  „Sleduji  myšlenku:   je  krásná,  jako  byla. 

A  z  knihy  Genese  mám  slavný  pocit  ten. 
Má  všechno  přísný  řád:  a  všechna  moje  díla 

—  říc  mohu  jako  Bůh  —  krásná,  jak  v  prvý 

den ! 

Sleduji  myšlenku.  Je  stejná  v  různých  krojích, 
formy  se  vyvíjí  a  vše  má  věčna  dech. 

Nic  zhynout  nemůže;  a  stopa,  vím,  dnů  mojich 
nemůže,  nesmí  zhynout  v  aeonech !  — " 
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A  Laura  živa  je  a  Friderika  živa, 
však  dávný  milenec  snu  svého  pod  mocí. 

Do  zraků  zářících  se  zádumčivě  dívá 
ponuré  nebe;  nebe  půlnoci. 

„Moderní  Revue"  1903. 


í@S«®S8®8§S58§@§S®e8®§g®8 


FRANTISEK  GELNER: 


NA  SOPKA  ZELENÉM. 

Na   so»pha   zeleném    v   zšeřelém    kabinetu, 
kde  slunce  žhavý  žár  spád  rulet  zaclání, 
líbal  jsem  její  tvář  a  tenké  pruhy  retů 
a  spánky  průsvitné  jsem  tiskl  do  dlaní. 

Na  hlavě  mojí  se  jí  prsty  třásly  jemně 
ve  svitech  zjemnělých  na  sopha  zeleném, 

Ó  dálky  průhledné !  Ó  něžný  smutku  ve  mně ! 
Ó  zlaté  paprsky  na  moři  ztišeném ! 

„Po  nás  af  přijde   potopa' 


DEMASKOVANÁ  LASKÁ. 

iJobře  jsem  jed  a  dobře  jsem  pil 
na   večer  ve   Pšorrbroji, 
a  v  noci  jsem  se  nasytil 
smyslnou   láskou    tvojí. 
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Tvá  malá  ramena  líbal  jsem 
něžně  znova  a  znova. 
V  přívalu  vděčnosti  říkal  jsem 
sladká  a  dětinská  slova. 

Nevím,  ženo,  jak  v  tobě  ďas 
vzbudil   šlapanou   pýchu, 
že  ironisovat  začalas 
vážnost   našeho   hříchu 

a  sliby,  které  se  neplní, 

a  vášeň,   co  do  rána  zchladne, 

a  něhu,  jež  nitro  nezvlní, 

za  niž  se  zastydím  za  dne. 

Zamrazilo  mne.  Pravdy  slov  tvých 
vědom  byl  jsem  si  zcela. 
Drzé  své  ruce  jsem  zahanben  zdvih' 
s  tvého  dívčího  těla. 

„Po   nás  af   přijde   potopa' 

RUM  SMUTNĚ  PIL  PAN  ŘEDITEL. 

Rum  smutně  pil  pan  ředitel, 
já  srkal  černou  kávu. 
On  dřevěný  již  jazyk  měl, 
a  já  měl  těžkou  hlavu. 

Čas  utíkal  a  utíkal, 
a  v  rozespalé  ticho 
pan  ředitel  si  naříkal, 
že  se  mu  ztrácí  břicho. 

A  stěžoval  si  v  slovech  zlých 
na  nevděk  obecenstva, 
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na  tvrdá  srdce  hostinských, 
na  hlad  a  žízeň  členstva. 

„Nejlépe  praštit  uměnim 
a  jíti  oběsit  se !" 
Hleděla  s  porozuměním 
naň  první  milovnice. 

Ta  pohled  měla  truchlivý, 
do  dálek  roztoužený, 
obličej   dětský,  bázlivý 
a  sladké  tělo  ženy. 

Když  odešla,  já  za  ní  šel 
ve  sněhu  po  šlépěji. 
Pojednou  jsem  se  rozsmutněl 
pro  mladou  krásu  její. 

„Radosti  života" 

A  TĚLA  ŽEN  .  .  . 
/~\ 
^   A  řěla  žen  jsou  rozkošná  a  sladká, 
když  mládí  bouří  v  krvi  bezcitné, 
a  cesta  k  nim  je  snadná  tak  a  hladká.  — 
—  A  náhle  srdce  ze  sna  procitne. 

Vzduch  vlažný  je  a  venku  již  se  stmělo. 

Mé  mládí   se  mnou  prudce  hovoří. 
Toužebnými  vzruchem   chvěje   se   mé   tělo.  — 
Ale  mé  srdce,  ne,  to  nehoří. 

Milenci   spolu  alejí  jdou  temnou. 
Omamnou  vůni  vydechuje  sad. 
Snad  našel  bych  tu,  která  šla  by  se  mnou.  — 
Ne,  neumím  už  ani  lásku  lhát. 
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Lži  moje  mrou,  než  byly  vysloveny. 

Pohledy    Ihavé    duši    pokoří. 

Mně  stýská  se  po  teplých  loktech  ženy.  — 
Ale  mé  srdce,  ne,  to  nehoří. 

„Radosti  čivo  ta' 

JAKO    KLUK    NEJRADĚJ  .  .  . 

Jako  kluk  ne j raděj'  ze  všeho 
o  ruce  podepřev  hlavu, 
sedal  jsem  u  Porše  starého 
vzadu  na  tkalcovském  stavu. 

Páka  se  hřmotně  zvedala, 
a  pro  malé  člunky  v  chvatu 
hrbatá  babka  soukala 
cívky  na  kolovratu. 

Stroj  už  starý  a  špatný  byl. 
A  jak  se  tak  někdy  stává, 
když  se  jen  trochu  pokazil, 
dlouho  trvala  správa. 

Té   bídné   rachoty   pokojně, 
starý  Porš  nespravoval. 
Klel  při  tom  hrozně  a  o  vojně 
mnoho  mi   vypravoval. 

Přemáhal  poddaných  nevěru 
v   Uhrách  a  Itálii. 
%    A  potom  dostal  choleru 
a  válečnou  medalii. 
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A  přišel  mír  po  dobách  zlých. 
Zdraví   se  vrátilo.   Hlídal 
pak   těžké   zločince   v   Kartouzích. 
I    Babinského   tam   vídal. 

Tehdy  byl  Babinský  starý  muž, 
měl  dlouhé  vlasy  bílé^ 
se  šijí  shrbenou  chodil  už, 
hlavu  svou  ku  předu  chýle. 

Odsouzen  byl  po  svém  zatčení 
k  smrti.  Však  milost  mu  dána. 
Byl  v  doživotním  vězení 
z  milosti  císaře  pána. 

Babinský  nebyl   člověkem  zlým. 
B€^háčům  peníze  brával 
a  chudým  lidem  a  nešťastným, 
štědře  všechno  zas  dával. 

Na  pány  zlosť  měl.  —  Jaký  div  ? ! 
Řezal  jim^  nosy  a  uši.  — 
Aby  byl  pán  bůh  milostiv 
jeho  nešťastné  duši ! 


„Radosti  života' 


^ 


NOC  BYLA 


Noc  byla.  Usnout  nemoh'  jsem.  To  z  míry 
by  jistě  přivedlo  i  mudrce.  — 
Skoda,  že  v  mládí  ztratil  jsem  skvost  víry 
a  nemohu  si  zaklít  od  srdce ! 
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Noc  byla  věčná  jako  hloupost  lidská 
a  jako  život  byla   zoufalá. 

V  hlubokém  tichu  píseň  elegická 
na  struny  srdce  hořce  zahrála. 

Peřinu  shodil  jsem,  své  šaty  zvedal 
jsem  se  země  a  byl  jsem  brzo  v  nich. 
Chvíli   jsem  v  kapsách   marně   sirky  hledal. 
Pak  zaskřípěl  klíč  v  dveřích  domovních. 

Manželé  řádní  u  manželek  spali, 
mír  tichých  srdcí  vanul  nad  nimi. 

V  hospodách  ještě  poJitisovali 
muži  se  zájmy  všeobecnými. 

Přivřel  jsem  oči.  V  dálné  výši  slyšet 
údery  křídel  bylo  příšerné. 
Z  moudrých   a  známých   předpokladů   vyšed 
jsem  viděl,  jak  je  všechno  titěrné: 

boj    o   život   a   blaho  jednotlivce, 
za  ideální  statky  národa, 
hrdinný  čin,  psí  něžnost  k  milé  dívce, 
umění,  syphilis  a  svoboda. 

Z  bordelu  zněly  ke  mně  hlasy  ženských, 
vábících  smíchem  vilné  sámečky. 
Jak  prapor  míru  z   oken  kasárenských 
komisní  bělaly  se  podvlečky. 

Z  města  jsem  vyšel.  Šel  jsem  podle  řeky, 
a  vrby  chtějíce  mne  poděsit, 
volaly   na   mne   posměšnými    skřeky: 
Příteli,  bratře,  pojď  se  oběsit ! 

„Radosti  Sivotď 


ROMAN  HAŠEK 


RENDEZ-VOUS. 

1  dneska  chlad  si  lhali, 
zde  ještě  stojíce. 
Vše  ironisovali. 
A  sebe  nejvíce. 

Ze  všeho  je  tak  líto, 
co  vykvést  nesmělo. 

—  Že  za  rok  nebolí  to, 
co  kdysi  bolelo. 

Že  už  je  všecko  marné, 
když  nikdo  neslyší. 

—  Že  člověk  zvolna  stárne 
a  snad  se  utiší. 

Že  bolest  přejde  brzy, 
dnes,   zítra,    po   čase  .  .  . 

—  A  měla  v  očích  slzy 
a  tvrdě  smála  se. 

Že  jsou  tu  jakés  hříchy, 
jež  marně  skrýti  chcem. 
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—  Srnách  nervosní  a  tichý 
mu  zahrál  hořce  rtem. 

A  dál  zas  hovořili 
o  starém  thematě: 
O   snech,  kde  není   síly 
a  hynou  vypjatě. 

O    srdci,   které   plálo 
a  neznalo  to  říc'. 
o  rtech,  jež  řekly  málo 
a  chtěly  říci  víc.  — 

Dnes  naposled  tu  stáli, 
při  svitu  měsíce. 
Vše   ironisovali. 
A  sebe  nejvíce. 

„Pohádka  selených  očí 
a  verse  o  stesku  i  vý- 
směchu". 


^ 


JAROSLA  V  HILBERT: 


PODZIMNÍ  IMPROVISACE. 

Vám  slunné  dny,  vám  zoře,  západy, 
vám   jiskřících    nocí    smír,    vám   všecky    pohody 

roku, 

mně  tyto  podzimní  dny: 
obloha  je  šedá,  ale  tak  strašně  otevřená, 
a  po  ní  letí  vychrtlé  cárné  mraky, 
a  všude  tah,  jediný  chvatný  tah  do  dálky, 

mé  touhy  brát.  — 

Jak  jiní  v  Cechách  zřím  lhostejně  k  chátře,  však 

v  těchto  dnech  vidím. 
Ó,  druhy  mít  .  .  . !  Štěstí  by  zůstalo  dole, 
ó,  druhy  mít !  .  .  .  Pět,  šest,  však  velikých  srdcí, 
a  zveď  bych  je  k  vám,  mé  šedé,  vychrtlé  mraky, 
rozpřáh'  bych  paže,  jak  ty  jsi  rozpřáhlá,  obloho, 
a  vysoko  ve  vichru  mluvil  bych  horečně  k  nim: 
—  V  tu  dál !  V  to  rozpětí !  V  ten  tah !  V  ten  let ! 
Ó,  vizte,  jak  srdce  buší!   Ó  dejte  svoje  bratru! 
Vlast  naše  je  hrozná,  strašlivo  v  ní  žíti, 
a  osudu  zlost  jen  mohla  nás  vrhnout  v  tu  bídu, 

však  vlast,  však  vlast 

a  za  ní  žitím  my ! 
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Jest   možno   dál   vám   dýchat   její   vzduch   a   ne- 
křičet ? 
Jest  možno  dál  se  dívat  v  její  mdlo  a  nesáhnout? 
Jest  možno  déle  žít,  žít  v  ní  a  nezkusit 
se  o  zvednutí  její?! 

Ó,  přísahejte  mi,  nás  pět  již  na  to  stačí, 
ó,  přísahejte  mi,  že  onu  bednou  zemi, 
žebráckou,  mělkou,  měkké  chátry  zem, 

však  vlast,  však  vlast, 

vy  uchopíte  se  mnou, 

vy  vyzvednete  se  mnou, 
vy  vynesete  tam,  kde  čest  a  výše  dlí ! 

Zde  ruka  !  —  Vaše  !  —  Volnost !  —  Výši !  Let ! 
Zde  já!  Má  bolest!  Národ!  Chopte  se  ho! 

Za  ten   cíp   vzhůru ! 

Hoj,  to  jest  práce ! 
Můj  bratře  ty. tam,  držíš  srdce  Čech? 

Výš,  výše  ještě! 

Nechť  kosti  praští ! 
Hle,  již  se  čistí!  .  .  .  Obraz!  Nechtě!  Nech.  — 

—  Vděkuplná,  panská,  královská ! 

Nezlomná,  svobodná,  silná ! 

Hrdá,  my  hrdi  na  tebe, 
zem,  kde  se  žije  ctí  a  kde  se  činem  horlí,  — 
vlast  orlů,  pro  ně  vzduch  a  taky  strava  orlí. 

Již  nezávidím  víc,  jak  dřív  jsem  mřel  tím  citem, 
příslušnost  k  velikým  arijským  národům. 
Uprostřed  Evropy,  na  místě  nejmíň  krytém, 
však  jak  sokola  byt  ční  pokrevný  náš  dům. 
Vy  máte  koráby,  jež  brázdí  světa  moře? 
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Kolik  Že  pevniny  mečem  jste  dobyli? 

Hle  oblast  našich  sil,  —  jest  ducha  ve  prostoře 

a  je  to  lidu  tvrz,  jejž  nikdo  neschýlí ! 


—  Osude ! 

Teď  kdyby  kdos  zákeřnou  rukou 
v  hruď  moji  kulku  vmet, 
kus  svalu  trefí,  kost  jen,  nervů  spleť, 
mé  tělo  zemře,  ale  duše  stojí. 

—  Před  tebou  kleká 
jen  větší,  jen  větší, 

že  bez  svorů  těla, 
že  svobodná,  volná, 
a  horlivě  cítící  pro  můj  lid  vzňatá 
za  pomoc,  za  druhy  k  moci  tvé  modlitbu  šle ! 

„Moderní  Revue"  1902. 

DVĚ  LÉTA  MRTVA. 

Cíhodil  jsem  a  opakoval  si:  přítelka  zemřela, 
chodil  jsem  tupě  dva  dny  a  noci, 
konečně  k  ránu  v  marném  dnu  před  pohřbem 
zhoustla's  mi  v  život. 

Pravila's  dávno,   že  bys  chtěla  znáti   předmět, 

jenž   nezradil   by   v   žití. 

Řekla's,  že  vše,  s  čím  jsi  se  setkala  ještě, 

selhalo  bídně. 

Na  světě  není,  co  chtělo  by  držet, 

když  někdo  je  určen  k  věčnému  smeku, 

špetinkou  síly. 
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Sama  pak,  bože !  — 

Něco,  něco,  myšlenka  slabá  — 

neví  se  odkud,  při  tom  jen  hra  to 

se  skobou,  s  hrobem,  s  motouzem,  se  tmou 

ta,  ta  ještě  drží. 

Prohodila's  při  tom,  usmívajíc  se  lehce: 

Jedině  představou  ošklivé  scény 

ta  věc  se  kazí. 

Budete  si  musit  přivyknout  na  ni, 

řek'  jsem  a  smál  se. 

Řekni  to  světu,  křikni  to,  srdce, 

o  pomoc  volej,  postav  se  na  trh, 

do  středu  přátel,  jdi  mezi  příbuzné, 

křič,  že  jsi  utrápeno,  křič,  tak  že  padneš, 

vraždící  strašní,  prázdno  a  opuštění, 

že  zničí  tě  jistě ! 

Vzkřikni,  že  žíti  již  nevydržíš ! 

Vzlykni  o  pomocnou  ruku  ! 

Prozraď,  že  máš  již  provaz ! 

Ukaž  jej  ! 

Srdce ! ! 

Nebo  .  .  . 

ubohý  svale  ženský, 

z  něhy  a  elegance, 

jež  tobě  dány, 

trp  a  usmívej  se,  trp  a  přetvařuj  se, 

přijímej  podiv,  vlídný  buď  za  vlídnost, 

bav  se,  bav  jiné,  okouzluj  nezávazně, 

a  časem  jen,  lehce,  jakoby  z  fri volní  nudy, 

dej  uklouznout  poznámce  o  strašné  smrti, 

jíž  skončíš  .  .  . 
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Ono  jsi  jistě  stokráte  chtěla  učinit, 

toto  jsi  činila  k  přátelům  marně, 

výkřik  byl  zaškrcen,   poznámka   nechápána  — 

zbyl  provaz. 

Dvě  léta  v  hrobě.  Podobenky  tvoje, 
jichž  jindy  bývala  plna  skřiň  fotografova, 
pryč  jsou.  Památky  není.  Jde  čas. 

Náhle  však  z  ticha  myšlenka  trhne, 
srdce  se  oderve  od  spojek  žiti 
a  již  též  mlčky,  z  olova  předmět, 
v  hloubku  kam's  padá. 

To  zřím  se  v  hrobě,  skloněný  nad  tebou, 

kde  být  má  hlína,  přece  však  v  hrobě, 

hedvábná  blůza,  na  nohou  střevíčky, 

přede  mnou  leží  mrtvola  dívky, 

a  vím,  že  jsi  mrtva, 

vím,  že  již  pozdě, 

Vidím  tu  bledost, 

zřím  semkla  víčka  — 

ale  já  křičím: 

Miloval   jsem   vás!    Miloval   jsem   vás!    Slyšíte? 

Slyšíš  ? ! 
Miloval mlčel. 

Není  mi  možno  k  památce  tvojí 

říc'  frási:  spi  klidně;  —  srdce  by  vrhlo. 

Ty's  mrtva,  ty  nespíš,  jsi  zavražděna,  jsi  obět, 
ztuhlá   tvá   mladost  křičí   ze   hrobu   ke   mně, 
tvá  krása,  tvá  elegance,  hlas  tvůj,  pohledy,  něha, 
toť  něco,  zač  trpím, 
zač  Čechám  neodpustím, 
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zač  lze  jen  vraždit, 

řvát,   křičet 

slzícím  vztekem  pomstu!  —  kopat  je,  splvat, 

že  neměly  očí  pro  to, 

že  vlekly  se  nelidsky  mimo, 

hrst  štěstí  nemajíce 

pro  mdadou  ženu ! 

Mrtva  —  my  žijeme, 

mrtva  —  my  užíváme, 

mrtva  —  my  pijem',  jíme  — 

a  fúrie,  běhny,  sobkyně,  pletichářky 

válí  se  v  blahu ! 

Mrtva. 

Mrtva. 


Mrtva. 

,Moderní  Revue"  1905. 


BALLADA. 

Vesluji  tiše  po  Ohři, 
na  loďce  se  mnou  ženy  tři: 
kdy  si  to  vlastně  sedly? 
Jsi  ty  to,  pružná  mysli  má, 
ty   s   hořícíma   očima  — 
a  tak  tvé  tváře  zbledly?  .  .  . 

A  ty,  ty  druhá  —  holá  kost ! 
to's  ty,  má  silná  ctižádost? 
Oh  ženo,  jak  jsi  sešla! 
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Leč  ty,  ty  třetí,  kdo  ty  jsi?  .  .  . 

Co  chtí  ty  oči  rorýsí, 

a  kdy  ty's  na  loď  vešla?  .  .  . 

„Vesluje  člověk  po  Ohři, 
na  lodičce  má  ženy  tři, 
rodné  až  po  tu  vůli. 
Ke  dvěma  prvním  jakž  se  zná, 
leč  ke  třetí,  ač  líbezná, 
k  té  on  se  nikdy  nepřizná 
a   skončí   přece  kulí, 
oh,  skončí  přece  kulí !" 

„Moderní  Revue"  1905. 


JINÁ. 

Kdo  z  nás  se  více  chvěje,  to  jsem  já. 
Kdo  z  nás  je  pohnut,  až  mu  mdloba  hrozí, 

jsem*  já  jen  zas. 
Mně  zdá  se,  že  mně  umře  hlas. 
Kdežto  ty's  z  mládí  ani  nevybledla, 
vracím  se  já  v  ně,  válka  povybledlá, 

a  zralý  druh ! 

Nech  mně  tu   svoji  ruku  v  ruce  mé. 
Nech  mne  zas  prožít  první  hmaty  lásky, 

celé  to   kdys  .  .  . 
Jak  mladá,  vonná,  teplá  ty's. 
Génij  je  zráda,  ctižádost  nás  šidí, 
jen  to  mé  chvění,  jenom  ono  vidí 

a  s  to  jest  dát. 
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Hladil  bych  věčně  té  tvé  paže  pleť, 
ne j  raděj  rozmáčk'  to  tvé  tvrdé  tělo  — 

vlastně,  co  vím  ?  ! 
Nejdražším  darům  žití  rozmiiím. 
—  V  otčinu  návrat  strašně  přesvědčivý, 
a  ty  tvé  oci,  ty  se  jenom  diví, 

že  v  mých  je  pláč. 

„Moderní  Revue"   1905. 


PÍSEŇ. 

Byly  kdys  ženy  v  žití  mém, 
pak  žil  jsem  bez  nich,  bez  mne  ony; 
v  hrudi,   tam   visí   staré  zvony 
s  nehybně  svislým  provazem. 

Budou-li  ženy  v  žití  mém, 
je  těžko  určit,  těžko  říci  — 
zvonice  ta  se  nechce  zříci, 
leč  na  schodech  ni  kročeje. 

„Moderní   Revue"    1905. 


KAREL  HLAVAČEK: 


POZDĚ  K  RÁNU. 

Svou  violu  jsem   naladil   co  možno   nejhlouběji 
a  tichý  doprovod  k  ní  pozdě  za  večera  pěji. 

Hráč   náruživý   zádumčivých,    sešeřelých    nálad, 
chci  míti  divné  kouzlo  starých,  ironických  ballad. 

A  na  zděděnou  violu  svou  těm  jen,  těm  jen  hraji, 
již  k  ránu  v  nocích  nejistých   do  dálek  naslou- 
chají .  .  . 

Mé  melodie  chtěj  i  míti   smutek  všeho  toho, 
co  rostlo,  vykvetlo  a  zrálo  marně,  pro  nikoho. 

A  míti  toho  naději  a  neurčitou  něhu, 

co   vzklíčiti   chce   v   těžké   půdě   dalekého   břehu, 

a  míti   zvuk,  jenž  nesmělý,   přec  jemný,   smysly 

mámí, 
jak  chvění  silných  drátů,  utlumených  sordinami, 

a    chtějí    důvěrnost    mít    v    tichu    prodloužených 

staccat, 
když    na    nejnižších    polohách    tmou    chystají    se 

plakat  .  .  . 
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Na  violu  svou  zděděnou  jen  tehdy,  tehdy  hraji, 
když  měsíc  teprv  vyjít  má  a  tma  je  ještě  v  kraji, 

a  vigilie  přísná  padá  za  lesy  a  vodu, 
a  krajem   velké   tajemství   jde   slavných   Bosích 

Hodů. 

Mé  tenké   prsty   po   strunách   vždy   nervósně   se 

chvějí, 
když  tichý  doprovod  svůj  pozdě  za  večera  pěji . . . 

Svou  violu  jsem  naladil  co  možno  nejhlouběji. 

„Pozdě  k  ránu''. 


IRONIE. 

Vím,  dneska  půjde  zas,  až  pozdě,   nevyspalý, 
a  chrti,  kteří  předběhnou  ho  v  nízkém  osení, 
mé  myšlenky,  jež  z  večera  již  usínaly, 
svým   vytím   probudí   —  dva  chrti   mdlí   a  zro- 
seni . . . 

Je  jisto:  půjde  opět  s  kytkou  u  fleuretu 

a  ponese  si  pro     vsev  kapsách  vonnou  šarpii, 

bez  bázně,  hany,  úsměv  kolem  retu, 

jak  Bayard  chodil  v  duell  pro  běloučkou  Marii. 

Ač  na  dnešek  ho  sami  zase  vyzývali, 
vím,  po  mezích  až  domů  půjde  v  mokrém  osení, 
dva  chrti,  již  se  cestou  po  celou  noc  rvali, 
poběhnou  před  ním,  zchváceni  a  mdlí  a  zroseni  — 

„Pozdě  k  ránu". 
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PODMOŘSKÉ  PRALESY  SE  ANI  NE- 
ZACHVĚLY. 

Podmořské  pralesy  se  ani  nezachvěly, 
po  cestách  neschůdných  jen  táhlý  bloudil  vzdech. 
z  měst  zatopených  zvony  slabě  vodou  zněly: 
vše  ve  tmách  zíralo  na   Zaslíbený  Břeh. 

Lilie  klekaly  v  své  nesprzněné  běli, 

půlnoční    modlitbu   v    svých    rozmočených    rtech, 

a  černí  delfíni,  již  na  návrších  bděli, 

při  ohních  zmírali  v  svých  němých  bolestech. 

Až  teprv  pozdě  k  ránu,  nad  břehy  když  vyšel 
za  zpěvu  zástupů,  za  slávy  korouhví, 
stříbrné  pralesy  jsem  ze  sna  klekat  slyšel. 

V  dalekých  vodách  moře,  v  mysech  tajemství . . . 

A  v  sadech  korálů,  jež  slabě  růžověly, 

se  černé  stíny  nedočkavě  tísnily  a  chvěly . . . 

,J*ozdě  k  ránu". 


MĚL  NĚHU  JEJICH  KROKŮ  .  .  . 

Měl  něhu  jejich  kroků  a  teplo  jejich  těl, 

měl  karmín  jejich  retů  a  feniklový  pel, 

když  teprv  pozdě  k  ránu  vál  přes  můj  Archipel. 

U  parku  za  večera  je  stihl  v  kruhu  stát 

a  známou  jakous  píseň  na  flétny  teskně  hrát  — 

hrály  tak  tiše,  dlouze,   a  bílý  měly  šat. 


112  NOVA    ČESKÁ    POESIE 


Tak  zřel  je  tancující  do  parku  zacházet  .  .  . 
Ač  do  rána  je  čekal  —  přec  nevyšly  už  zpět  — 
když  měsíc  nad  park  vyšel,  kdes  v  dálce   začly 

pět  .  .  . 

Měl  něhu  jejich  kroků  a  teplo  jejich  těl, 
když  teprv  pozdě  k  ránu  vál  přes  můj  Archipel, 
kdy  měsíc  dlouho  chvěl  se,  než  do  vln  zacházel. 

„Pozdě  k  ránu''. 


CHEVALIER  LAUDA  —  LAUDAMUS. 

oel  v  půlnoci  přes  vlažná  pole  —  již  patrně  zna- 
ven — 
měl  za  pasem  přílbu  a  vlasy  měl  jemné  a  bledé; 
i  oči  měl  bledé  a  kosatce  ve  štítě  bledé  .  .  . 
Šel,  z  vasalství  vyhnán,  šel  do  polí  ...     Na  ve- 

nek  .  .  .  Na  ven  .  .  . 

Tři  kosatce  žluté  a  bledé  a  štíhlé  měl  v  erbu, 
a   Lauda  —   Laudamus   kol    v   marcejské   latině 

zašlé  a  bledé  .  .  . 
Ten  podivný  rytíř  i  na  přílbě  péro  měl  bledé; 
oh,  lauda  —  laudamus  —  měl  zálibu  dávno  v  tom 

verbu. 

Sel   v  půlnoci   přes   vlažné  pole,   šel   s    vlajícím 

vlasem, 
na  meči  svém  přílbu  a  na  přílbě  pentlení  hnědé  — 
a  když  vyšel  v  své  pižmové  vůni  a  bledé  — 
ten  podivný  rytíř  —  on  s  přílbicí  za  útlým  pasem  ! 
svým  pěstěným,   hluboko   zladěným   savojským 

bassem 
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teď  zpívat  si  začal:  o  luně,  prý  smutné  a  bledé, 
a  oři,  jenž  jede,  jenž  jede,  jenž  jede,  jenž  jede . . . 

Oh,  chevalier  Lauda  —  Laudamus!  On  s  kosatci 

v   erbu ! 
Už  páže   měl   značnou,   prý,   náklonost  k  tomuto 

verbu ! 
„Moderní  Revue"  i8g6. 


MSTIVÁ  KANTILÉNA. 

I. 

O  h,  moje  Manon  !    To  juž  není  nesmělý  Váš  abbé, 
jenž   k    sličné   Manon    chodil,    stoná vé   a    nudou 

slabé, 

A  při  němž   Manon  doufávala:   snad   se   dneska 

vzmuží 
a    začne    slibovanou    legendu    o    hříchu    žlutých 

růží  .  .  . 

Oh,    moje    Manon!    Zvykejte!    Dnes    hlas    mám 

příliš  tvrdý 
a  jako  Geuz  jen  na  svůj  hlad  si  mohu  býti  hrdý. 

Já  schválně  opustil   své  soudruhy  a  rodná  pole, 
bych   zazpívat  Vám   mohl  kantilénu  při   viole, 

A  mstivou  kantilénu,  v  níž  by  moje  ústa  chabá 
Vám   vyčtla,   že   jste   spíše  hladem   nežli    nudou 

slabá, 
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A  V  níž  by  vzmužily  se  moje  oči  bez  tepla 

nad  legendou,  jak  luna  dlouhým  pláčem  oslepla. .. 

Vím,  že  má  Manon  všecka  nervósní  je  z  všeho 

toho, 
že  ráda  by  si  lhala  starou  touhu  pro  někoho, 

A  zatím  ticho  trapné,  ticho  rozespalé  všady 
na  uvítanou  jinému   se   snáší   nad   zahrady. 


II. 


Do  pusté  naší  krajiny  ni  měsíc  nezasvítí, 

vše  bez  vůně  je,  bez  tepla,  a  marno  něco  síti  — 

jen  tiše,  tiše,  Geuzové  —  prý  musí  to  tak  býti. 

A  zvony  mdlé  jsou,  bez  moci,  a  neprocitnou  ani, 
nemožno  poplach  zvoniti  a  dlouho  do  svítání  — 
jen   tiše,    tiše    Geuzové,    jen    ztište    svoje    přání. 

A  na  pláň  dlouhou  řaďte  se  a  s  ostřím  v  pěsti 

mstícím 
se  dejte   do   tmy  na   pochod  ku   Městům   klidně 

spícím  — 
jen  tiše,  tiše,  Geuzové,  za  větrem  žalujícím. 

A    cestou    v    polích    ztracenou    před    brány    při- 

pližte  se, 
los    metejte,    kdo    nad    spícím    pěst    svoji    první 

vznese  — 
jen  rychle,  rychle,  Geuzové,  za  rod  náš  pomstěte 

se ! 


I 
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IV. 

Zas    den    byl    ospalý   —   po    proudu    řeky    kdosi 

šel  — 
pod  smutným  nebem,  nebem  nízkým,  nebem  bez 

tepla  — 
to  den  byl  ospalý  —  kdos  zádumčivě  v  dálce  pěl : 
Ze  marno  vše,  že  nevzroste  nic,  že  nic  nevzeplá. 

A   večer   sychravý  byl,    zimomřivá    nálada, 
a  všady  bázlivě  si  lehli,  světla  zhasili, 
když  náhle  vzpomněli,  že  marno  myslet  na  lada, 
že  ani  letos  ne  vzejde,  co  před  lety  tam  zašili. 

Noc  byla  zamlklá  —  kdos  podle  řeky  ještě  šel  — 
byl  měsíc  v  mracích   smutných,  měsíc  bez  tepla, 
na  břehu  protějším  kdos  zádumčivou  píseň  pěl: 
Že  marno  vše.  —  Že  nevzroste  nic  —  Že   nic 

nevzeplá. 

XI. 

Již  před  týdnem  spravoval  koženou  zástěru  ohlo- 
danou .  .  . 
dnes   čekal,   až   zajde   jen   ospalý   měsíc   a   lanc- 

knechti  usnou  — 
Když  zašel  a  usnuli  —  osedlal  vychrtlou  herku 

svou  hnusnou 
a  podhradím  tichounce  projel,   jí   bruče   své  da, 

da,  da  —  nou. 

Přes  pole  pak  klusal,  než  v  chalupách   zhasnou 

a  čekáním  usnou  — 
než  zhasli  a  usnuli,  k  podloubí  přiklusal,  zjasniv 

své  rysy, 
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a  na  liščí   ohon  pak   přivázav  herku   svou   zpo- 
cenou, hnusnou, 
po  předsíních  zpíval:  já  kupuji  krysy  —  já  ku- 
puji krysy! 

Pak   v   půlnoc,    když   skoupil    vše,    zadrhnul    zá- 
stěru ohlodanou, 
a  v  krajině  bázlivé,  v  krajině  temné  a  v  krajině 

dusné 
jel  na  herce  vychrtlé,  na  herce  zpocené,  na  herce 

hnusné, 
pod  vousy  své  rusé  jí  bruče  na  zkonej senou 
svým   tenorem   chraplavým:    da,   da   —   nou   — 

da,  da,  da  —  nou. 

XII. 

Již  mrtvo  vše,  již  mrtvo  vše  —  kraj   ani  neza- 

vzdychá, 

a  marno  vše,  a  marno  vše  —  ten  tam  je  vzdor 

a  pýcha, 

ryk    msty    již    nikdy    nezazní    zde    do    mrtvého 

ticha. 

Tlí   v  polích  marné  modlitby  na  tělech  hnisají- 
cích, 
těch,  kteří   známku  geuzovství  ve  vpadlých  měli 

lících 
a  kteří  mstili,  mstili  ji  na  Kroesech  hodujících. 

Po  polích  sirné  plameny  nad  mrtvolami  svítí  — 
oh,    moje    Manon    ješitná   —   hle,    konec,    konec 

žití, 
jen  plačte  s  mojí  violou  —  i  její  struny  cítí: 
neb  mrtvo   Geuzů  Království  —  oh,  musilo  tak 

býti. 
^  „Mstivá  Kantiléna". 
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REKONVALESCENCE. 

Já  viděl,  nad  daleké,  daleké  ledy 

jak  vyšel  kdys  měsíc  tak  smutný  a  bledý 

a  lhostejný  —  nad  mojím  lhostejným  hledem  — 

a   lhostejný  v   světle   svém    smutném   a   bledém, 

a  lhostejný  nad  vším,  i  nad  vlažným  ledem, 

i  lhostejný  nad  tím,  že  nasákl  jedem. 

A  v  dalekém,  zšeřelém,   zborceném  ledu 
mu  vězněný  slavík  pěl  v  jódovém  bledu, 
neb  nemohl  usnout  i  pod  vlažným  ledem, 
a  nemohl  usnouti  v  světle  tom  bledém 
a  smutném   a  bázlivém,   nasáklém   jedem, 
neb    nemohl    usnout   před   lhostejným    hledem. 

Pak  pojednou  ztichl  —  a  v  dalekém  ledě 

se  rozvoněl  červený  hyacinth  bledě  — 

to  zapadal  měsíc  nad  zborceným  ledem 

ve  světle  svém  lhostejném,  smutném  a  bledém . . . 

A  hyacinth  voněl,  ač  otráven  jedem, 

a  hyacinth  kvetl,   ač  na  stonku  hnědém, 

a  hyacinth  vadl,  ač  nad  vlažným  ledem. 

Já  viděl,  nad  daleké,  daleké  ledy 

jak  měsíc  kdys  vyšel  tak  smutný  a  bledý, 

a  slavík  se  rozzpíval  nad  vlažným  ledem 

a  hyacinth  rozvoněl  ve  světle  bledém 

a  vše  bylo  vlažné  a  nasáklé  jedem, 

a  vše  bylo  bledé  před  lhostejným   hledem. 

„Moderní  Revue"  1898. 


ir 


70SEF  HOL  Y: 


Všichni  čekají,  a  on  ne,  neumírá! 
V  rodině  křik  pustý  den  co  den, 
dluhy  větší  se,  a  hlad  se  vtírá. 

Nežije  náš  táta,  jal  ho  sen, 
sedí,  hledí  v  dál  a  pije,  pije: 
„Svět  je  dobytek  a   mizérie, 
máma,  děti,  všechno  dobytek!" 

Všichni  modlí  se,  smrt  jejich  víra, 
na  vahách  Bůh,  ortele  se  zřek'. 
Všichni  čekají,  a  on  ne,  neumírá ! 

„Památník  a  skokády' 


Oči  Její  mrtvé  včera 

zřel  jsem   plát,   to  byly  Její! 

Jako  tenkrát  za  večera 

za  mnou  jdou,  se  na  mne  smějí 

Kostelníkova   dcera ! 

Večer,  kostel,  hroby,  kříže, 
měsíc,   ruce.   Její   oči 
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divým   vírem   hlavou    točí   — 
Pojďte,   ó   pojďte   blíže, 

mučte  mne  víc,  sneste  sem  běsy, 

vzpomeňte  chvilky  té  blahé, 

kdy  jsem  tam  chodíval  pres  ty  lesy. 

Oči  Její  mrtvé  včera 
uzřel  jsem  vlahé. 

Kostelníkova    dcera ! 

„Památník  a  skokády 


V  Bošíně  se  zvoní  hrana 
bim  bam,  bim   bam, 
byla  panna  malovaná, 
není  tam, 
byla  panna,  není  panna. 

Zvonily  jí  zvonky  mládí 
ve  vaničce,  co  ji  kolíbala; 
zvonily,  když  se  mu  dala, 
vždyť  se  měli   tak   rádi ! 

Někdy  příroda  se  sama  opojí. 

Tak  zvonily   zvonky  zas, 

když  mrtvé  dítě  našli  ve  hnoji. 

Byla   panna   malovaná 
—  slyším,  zvonky,  vás  — 

byla  panna,  není  panna. 

.^Památník   a   skokády' 
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Rybníček  u  lesa,  starý  podivín, 
několik  vrb  s  šedivým  topolem, 
jenž  na  stříšku  zelenou  hází  stín, 
vantroky,  sádka,  trúba  nad  kolem  — 
o   samotě  malý  mlýn. 

Blatouch  a  pstruzi  ve  stružce, 
na  hrázi  fialka  bledá,  petrklíč, 
u  lesa  kříž,  o  něj  času  šlohá  bič, 
věneček  jedlový  visí  tam  na  stužce. 

V  zahrádce  drnové  několik  stromů, 
mlynář  vdovec  sehnutý  vyšel  teď, 
rozhled*   se    a   zvolna   zašel   domů. 

Nad   mlýnem  kavky   skřáhly 

—  ze  sednice  zvonivá  zněla  odpověď  — 

a  nad  lesem  do  dálky  táhly. 

„Padavky". 


Zda  ještě  pamatuješ   ten    úzký   byt 

s  jedním  oknem,   kam   utekli   jsme   lidem, 

kde  jsme  se  učili  spolu  žít, 

až   řekla' s  mi  s  klidem : 

Můžeš  jít!? 

Tam  my  se  modlili  kdysi 
modlitby   ponížených,    nízkých, 
ohlas  dvou  duší  jásavých,  blízkých, 
nebe  my  vymodlili  si. 
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Na  stěně  křížek,  pod   ním  lože, 
a  ta  dobrá  chleba  skýva, 
ten  celý  štěstí  rok,  ó,  bože ! 

Slyšela's  zlato  kdes  zazvonit 
a  řekla's  tak  změněná,  divá: 

Můžeš  jít! 

„Padavky' 


NAD  LOMY  ŽIVOTA. 

JNad  lomy  života   svého   stojím 
nahý  a  bledý.  Hledět  se  bojím. 

Lámal  jsem  kdysi  balvany  ze  sebe, 
úměrné  chrámy   vyrostly  do  nebe. 

Pískové  lomy,  v  kaluži  voda, 
neroste  nic   tu.   Škoda.   Škoda? 

Bezlistý  pahýl,   zmořený, 
do  prázdna  klade  kořeny. 

Tam  ještě  kříže  je  relikvie, 

pes  pod  ním  do  prázdna  zoufale  vyje. 

Otravný  chleba  dým  vleče  se  tudy 
šedivou  jesení  přes  vlhké  hrudy. 

Nezvučný  a  těžký  vzduch, 

v  prázdném  těle  prázdný  duch. 

Nad  lomy  života  svého  stojím 
nahý  a  bledý.  Hledět  se  bojím. 
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Illuse  dávné  teď  projel  mnou  hvizd: 
Rodit.   Druh  zachovat.   Šero  hnizd. 

Poslední  sílu  svých  hlubin  jsem  vzal 
a  zbytky  skal  svých  jsem  navrtal. 

Nad  lomy  rudý  blesk  se  kmiť, 
písčinu  tříští  dynamit. 

I  zbytky  mé  se  v  chaos  mění, 
staviva  není,  síly  není. 

Duše  se  před  vlastní  jsoucností   skrývá, 
troska  mých  lomů  si  tesklivě  zpívá. 

Staletí  vlekou  se  zdlouhavé  nudy 
šedivou  jesení  přes  vlhké  hrudy. 

Zrcadlem  oblohy,  zrcadlem  země 
obrazy  šlehají  rušivě,  temně. 

Zježené  nestvůry,  rytíři  ctnosti, 
ubohých  reform  vybledlé  kosti. 

Rouhavé  modly,  vznešené  rumy, 
zaniklých  bohů  sobecké  dumy. 

Hnijící   státy,   césarů  kopyta, 
jezera  hořkosti,   slzami   zalitá. 

Ubité  pravdy,  slunce  šklebící, 
upiaté  zraky  k  bledému  měsíci. 

Něco,  co  není,   pak  přijde  a  žije, 
rve  se  tu  chvíli  a  na  konec  shnije. 
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Nad  lomem   života  bled  jsem   stál, 
starý  Stín  Kainův  ve  mně  se  smál. 

K  nebi   mnou   mrštil,   bych   život  mstil, 
před  tváří  boží  mě  opustil. 

Na  zemi  nohou,  v  nebi  okem, 
vzepiatý  stál  jsem  před  svým  sokem. 

Poddajná  země,  co  kdys  duší  vřela, 
před   bohem   spadla    mi,   odumřela. 

Šílený  smích  mi  na  rty  seď, 
bohu  j  sem  kletby  ve  tvář  meť : 

Hledá  se  neznámá  veličina. 
Dvojenče,  bože,  slyš  svého  syna! 
Tam  dole  modlám  tvým  tančil  jsem  křepče, 
zákony  přírody  krmiťs  mě,  slepce, 
vůli  svou  psal  jsi  mi  v  hlinité  čelo, 
krvavým  znamením  pudu  se  rdělo, 
do   rájů   vodiťs   mě   blahosklonně. 
Ve  snu's  mi  našeptal,  bych  nestál  o  ně, 
popřel  je,  chytře  však  dal  jsi  mi  tušit, 
že  bych  snad  někdy  moh'  na  brány  bušit. 
Pánem's   mě   učinil   nad   bratry   slabými, 
již   němě  kývají  hlavami    chabými, 
vraždit  jsem  musil  je,  chtěl-li  jsem  žít, 
tisíce  viděl  jsem  nadarmo  mřít, 
zoufalství  první  mi  vskočily  vrásky, 
když's  duši  símě  dal  bratrské  lásky. 

Za  nocí  stříbrných  tam  dole  v  životě 
jcdu's  mi  namíchal  o  zemské  nicotě, 
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zákony  země  mi  zvolna  odkrájel, 

přilétars  ke  mně,  věrou  mě  opájel, 

havraním  vřeskem  mě  od  ženy  budil, 

objetí  její  mi  proklel  a  znudil, 

hymny  pěl   o   sobě  nelítostné, 

v   asketů   jeskyně    veď    chmurně   ctnostné. 

Volavko   nízkých,    maličkých,    pokorných, 
zpátky  ti  darů  tvých  házím  potvorných. 
Slyš   píseň   nohsleda   bídného   ničemnou! 
Ty  nechceš?  Tváře  své  nekryj  přede  mnou. 
Proč    nutno    krmit    krev,    hádanko    všemocná, 
proč    duše    svíjí    se    znavená,    nemocná, 
proč  tvořit  nesmí  též,  proč  se  jen  drtí, 
proč  musí  nicotně  báti  se  smrti, 
v  prachu  se  plaziti,  proč  ne  v  tvář  tváří, 
proč  neví,  zdali  jest,  tajemný  lháři? 

Proč  měříš  čas?  Proč  jsi  čáru  snes'  mi, 
za  kterou  myšlenka  zaletět  nesmí? 
My,  koleno  nevěřící,  mřivé, 
hnáty  své  ti  zpět  házíme  křivé, 
plémě   nedůsledné,   znechucené, 
nechcem'  duše,  tobě  posvěcené, 
my,  tvé  dílo  umělecké.  Pane, 
nejvyšší,    nejčistší,    komplikované, 
my,  tvoji  otroci,  zdrcení,  zničení, 
s  rozbitým  rozumem   spíláme  stvoření. 

Nebeský  pane,  hvězdný  a  žárný ! 
Hle,  já,  tvé  slunce,  hle,  syn  tvůj  zdárný, 
jenž  se  ti  k  vůli  s  rozkoší  zabíjí. 
Rafije  tvá  už  dvanáctou  odbíjí. 
Rozmetá  syn  tvůj,  tvé   milounké   zboží. 
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do   Úhlů   světa   tvá   písmena   boží. 
Nohu  ti  člověčí   nastaví,   skloní, 
pádem  se  nebeským  přelomíš  o  ni. 
Tvou  hlavou  smýkat  beztrestně  smím. 
Zab  mě,  však  věčně  nejsem  tvým. 

Na  kraji  věčnosti  vypiat  jsem  stál, 
po  lidsku  divoce  bohu  jsem  lál, 

s  širokým  okem  a  vztaženou  pravicí, 
zhrdání  životem  a  pýchu  na  líci. 

Cekal  jsem,   až  mlh   se  rozstoupí  kruh 
a  mstivou   rukou   mě  zasáhne  bůh.- 

Rozstouply  se  mlhy,  vyšel  z   nich 
stařeček  sehnutý,  bílý  sníh. 

Vychrtlé  tělo,   belhal   se   blíž, 

po  straně  mošnu,  na  bedrách   kříž. 

Zbrázděná  tvář,   ssedlá  krev  na  ní, 
slepý  se  potácel  nemaní,  maní. 

A  s  kříže,  jak  ho  za  sebou  vlek', 
proud  slzí  lidských  kapal  a  tek'. 

Šel  mimo,  přešel  mne,  jen  se  zapotácel, 
v  nejbližší  mlze  se  zvolna  ztrácel. 

Přelud   a  představa  dětství   zbylá 
zoufalou  duši   mou  oněmila. 

Oko  se  sevřelo,  vzdor  mi  zvadal, 

s   okraje   věčnosti   k    zemi   jsem    padal. 
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Skrčený,  nízký,  trpce  jsem  léť 
do  lomů  života  zpět. 

„Elegie' 


BÍLÝ    KŮŇ. 

Za  vodou,  vodičkou  na  pažite 

v  doškové   chaloupce   samotno  dítě. 

Na  nebi  ponejprv   hvězda   se  usmála, 
od  lesa  k  chaloupce  bílý  kůň  přicválá. 

Zařičí,  pěkně   sehne   se  ti, 

s  děťátkem  přes  pažit  do  lesa  letí. 

Alejí  vysokou  cesta  je  hezká, 
dítě   si   zpívá   a   ručkama   tleská. 

Shořely,  pohasly  hvězdy  bledé, 
bílý  kůň  k  chaloupce  zpátky  jede. 

Zařičí,  pěkně  sehne  se  ti, 
samoten  přes  pažit  do  lesa  letí. 

Za  vodou,  vodičkou  na  pažite 

v  doškové  chaloupce  samotno  dítě. 

Nečeká,  k  lesu  se  nedívá, 
jen  starou  hlavou  si  zakývá. 

„Tak  —  tak"  a  k  zemi  se  kloní. 
Bílý  kůň  v  lese  se  honí. 

,jElegk 
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PRODEJ. 

1  olik  písní   bolu, 
radosti  jediná  nota, 
jediný    hles. 
Jeli   jsme  spolu 
po  saních   do  života, 
já  jsem  tě  prodávat  vez'. 

Severní  vítr  skučel, 
městský  trh  z  dálky  hučel. 

„ —  Ty  —  zpátky  k  nám 

pojedu  sám. 
Peněz  je  třeba,  někdo  tě  koupí, 

láska  nám  nestačí  již, 
pro  život  lásky  cit  je  skoupý, 
a  pak  ty  šelmy  —  víš?" 

—  Hle,  ta  šedivá  nebesa  — 
„Vrátím  se   do   lesa, 

ve  známém  na  tě  úkrytu 
co  večer  čekám  za  svitu  — " 

—  Ty  zvonky  divně  klinkají  — 

„Až  tě  tam  vyssají, 

nu  —  přijď  a  zavolej   na  kraji  — * 

—  Topoly  kolem  plakají  — 

„ —  přiběhnu  pro  tě,  pěkně  ti  ustelu 

—  To  hřbitov  při  tom  kostelu?  — 
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„ —  přijď  ke  mně  do  lesa  mřít; 
zlomený   už   se  nezlomí, 
zlato  mně  otvory  svědomí 
ucpe hřbitov  ?  může   být !" 

—  Proč  asi   skřehce  to  káně?  — 

Uprostřed   trhu   stanuly    sáně, 
usedla  žena   na   rohoži, 
přiběhl  kupec,  prohlédl  zboží, 
zaplatil  dobře  a  odjížděl  s  ženou, 
s  mou  ženou  snivou,  němou. 

Sáně  mé  v  let 
letěly  zpět,  daleko   zpět, 
po  hladké  cestě  umrzlé, 
kde  dosud  slzy  mé  ženy  se  leskly. 
Skuhraví    ptáci    nápěvy    zlé, 
bodavé  vřeskly, 
černí  ptáci,  ni  jeden  bílý. 
A  sáně  mne  nezabily. 

Před  lesem  obludy  křivé 

čekaly,  šelmy  chtivé. 
Hodím  jim  zlato  a  vyskočím  ze  saní, 

studeným  lesem  mé  svědomí  uhání 

k  brlohu,  kde  jsem  jí  zpívával  jemně. 

Studený  brloh,  brloh  feny. 
Tu  čekám  volání  prodané  ženy, 
až  přijde  umřít  ke  mně. 
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ELEGIE  KLIDU. 

Jak  lekníny  dva  jsme  skláněli  k  sobě  hlavy, 
kolem   nás  hladina   rybníka, 
oasy   zelených,   srdcových   listů, 
pod  námi  vířil  život. 

Jak  oči  dvě  mrtvé  dívali  jsme  se  v  před 
do  dálky  neznámé,  nám  všední, 
hleděli   dovnitř   jsme   v   prahorní    skály 
svých  vybledlých  duši. 

Krev  tu  nebouřila  v  kaskádách  potoků  horských, 
život  tu  mřel,  skály  se  drobily  zvolna, 
skály  bez  mechu,   bez  kapradí, 
prahorní  skály  našich  duší. 

Jak  milenci  dva  za  ruce  jsme  se  drželi 
druh  o  druhu  nevědouce, 
chladně  jsme  zírali   v  kameny 
ustrnulé   svých   vášní. 

Jak  ptáci  dva  tažní  loučili  jsme   se  s  domovem, 
kde  jaký  chvatně  jsme  prohlédli  koutek, 
bojů  a  útrap  vyschlé  peřeje, 
pak  němě  jsme  vzletěli. 

A  tiše  jsme,  dojatě  před  černou  stanuli   stěnou, 
skrze   niž  průlina  úzká,   čtverhranná 
před  námi   zela, 
taková  právě  jako  hrob. 

V  průlině  země  čerstvá  a  nahá  se  černala, 
rozvírala   chtivě   bezedná   ústa, 
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V  Ústech  zuby  bělavé  oblázky, 
mezi  nimi  bláto  a  kal. 

Jak  dým  jsme  v  ní  mizeli  za  ruce  se  držíce 
pevně  a  křečovitě,  dým   našich   těl 
šířil  se,  mizel  dále,  dál, 
jen  ruce  se  pevněji  tiskly. 


Tvá  ruka  se  zeptala  tisknutím  za  věky  jednou: 
„Stojí   dosud   naše   skály?" 
,Ještě  !*  —  „A  děti  ?"  —  ,Ještě  !* 
a  snili  jsme  dál. 

Nevím,  snad  dnes,  snad  včera  tvá  ruka  se  zeptala, 

má  řekla :  „Už  ne  !"  — 

poslední  stisknutí,  země  se  zachvěla, 

ruce  se  pustily  navždy. 


„Elegie". 


^ 


KNÍŽKY. 

Dávám   ti  knížky,   má   milá, 
aby  ses  na  nich  modlila. 

Aby  sis  na  mne  vzpomněla, 
až  by  nám  láska   umřela. 

Na  hvězdách,  květech,  na  moři, 
až  naše  srdce  dohoří. 

Až  pták  svou  píseň  dozpívá, 
hoch  jiný  na  tě  zakývá. 

9* 
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V  salonku  vábném  v  pohodli 
na  těch  se  knížkách  pomodli. 

Až  opět  růže  rozkvete, 

na  těch  se  knižkách  modlete. 

Hlava  se  k  hlavě  nakláni, 
slyšiš  mě  plakat  v  klekání  ? 

Modli  se  v  šeru  večerním, 
šeptej  si  knížky  tiše  s  ním. 

Tiše,  tak  tiše,  abych  snil  — 
abych  se  z  pekla  nevrátil. 

„Panenčiny    k  n  íčky 


Z  ONOHO  SVĚTA. 

Z  onoho  světa  moje  víra, 
srdce  mé  věčně  zpívá  si, 
láska  má  nikdy  neumírá, 
oheň  můj  nikdy  nezhasí. 

Křídly   se   týkám  nebes   a  země, 
bouře   kol   divoce   klokotá. 
Panenko    milá,    přitul    se    ke    mně, 
letíme   do  hlubin  života. 

„Panenčiny  knížky 
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PŘED    NANEBEVSTOUPENÍM. 

Jak  mnoho    zlatých   sluncí   padne 

navždy  za  lesy, 
jak   mnoho    krásných    růží   zvadne, 

milý  Matesi ! 
Klopýtá  čas,  přec  utíká  v  dáli, 
stojíme  zítra,  kde  včera  jsme  stáli, 
všechno   suchou  nudou  zeje, 
srdce  prahne,  rozum   kleje, 
nadšení   žloutne,   chraptí   hlas. 

Vzal  vše  ďas ! 

Čekali  jsme,  nic  nepřišlo, 
naseli   jsme,   nic   nevyšlo! 
Co   jsme   měli,    jiným   kvete,    bují, 
naše  touhy  jiní  pámbičkují, 
našimi  bouřemi  prázdně  straší,, 
naším  se  smíchem  hojí, 

lacino  se  kojí 

krví  naší. 
Pán  Bůh  jim  dej  požehnání  v  tom. 

Zab  to  hrom ! 

Roztouženi  sladkou  náhodou, 
jíž  jsme  uvěřili  slepé  síle, 
sedali  jsme  spolu  nad  vodou, 
pevní  aspoň  v  našem  vlastním  díle. 
Svět  byl  uzavřen,  vše  jasno  bylo, 
proudy  šuměly,  kam  vůle  chtěla, 
muška  nad  hlavou  nám  rozuměla, 
všechno  žilo. 
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AŽ  jednou  —  na  štěstí?  nebesa  vědí  — 
přivezli  po  řece  domorodci  hnědí 
k  nám  „bílým   čarodějům"   z   hor 
mladého  muže.   Blouznil.   Prý  ho   milá 

kouzelným   nápojem   opojila. 
Se  rtů  splynulo  nám  tiše :  Mor ! 
Klidný  byl,  pít  jenom  chtěl. 

A   zvolna   ducha    vypouštěl. 
Neznámá   nemoc.   Pochyby   se   valí. 
Neživot,   život.  Píseň  davu. 
Tož  jsme  ho  magnetisovali, 

otevřeli  hlavu. 
Podivný  mozek.  Tuto  musí   ven. 

Hotovo.  Umře  druhý  den. 

A  z  lovu  jedeme  zadumáni. 
Země  spí   ticho,  hvězdy   bledé 

luna  matná  oblohou  vede, 
jižní  noc  šerým  se  obloukem  sklání 
k  bílému  lesu.  Krása,  Bože,  snivá. 


vecne  zariva  a  vecne  zíva 


Hříčka  sil.  Nepoddat  se  kráse.  — 

Nemocný  sedí,  usmívá  se. 
„Právě  umírá  má   Vejina, 

zítra  umře   vaše  dědina. 
Jděte  k  moři !"   Dívá  se  tak  mílo, 

hledí  jistě  smrti  v  líc. 
„Hádě  se  ti  kolem  ovinulo 

tvojich    nohavic." 
Ďábla!  Smyk'  jsem  nohou  ze  všech  sil, 

had  se  rychle  k  loži  odplazil. 
„Nejste   šťastni !"    Bleskem   hlavou   mou 

kmiť  se  obraz  s  tváří   zoufalou, 
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Černé  oči  trpkou  rosou  smáče. 

„Tebe  za  horama  dívka  pláče." 

Mrtvé  slovo  chatrčí   se  chvělo, 

druh  můj  hlaveň  na  horké  klaď  čelo. 

„Pes  můj  věrný,  hle,"  a  rzivě  rusá  tlama 

lísala  mu  něžně  pod  rukama 

hnědou   holeň.    Zanikla   zas   plaše. 

„Zšedivěly  černé  vlasy  vaše." 

Umlk'.   Usmál  jsem    se.   Třeští    značně. 

Do  vatry  jsem  dříví  přiložil, 

Oheň  zaplál  lačně. 

„Milá,  je  to  dlouho,  co  jsem  žil?" 
Vstal  jsem  k  němu.  Zarazil  mne  okem  v  ráz. 
Ví  Bůh,  že  tenkrát  byl  jsem  chladný  hoch, 
však  teď  —  kdo  kletým  smyslům  věřit  moh'?  --- 

mne    řezal    hrůzy    mráz. 
Na  lví  kůži,  ozářena  plamem, 
pólo  skutečností,  pólo   klamem, 
dívka  tam  sedí,  hladíc  ho  jemně, 
takové   rodí   jen  horká   země, 
ševelí  šepot,  divné  zvuky  znějí, 
tak  v  nesmírných   dálkách    vyzvánějí, 

kde  ztrnul  čas. 
A  opět  vynikl  jeho  hlas, 
lahodně  zapěl,  rojí  se  v  chýši 
podivných   bytostí    neznámých    říší. 
Vzal  jsi  mne  za  ruku  v  šíleném  chvatu, 

na  koních  míjíme  chatu, 
úprkem,  štváni  příšernou  mocí, 
dle  toku  řeky  hvězdnatou  nocí, 

k  moři,  k  moři, 
schýlené  hlavy  šedivé  k  zemi, 

vymřelými   vesnicemi 
a  chatrč  za  námi  hoří. 
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Jak  mnoho  zlatých  slunci  padne 

navždy  za  lesy, 
jak  mnoho  krásných  růží  zvadne, 

milý  Matesi ! 
Co  jsme  měli,  nemáme., 
co  jsme  znali,  neznáme, 
naše   duše   zemrou   hlady, 
svět  je   zavřen,   temno   všady, 
není  principu  a  síly  není, 
zahyneme  lidsky  v  nevědění, 
všechno  suchou  nudou  zeje, 
srdce  prahne,  rozum  kleje. 
Proniknout  jenom  človíčka, 
zdrť   se,   nicko,   duše   maličká ! 
Náhoda  sladká,  slepá  síla 

na  nás  se  mstila, 

pevné  nohy  podrazila. 
Tedy  zde  konec,  u  těch   skal? 
Čas  je,  by  život   ten   věčně   spal. 

Prázdno',  bedno. 
Co  je,  CO'  bude,  ďas  to  vzal ! 

Nám  je  to  jedno. 

„Adamovskó   lesy". 

SUCHÝ    ŽLAB. 

V  zeleni,  v  poupatech   mrtvoly  vesele  chrastí. 

Slunce    se    smějí    na    mne. 

Úsměvy   klamné. 
Slovo  je  hříchem  a  ticho  je  slastí. 

Ozvěny  vzniku  a  zániku  srážejí  vzlety. 

Stříbrná   kalina 

rezavět  začíná, 
zjasněly   nad  slunce   měsíční   světy. 


JOSEF    HOLÝ  137 


Bolavé  dni.  Lásky  čas  čekají   lávky. 

Páry   v   údolí   lehají. 

Očima   jiskry    šlehají 
Nad  skalou  vražedně  krákají  kavky. 

Pěšinky  prázdně  se  ztrácejí   v'  lese 

s  ukrytou  touhou  žhavou. 

Studenou  hlavou 
ani   se   vzpomínka   nezatřcse. 

Balvany  zřícené  podťaly  břízu  mladou, 

konec   muce. 
Mrtvé  dvě  mrákotné   ruce 
na  hlavu  živou  se  tiše  kladou ! 

„Adamovské    lesy' 


VLADIMÍR  HOUDEK. 


UENFANT  PERDU. 

Tvé  oči  mají   černý  lesk, 
lesk  smutečního   sametu, 
na   jehož    rozestřený    stesk 
umrlčích    svící    padá   blesk. 

Já   mám   ty   velké   oči    rád 
v  pochmurné  vášně   roznětu : 
při   hříchu  když  je  vidím   plát, 
mám  lesklý  jejich  samet  rád. 

Ó,  v  sametech  těch  smutečních 
se  kalí  malých  rakví  dvé  — 
a  kdybys  jejich  víka  zdvih', 
spí    nezrozená   žití    v    nich. 

Nevinné,    plné    čistoty 
zůstaly  černé  oči  tvé 
pro  nezrozené  životy, 
pro  pochované  životy. 

Pod  naším  oknem  častokrát,  — 
když    spala's    něžné    mdloby    snem, 
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já  vídal  tichou  nocí  plát 
světélek   bludných   rej    a    chvat. 

A  často   skloniv  hlavu   svou, 
polibky  vzdušné  cítil  jsem:  — 
ach,  toť  ty  smavé  duše  jsou 
těch,  kdo  se  zrodit  nemohou. 

„Vykvetly  blíny". 

HORROR   VACUI. 

I. 

Děs  prázdna  mne  hodil  v  Tvé  objetí  — 
ne  láska  .  .  .  Však  chtěl  já,  tou  hrůzou  špit, 
tluk  srdce  a  žhavý  dech  slyšeti, 
já,  tonoucí,  strh-'  tě,  já  stébla  se  chyť. 

Ty's  bezděčnou  stala  se  obětí  .  .  . 
Jen  tenkrát,  kdy  hasnul  tvých  očí   svit, 
děs  prázdna  jsem  viděl  v  nich  zachvěti  .  .  . 
Tak  živou  —  s  tím  výrazem  —   chtěl  bych  Tě 

mít. 

Kdo  zničil  Tě?  Kam  jsi  šla?  Kde  jsi  teď? 
To  prázdno  by  mělo  dát  odpověď ! 
Však  nad  tvojí  rakví  já  necítil  víc, 

než  děs  před  tím  prázdnem  ...  Je  vinno  vším? 
Co  řekla  bys,  hrůzu  tu  chápajíc? 
Tvé  atomy  letí  teď  prázdnem  tím. 
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11. 

Den  Tvojí  smrti  —  dubna  teplý  den 
a  nebe  jas  až  ku  podivu  čistý. 
Stráň  zahnědlá  mi  zřela  do  oken, 
v  níž  jarní  zeleň  prokmitala  místy. 

V  ten  den  já  divné  cítil  zbystření 
svých  smyslů:  z  okna  na  pár  tisíc  kroků 
jsem  viděl  lávku,   kde  jsme  v   prošlém   roku 
vždy  večer  dleli   vášní   zmámeni. 

A  pak  —  v  mou  jizbu  hran   Tvých   náhlý  kvil 
vnik'  dvojitými  okny  .  .  .  Vykročil 
já  chvatně  z  domu,    stanul  u  zvonice: 

Prázdnota  šedá  z   oken   chrámu   zela  — 
já  pohleď  k  nebi.  Černá  makovice 
na  věži  té  se  kyvem  zvonů  chvěla  .  .  . 


III. 

Ve   hlubinu    němých   a   vášnivých   nocí 

a  v  chmurný  svit  jiter  mdlých  tryskal  Tvůj  jasný 

smích ; 
stín  mlhavých  nocí   lesk  pronikal   zoubků  Tvých 
a  s  paprsky  zápolil  zářivou  mocí. 

Jak  rozchvěly  ňadra  Tvá  do  skoků  vlnivých 
ty  bezděčné,  šílené  výbuchy  smíchu ! 
Na  podivný  smích  Tvůj  teď  vzpomínám  v  tichu 
a  slyším  jej  živě  znít  nocí,  ač  dávno  ztich  .  .  . 

Ty's  právo  už  neměla  na  ten  smích  .  .  . 
To  právo  měl  pouze  lesk  zoubků  Tvých. 
Ty  planou   v   noc   němou,  jak   dříve  v   ni   plály. 
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A  beze  rtů  směji  se  .  .  .  Nad  kostrou  žlutavou 
jak  pyšni  se  zázračnou,  netknutou  běli  svou ! 
Teď  vím  už,  v  noc  šklebí vou  proč  se  tak  sm<ály . . . 


IV. 

Však  z  dob  těch  do  mé  paměti 
i  všední  scény  vryty  jsou: 
já  nad  Tvou  rakvi  slzeti 
zřel    šedovlasou    matku   Tvou. 

Přijela   chorá  z  venkova 
Tvou  zmírnit  hrůzu  poslední, 
však  líc  Tvá  byla  ledová 
a  klid  a  mír  už  dřímal  v  ní. 

Zaštkala  .  .  .  Pak  si  vyhledala 
peřiny,  skvosty,  prádlo  zbylé, 
a  vše  .to  s  pláčem  zavázala 

v  Tvé  slední   prostěradlo  bílé ! 
Šla  s  rancem.  Slzí  přívaly 
jí  s  proudem  potu  splývaly. 

„Vykvetly  hlíny' 


VZPOMÍNKY  PROSINCOVÝCH  NOCÍ. 

I. 

(J  ženy,  vy  jste  milovaly  noc 
a  náruč  má  jen  věrná  stafáž  byla 
k  vašemu  blouziiivému  milování. 
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Ó,  Ženy,  vy  jste  objímaly  noc 

za   nádherné    ty   bílé    visiony, 

jež  sypala  vám  v  roztouženou  náruč. 

A  srdce  mé  jen  uchem  eunucha 
vnímati  smělo  vzkřiky  vašich  vášní, 
když   v  loktech  noci  počaly  jste  šílet. 

Však,  ženy,  rcete  mi,  v  tom  šílení 

co  as  váš  ret,  zpit  nejsilnějším  vínem, 

ve  sluch  té  noci  tajně  našeptával? 

Já  vím,  že  ret  váš  záhadně  se  chvěl, 
a  vím,  že  v  plášti  nejčernější  mlhy 
ta  noc  teď  na  mne  číhá  kdes  a  čeká. 


II. 


J  sem   raněn.   I   zimnice   přišla. 
To   byla   zákeřná   rána 
ďábelsky   vypočítaná ; 
můj   každý  nerv  je  raněn ! 

Však  ti,  co  ke  mně  vpadli, 
ti  darmo  m.ne  neranili ! 
V  tmách  přišli  v  půlnoční  chvíli, 
by  plenili  a  kradli. 

Či  nekradli  —  ještě  tu  nekradli    snad? 
Chci  svoje  jmění  spočítat: 
Má  pamět  mdlou  jiskrou  hárajíc 
mně  hasne  v  omamném  mraku  — 
ó,  děsné,  hlodavé  záhady  žel ! 
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Zda  cosi  chybí,  nevím  víc, 

ba  nevím  víc,  zda  jsem  co  měl ! 

Je  zimnicí   naskrz   proniklá 
má  duše  —  v  noc  upírám  zraky: 
tam   nahoře   zlodějská   lampa    mdlá 
z   mlh   pláště   plá   v   zelené  mraky ! 

„Vykvetly   blíny 


HARAKIRI. 

(Hymna  lidstvu.) 

Sentimentální   bestie   má  bílá, 
rci,  kolik  asi   věků  spínala's 
své  zkrvácené  drápy  k  modlitbě 
a  kolik  věků  ztrácel  výpar  krve 
se  v  dýmu  vonném  u  oltářů  božích? 

Sentimentální   bestie   má   bílá   — 
po  nekonečné  řadě  vraždění, 
kdo,  těžce  tebou  uražen,  tě  vyzval 
v  ten  běsný  souboj   japonského   rázu? 

Svým  spárem  pytváš  zprahlé  nitro  své, 

ze  hrudi  rveš  si  svoje  srdce  vilné, 

vždy  hloubej,  hloubej    břitký  spár   se   vtíná. 

v  kouřící  krvi  spočívá  tvá  hlava 

jak  na  polštáři  teplém.  —  K  nebesům 

se  upřel  ztrhaný  tvůj    zrak  —  však  div: 

se   rtů   tvých   nezní   áždná  modlitba ! 


A  to  ti  sluší,  bestie  má  bílá! 
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Vznešený  fantom,  z  dum  tvých  vztyčený 

ideál   odvěčného   majestátu, 

v  nějž  věnla's  a  jejž  jsi  naposled 

urážet,  kopat  počla  v  šklebném   smíchu:   — 

ten  před   tvým   zrakem  zmíraje,   tě  vyzval 

v    ten    běsný    souboj    japonského    rázu. 

„V  pavučinách  nervů' 

HOSTINA    VOJENSKÁ    BEDŘICHA 
VELIKÉHO. 

Pijeme  k  slávě  majestátu 
krvavé  víno  starých   sklepů  — 
sklenkami  luknem'   v  bouřném  chvatu, 
nechť  třeba  v  tisíc  padnou  střepů. 

Pijeme  k   slávě  majestátu, 
změť  střepů  roste  pod  přípitky, 
jak   rozstřílených   lebek   zbytky, 
jak  třísky   rozdrcených  hnátů.  — 

Ubrusy,  zpité  v  rudém  víně, 
jak  zástěry  jsou  zkrvavělé 
lékařů  z  operační  síně. 

Kouř    dýmek    krouží,    stoupá    v    chvatu 
a  v  mrak  —  jak  bůh  —  se  halí  cele 
na   stěně   obraz   majestátu.  — 

„V  pavučinách  nervů," 


VA  CLA  V  CHAL  O  UPECK  Ý: 


JE  ZIMNÍ  NOC. 

Je  zimní  noc  ...  V  ní  tenkým  hlasem  zpívá 

vzpomínka  mdlá. 
Pohádka !  Smutná  pohádka  mi  kývá 

tam  z  minula. 

Pohádka   smutná,    popi  váná    všemi, 

když  vášní  žhnou; 
pohádka  stará,  co  je  země  zemí 

o  lidech   dvou:   — 

—  květ  kdosi  zřel,  květ  v  prachu  pohozený 

a  zbožně  vzal. 
Ten  rudý  květ,  to  bylo  srdce  ženy, 

již  miloval. 

Ten  rudý  květ !  Mák  vlčí  byl  to,  tuším. 

Ten  měl  tak  rád.  — 
Pohádko  moje!  Jděte  prostým  duším 

dál  povídat. 

A  chcete-li,  soud  všeobecně  platný 
jim  řekněte, 

10* 
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Že  konec  bývá  oibyčejně  špatný, 
květ  odkvete. 

Je  zimní  noc.  —  V  ní  tenkým  hlasem  zpívá 

vzpomínka  mdlá. 
Pohádka !    Smutná  pohádka   mi   kývá 

tam  z  minula. 

„Studentský   Almanah"    1904. 


^  ^ 

^ 
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HANUŠ  JELÍNEK: 


GRIMASSU  POTUTELNOU 

Orimassu  potutelnou 
na  nebi   měsíc   měl. 
Já  tenkrát  vzdorně  v  dálku 
od   tebe   odcházel. 

Do   šedých   dálek    chtěl   jsem 
svou   bolest    rozhodit. 
A  jedno  drahé  jméno 
kdes   v  moři   utopit. 

A  cesta  byla  dlouhá 
a    pustá,    zoufalá. 
I   sedla   duše   v   koutek 
a   tiše   plakala. 

A   vracela   se   trním 

a  dusným  prachem  cest 

a  provázela   tiše 

tvým  jménem  hudbu  hvězd. 

Já  roucho  roztrh',  hlavu 
popelem  posypal. 
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poklek'  a  v  hořkém  pláči 
tvé    ruce   zulíbal. 

A  měsíc   ironický 
se  potutelně  smál. 
Já   starého   jsem    Heina 
si   tiše   citoval. 

A   měsíc   zíval    nudou 
nad   zemí,    nad   lesy. 
Já  po  sté  opakoval: 
Madame,  ich  liebe  Sie  .  .  . 

„Konec  karnevalu" . 

IMPROVISACE. 

Máš  zcela  všední  šedomodré  oči, 

jak  každá  naše  buržoasní  lady, 

když  nudný  hovor  vázne  idyllicky. 

To  sedám  v  lenošce,  jsem  zamlklý  a  bledý. 

Máš   velké  oči   Mater   Dolorosy, 

když  tvoje  dítě  pobíhá  tu  kolem 

a  zpívá,  žvatlá,  když  se  s  tebou  mazlí  .  ,  . 

To  já   se   odvracím,   bych    nezavzlykal   bolem. 

Dva  velké  smaragdy  ti  v  očích  blesknou, 
dva   velké   smaragdy   strnulé,   vytřeštěné, 
dva  velké  smaragdy  jak  oči  divé  šelmy, 
dva   velké   smaragdy   příšerně   ozářené 
tou  vášní  šílenou,  jež  všecko  drtí, 
i  strašnou  tuchou  blížící  se  smrti  .  .  . 
Oh,  ty  dva  smaragdy,  oh,  ty  mou  duši  spí  jí, 
když   tělo  v  křečích   šílených   se  v   náručí   tvém 

svíjí  .  .  . 
"^  Jvonec  karnevalu". 
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TO  PTÁCI  zpívali  .  .  . 

i  o  ptáci  zpívali   a  slunce  hřálo. 
Svět  jeho  září  byl  jak  opilý. 
A  tenkrát  mnoho  ve  mně  umíralo. 
A  tenkrát  my  se  spolu  loučili. 

Ne.  Nelze  věřit.  To  přec  konec  není ! 
A  hlava  třeští,  nechce  pochopit. 
A  svaly  trhá  hrozné  pokušení 
to  hloupé  drama   v  krvi   utopit. 

A  rázem  se  ti  všecko  zboří  hravě 
a  náhle  v  prsou  něco  vzlykne  ti, 
a  jen  bys   plakal,  plakal  usedavě 
a  padl  k  nohám  tomu  dítěti  .  .  . 

Však  ústa  mlčí.  Stažené  máš  rety 

a  slovo  ne  a  nechce  se  rtů  jít. 

A   kdybys    měl    se    zalknout    vlastní    krví, 

je  pozdě  už  a  nutno  mužem  být. 

Stisk  ruky.  Poklona.  —  A  slunce  hřálo. 
—   Hm,    života    běh    člověk    nezmění. 
Tož  papirosu.  —  A  tam  umíralo 
kus  tvého  mládí   v  prachu  dláždění. 

„Miatiční   Almanah"    1906. 


JIŘÍ  KARÁSEK  ze  LVOVIC: 


HUDBA  SENTIMENTÁLNÍ. 

Kdy  pozdní  soumrak   zmírá   v  tmách,   já   v  staré 

struny  smuten  sáh', 
a  dlouho  hrál  jsem  na  ně. 

A  přišel  nápěv,  nevím  jak,  v  sen  padl  jako  noční 

mrak, 
do  duše  padl  těžce. 

To  byla  sloha  Alkaia,  na  barbiton  již  ruka  mdlá 
ležérně  uhodila. 

Alt    měkký    zpíval    v    dálnou    tmu    sentimentálni 

balladu, 
milenců  řeckých   píseň. 

Na   zapomněném   nástroji    zpěv    temných    tonalit 

se  chví, 
jak   z   dávné   přišel   doby. 

Jejž     pochmurný     a     záhadný     jak     mystagoga 

tajemství 
chci  jedné  svěřit  duši. 
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jež    v    horkém    loži    samotná,    nahotou    hnědou 

trýzněná 
chce   ukojiti   sebe. 

Do  dálky  jež  teď  naslouchá  a  slyšíc  slova  spříz- 
něná, 
na  struny  plektron  klade, 

a   bije    zvuky    sonorní    a    zpívá    píseň    spříznění 
a  zpívá  píseň  touhy. 

Ó  vy,  jenž  sm>uten  minul  jste  vchod  zahrady  mé 

zavřené 
a  nevešel  jste  ani, 

jenž  šel  jste  na  mé  vinice,  by  pil  jste  černé  víno 

mé, 
a  nesvlažil  jste  rety, 

Vám  zpívám   v   noční   těžkou  tmu   sentimentální 

balladu, 
Alkaia  snivou   sloku, 

již   na   barbiton   ruka   má   ležérně   bije   znavená, 
jak  v  pozdrav  vaší   touze, 

jež  marně  jak  síť  rybářů  jde  z  hlubin  dnů  svých 

bez   lovů 
z   mrtvého  žití   moře, 

a    v   jejíž    cestách    setmělých    passiflor    zvadlých 

smutek  dych' 
dřív  než  je  shlédly  zraky, 

jež    dojem    chce    mít    ztrnulý    těch,    kteří    zkázu 

přežili 
a  žijí,  neví  komu, 

a  kteří  marně  čekali  a  kteří  zase  v  tmu  svou  šli 
bez  ukojení  duší. 

íj.  ,Jtiovory  se  smrti'. 
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TUBEROSY. 

v   mdlých  vůních  tuberos,  jež  dýší  zapomnění, 

za  noci  poslední,  jež  neuvidí  rána, 

má  duše  odejde  v  sen,  jemuž  konce  není, 

jak  tepem  andělských  jsouc  křídel  skolebána. 

V   mdlých   vůních    tuberos,   jež   dýší    zapomnění, 
mé  touhy,   naděje   se  nesplněny  skojí 
a  půjdou  jako  stín,  jak  nedosněné  snění 
za  stínem  duše  mojí. 

„Hovory  se  smrtí". 


BLÁZNIVÝ  RYTÍŘ. 

iJypochondrií    trápen 

on    bloudil    noční    tmoti; 

oh,   dolů,    dolů   moci 

s  blouznivou  touhou  svou  .  .  , 

I  vešel  v  sál  svých  předků 

a  kráčel  jeho  tmO'U. 

Sel  mimo  dlouhou  řadu 

portrétů    zčernalých, 

s  pathosem  feudálním 

k  nim  ruku  v  pozdrav   zdvih' 

A   tuto   allokuci 

měl  k  řadě  předků  svých. 

—  Rytíři,   plní   pýchy, 
je  slávou  kryt  váš  štít, 
za  vámi  jde  má  touha, 
neb  vy  jste  znali  žít. 
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Ať  V  zápas  nebo  tanec 
vždy   uměli   jste  jít. 

Já   nejdu    ani    v    zápas 
a  ani  do  tance. 
Svět  zapomíná  na  mne, 
smutného  vyhnance. 
Života  žiju  matné 
jen  polonuance. 

Dnes  dědicem   chci   slávy 

a  vaší  touhy  být. 

Meč  připnu  k  svému  boku 

a  zvednu  bleskný  štít ! 

Ať  v  zápas  nebo  tanec 

v  svět  chci  dnes  vzpurně  jít. 

A  s  nepřáteli  všemi 
já   svedu  zápas   zlý, 
až  začnou  nezkroceně 
řvát  mého  erbu  lvi, 
tu   přede   mnou   svět   celý 
se  v  bázni   pokoří. 

Hypochondrií   trápen 
tak  mluvil   noční   tmou. 
Oh,    dolů,   dolů  moci 
s  blouznivou  touhou   svou. 
Procházel  sálem  předků 
a  opíjel  se  tmou. 

A   přišel    úsvit   ranní, 
jej    v    snění    ještě    stih'. 
Sám,    jakoby    byl    mrtev, 
stál  bledý  teď  a  tich 
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V  zamlklé  společnosti 
třiceti  předků  svých. 

A  jak  mu   slunce  záblesk 
v  tvář  náhle  zasvitne, 
v  zrcadle  shlédne  mdlobné 
a  svadlé  rysy  své. 

V  prořidlé  sáhne  vlasy 
a  takto  zavzdychne : 

Nic  nezbylo  z  té  slávy, 

jež  bídně  práchniví, 

než  třicet  mojich  předků, 

erb  dávno  plesnivý, 

šest   slabik   dlouhé  jméno 

a  rytíř  bláznivý. 

Jsou  ještě  rty,  jež  ohněm 
zaplanou  na  rtech  tmou. 
Jsou  ženy  jemné,  bílé 
a  miuži  krásni  jsou. 
Co  plátno  však  k  nim  jit, 
když   všichni   cizí   jsou. 

I  zavzdych'  prudce  rytíř 
a  ruku  k  nebi  vztah' 
a  proklel  erb  svůj   pyšný, 
své  živoření  v  tmách. 
A  proklel   cit  a  duši 
a  rozpadl  se  v  prach. 

„Hovory  se  smrď 
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BEETHOVEN. 

Adagio,  op.  27. 

O   smutku  nahořklý,  ztížený,  zkamenělý, 
ó,  smutku  soch,  jež  ve  chrámech  nahost  bílou 
a  mramorovou  poutníkům   ukazují, 
vejdi   v    mou   duši ! 

V  mou  duši  vejdi  znavenou  dlouhým  žitím. 
Vstup    v    marné    dni    a    pochmurné,    v    samých 

flórech, 
jež  za   sebou  se  vláčejí  v  líné  šedi, 
v  znudění  pustém ! 

Ó,  smutku  rytmů  zvýšených,   majestátních, 
ó,  smutku  rytmů  pohřebních  rozvlněných, 
kde  v  chrámě  stmělém,  rekviem  kněz  kde  slouží 
v  ornáte  černém. 

Ach,  hořká  marnost  naděje!  Všemu  konec! 
Vše  míjí,  hasne,  v  popele   stydne,   chladne. 
Vše  zpožděno  a  zmařeno.  Vše  se  ztrácí, 
stín  pouhý  v  stínech. 

Ó,   mrtvo  v   mrtvu   bezzvukém,   nepohnutém ! 
Ó,  smrti  ruko,  vložená  náhle  k  čelu! 
Ó,  hrůzo  skonu,  prochvěvší  tělem  v  posléz, 
jež   dlouho  zmírá ! 

Klid,  věčný  klid !  A  konečné  zapomnění ! 
Klid  mrtvých,  kteří  ve  hrobkách  spočívají 
pod  těžkou  deskou  s  vypuklým  erbem  vprostřed 
vyhaslých  rodů  .  .  . 
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Klid  zmrtvělých  vln  ra  mořích  neochvějných, 
jichž  nerozbrázdí  po  léta  žádný  koráb, 
jež  v  kovovém  a  zšeřelém  tónu  tmí  se, 
den  co  den  pusty. 

Klid  božích  muk,  jež  v   samotách  práchnivějí, 
klid  křížů   vetchých,   zčernalých   za   soumraku, 
kdes  v  zapadlých  a  bezlidných  krajích,  plných 
ustydlé  hrůzy. 

Klid  lodí   starých,   zbloudilých   v   oceánech, 
jež  na   Severu  zamrzly  v  ledech   věčných, 
jichž  mužstvo  dávno   zhynulo   pod   stožáry 
zmořeno  hlady. 

Klid  umrlčí  a  zsinalý,  ustrnulý, 
jak  kraj    je   v   noci    v  měsíci    zelenavém, 
klid   všech,  kdo   dlouho   kráčeli,   aby   klesli 
uprostřed  cesty  .   .   . 

„Hovory  se  smrti 


UMRTVENÍ. 

JJlouho  je  tomu,  dlouho  již: 
v  minulém  některém  žití 
vyšel  jsem  v  mrtvou  noční  tiš, 
vyšel  jsem  usláblý,  chorý. 
Tělo  se  chvělo  zimničně. 
Šel  jsem  jak  omámen,  zpilý. 

Po  cestě  pusté,  v  pustou  pláň 
kráčel  jsem  ve  větru  kvilu. 
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Šlehl   mi   chvílí   do   tváře 
drobný  déšť  svadlého  listí. 
Ztuchlá    mě    vůně    ovála, 
cítil  jsem  plíseň  jak  hrobů. 

A  šel  jsem  stále  dál  a  dál, 
v    údolí    vešel    jsem    mrtvé. 
Nahoře   vítr    stromy   rval, 
dole   se   nehnul   ni   lístek. 
Nahoře  pohnul  křídly  pták, 
dole  se  nehnulo  stéblo. 

A  šlo  to  stále  hloub  a  hloulD, 
smutněji    temněly    stráně. 
Mizely   tvary   znenáhla, 
cerno  jen  topilo  zraky   — 
černo  a  černo  bez  konce, 
nehnuté  dusivé  černo. 

Ztratil    se   prostor,    zmizel   čas. 
Bylo  jen  jediné:  Mrtvo! 
Vymizel    pohyb,    zhasl    ruch. 
Život  se  proměíiil  v  mrtvo. 
Hmota  a  duch  jak  pomíšen  — 
Všechno  se  ztratilo  v  mrákotný  sen, 
kolem  jen  mrtvo  a  mrtvo  .  .  . 

Moře   kvil!    Stanu:    Sluchu   klam! 
Kalem  je  mrtvo  a  mrtvo  .  .  . 
Ztajený   pláč   a   náhlý    vzdech? 
Všechno  je  mrtvo  a  mrtvo! 
Výkřik  by  stačil  zahnat  vše, 
hrdlo  však  němo  a   němo  .   .   . 
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A  cítím  v  posléz:  nejdu  již, 
utkvěl  jsem   nehybně  prostřed. 
V  čemu  a  tichu  pevně  tkvím. 
Vykročit  chtěl  bych,   však  mamě. 
Cítím,  že  část   Mrtva  jsem, 
atom  a  prach  a  nic  více. 

Chtěl   bych   vším  otřást,   pohnouti, 
chtěl  bych  tu  vzkřiknout  náhle, 
chtěl  bych  si  prudce  zavzlyknout, 
všechno,  jen  ne  toto  mrtvo! 
Marno!  Jak  příkrov  umrlčí 
všechno  mě  dusí  a  svírá ! 

A  teď  se  zdá  mi  znenáhla, 
bytost  že  moje  se  dělí. 
Umdlená  část  že  odchází, 
jako  když  lampy  svit  hasne, 
lampy,  jež  dlouho  hořela 
a  teď  se  zsinalá  šeří  .  .  . 

Konec?  Nic  více  necítím! 
Bylo  ?  Ach,  to  nevím  více ! 
Bude?  To  mne  již  nes  víra. 

Mrtvo  je,  mrtvo  již  všechno ! 
Pouhou  jsem  částí   mrtva  jen, 
splynulý  v  těžký  všeho   sen 
atom  a  prach  a  nic  více. 

,JtIovory  se  smrti" 


11 
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SEN. 

oBylo  to  včera?  Bylo  to-  před  sto  lety? 
Nevím,  ale  byl  jsem  velmi  mdlý  a  slabý, 
a  kroky  mé  byly   kroky  člověka,  jenž  chodí   ve 

snu. 

A  šel  jsem  temnými  ulicemi 
a  byly  prázdné  a  pusté,  a  vítr  v  nich  sténal  .  .  . 

Tak  smutně  sténal  .  «  . 
A  s  věže  odbíjely  hodiny  ...  A  mně  se  zdálo, 

že  ten  hlas  mne  volá  v  klenbu  chrámu, 
kde  pod  těžkými   deskami   s   rytířskými   erby 

spí  moji  předkové  .  .  . 
Jsem  živ  či  mrtev?  Nevím,  ale  zdá  se  mi, 
třebas   ty   ulice  byly   cizí   a   mně   neznámé, 

že  jsem  tudy  již  někdy  šel,  — 
bylo  to  včera  či  před  sto  lety? 
V  tomto  či  v  jiném  životě? 
Nevím,  ale  kroky  mé  jdou  tvrdě  a  jistě 
jako  kroky  člověka,  jenž  koná  obvyklou  chůzi. 

A  slyším  skřípot  veřejí, 
a  neviditelné  ruce  otvírají 
těžká    vrata   chmurného   paláce. 
A  jdu   schodištěm   z   černého   mramoru 
a  kroky  mé  volají  do  tmy 

a  mrtvé  prostory  jim  odpovídají 

A  jdu  tak  jistě  temnotami   chodeb 
a  kráčím  prázdnotou   starých   sálů, 

rodinných    sálů, 
na  jichž   stěnách   tuším   obrazy   předků 
a   cáry   ukořistěných   praporů 
a  zrezivělé  zbraně  z  dávných  bitev, 

jež  páchnou  vraždou  .  .  . 
A  cítím  plíseň,  která  vše  kryje, 
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a  ovzduší,  které  dýchají  mrtví. 
A  vidím  míhati  se  temnotou 
poplašné  stíny  a  smuteční  flory. 
A  cítím,  jak  mi  srdce  prudce  bije, 
a  skráně  jak  jsou   smočeny  potem 
a  úzkost  mne  jímá  z  toho,  co  jsem  prožil 
a  co  dávno  není. 

„Hovory  se  smrtí". 


ZELENÉ   OČI. 

1  vé  oči  zelené,  jež  fosforově  žhnou, 
mně   suggerovaly   jak    vlnou    tajemnou, 

mně  suggerovaly  zapadlý  dávno  sen: 
Jsme  sami,  sami  dva  a  kolem  bílý  den. 

A  kolem  bílý  den  a  jako'  žhavý  kov  — 

Já  rytmus  poslouchám  tvých   přitlumených   slov. 

Co  chceš  mi?  Nevím  to.  Jsem  zemdlen,  zemdlen 

vším. 
A  celý  jsem  teď  vzdán  tvým  očím  zeleným. 

A  utonulý  jsem  v  jich  průsvitavé  hře. 
Jak  střelka  magnetu  jdu  k  pólu  duše  tvé. 

A  v  měkkou  lichotnost  jdu  tvého  úsměvu 
a  v  těla  nejprudší  a  rozechvěnou  hru  .  .  . 

A  v  touhy  vášnivé,  jež  ke  mně  horké  jdou, 
a  v  očí  vlhký  lesk,  jež  fosforově  žhnou. 

Já  vyžít  chtěl  bych  vše,  co  zbylo  v  těle  mém, 
do  šťávy  poslední,  v  záchvěvu  jediném, 
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já  chtěl  bych  horečně  se  prodhvít  duší  tvou! 
Být   spálen  ohněm  tvým !    Rozkoši   smyslnou ! 

Rozkoší  extremní,  být  tebou  lehce  tknut! 
Být  tebou  obklopen,  být  tebou  proniknut! 

Být  tebou  roztaven  a  v  tobě  splynulý! 

Tvým   dechem  dýchati !   Tvou   vášní   býti   mdlý ! 

A  cítit,  poslední  jak  touhy  v  ňadrech  mrou, 
jak  všechno  splněno,  co  šlo  kdy  duší  mou! 

Do  šťávy  poslední  jak  vše  jsem  vyplýtval ! 
Své  mládí  jak  jsem  ti  a  celý  žár  svůj  dal! 

A  vůni  krve  své  a  svěžest  všech  dnů  svých 
pod  vlivem  očí  tvých,  tvých  očí  zelených, 

tvých  očí  zelených,  jež  fosforově  žhnou, 
jež  suggerovaly  mně  touhu  tajemnou  .  .  . 

„Sodotna". 


MRTVÝ   EROS. 

Mrtvolných  eroidejí 
v  duši  mé  vyrazil  květ. 

Nepřítel    —    Život   mne    připoutal    na    vždy 
k  oltáři  boha,  jenž  klet. 

Vyhnanec  z  Venuše  chrámu, 
potupný    slyšel   jsem    smích. 
Královnu    Guidu    jsem    vzývati    toužil 
v  nejtěžších  chvílích  svých. 
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V  triumfu  kráčela  Venus 

v  průvodu  Grácií,  zrozena  z  pěny, 
zářící   přeskvělá. 

V  zoufalství  pohlaví  mého 
pohlédla  netečným,  mrazícím  zrakem, 

navždy  mne  míjela  .  .  . 

„Sodoma" 

METEMPSYCHOSA. 

Nevím,  kdo's  byl.  Ale  zdá  se  mi  často 
v  tušení  náhlém,  jež  blýskne  jak  meč 
na  slunci  nahý: 

viděl  jsem  ikdysi  tě  v  barbarské  řeži, 
za  zbraní  třesku  a  v   ohni   a  krvi, 
v  cvalu  jsem  rzajících  koňů  tě  shlíď. 

V  pancíři  železném,  na  koni  divém, 
vichrem  jsem  vyrazil,  pozdvihnuv  štít, 
v  rachotu  kovový  štít, 
proklál  jsi  oštěpem  tělo  mé  bílé, 
vítězstvím  opojen  drsně  jsi  vzkrik', 
oslepen,   ohlušen  drsně   jsi   vzkřik'. 

Divoká,  prokletá   spí  jí   mne  rozkoš, 
zuřivá  choutka  teď  práská  můj  cit: 
vyrazit,  vrhnout  se  na  tvoje  tělo, 
na  tvoje  horké  a  smyslné  tělo, 

vyssáti    ze    rtů    tvých    všechnu    tvou    krev, 
v  šílenství  zadusit  v  hrdle  tvém  dech, 
rozlámat  kosti   a  rozervat  maso, 
hnědé  tvé,  barbarské,  surové  maso. 

„Sodoma" 
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CONFITEOR. 

V  dnech   slepých  hořkosti  váš    hlas  zní    spleenem 

mým  — 
Co  chcete,  příteli?  Je  pozdě.  Vím  to,  vím. 

Já  mnoho  chtěl  jsem  žít  a  mnoho  jsem  jen  lhal. 
Já  stvořit  život  chtěl  a  frašku  jsem  jen  hrál. 

Já  čekal  dlouho  dost.  Mám  čekat  ještě  dál? 
Grimassy  dělejme.  Je  čas,  bych  se  jen  smál. 

Své  neplodnosti  smál  a  pusté  duši  své 

a   fraškám  nechutným  —   a  parodioké  hře. 

Bych  plval  cynicky  v  své  duše  marný  sen, 
já  mnoho  prosil  jsem  a  byl  jsem  pokořen. 

Já  pěsti  zatínal  a  citlivost  svou  rval, 
své  marné  pohlaví  a  vše  jsem  zproklínal, 

a  těla  snědého  jsem  touhu  škrtil  v  tmách 
a  v  podušky  jsem  tisk'  rtů  rozpálených  nach. 

Nač  všechno  bylo  to?  Já  Ligurinem  byl, 
a  nic  mi  nevzrostlo,  co  v  lůno  skal  jsem  sil. 

Já,  který  žíti  chtěl  v  divokých  kankánech, 
jenž  duše  Sodomu  chtěl  zříti   v  plamenech. 

Teď  vysílený  jsem  a  jako  včerejšky 
já  žiji  přítomnost,  tak  v  apathii,  mdlý. 

Já  touhy  nechci  lhát,  když  nikam  netoužím. 
Jen  jedno,  jediné  teď  ze  všech  lží  těch  vím: 

Že   jednou   v   noci    Smrt   mne   přijde    zardousit, 
mrtvola  šklebivá  že  v  zemi  budu  tlít. 
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můj  mozeik,  ústa  má  že  červi  prolezou, 

v  mém  nose,  v  ušíoh  mých  že  najdou  skrýši  svou, 

mé  vlasy  na  lebce  že  shnijí  provlhlé, 
že  v  důlky  propadnou  se  prázdné  oči  mé, 

mé  maso  páchnoucí,  jež  infikuje  hnus, 
že  bude  odpadat  po  kuse  zvolna  kus, 

mé  nervy,  svaly  mé,  prsty,  klouby  mé, 
v  zápachu  ohyzdném  že  hnít  to  bude  vše, 

a  v  lůno,  v  něž  jsem  snil,  že  jednou  spočine 
toužebně  sladká  tíž   v  závrati  omamné, 

v  hodině  rozkoše,  v  hodině  smyslné, 
v  hodině  poslední,  v  hodině  jediné  — 

že  bude  klesati   v  mé  lůno  těžká  zem, 
bahenní,  černá  zem,  mrazivá,  pustá  zem, 

v  mé  lůno,  v  němž  jsem  snil,  že  jednou  spočine 
tvé  tělo  toužebné,  tvé  tělo  smyslné  .  .  . 

„Sodoma". 


POSLEDNÍ   PŘÁTELSTVÍ. 

Já  hýřil  citem  svým  a  marnotratně  žil 
a  v  duši  příbuznou  jsem  chtěl  se  vnořit  dlouze. 
Však   všechno  zhnusiv   si,   jsem   všechno   opustil 
a  na  smrt  čekal  jsem  jak  na  milence  v  touze. 

Jak    výhost    na    věky    bych    dal    všem    marným 


tak  zrak  můj  v  temnoty  a  bez  naděje  zírá. 


snům. 
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Svou  duši  otevřel  jsem  větrům,  strašidlům, 
jak  sluje  v  půlnoci  se  duchům  otevírá. 

Ó,  přijď,  ty  poslední,  ač  příchod  tvůj  mne  leká. 
Já  čekám  mlčeli  v,  jak  v  dáli,  v  noční  dobu, 
kdes  obraz  zastrčený  na  návštěvníka  čeká. 

Příteli   záhadný!   Bytosti   zmrazující ! 
Upíre  prošedší  tajemnou  hrůzou  hrobu ! 
S  tvých  rtů  chci  vyčísti,  co  nemohl  bys  říci . . . 

„Sodoma". 

ROZKLAD. 

otít  sluneční  se  v  brunátný  kov  taví, 
žár  jeho  v  chorobném  se  dusí  vzduchu, 
jenž  houstne  zsinalý   a  popelavý 
nad  krajem  plným  vápenného  puchu. 

Vše  spáleno:  i  sytá  zeleň  trávy, 
již  Jara  štětec  stříkl  v   dálné  strže, 
i  písek  ostrý,  jenž  teď  do  únavy 
tak  tvrdě  v  rytmu  kročejů  mých   vrže. 

A  zápach  hnilobný  je  cítit  všude, 
své  jedy  rozkladné  Zmar  na  vše  lije, 
i  slunce  uhnívá  tak  dusně  rudé  .  .  . 

V  mých  žilách  krev  se  odpařuje  žhavá, 
a  tělo  slábnouc  konec  agónie 
a  konec  všeho,  všeho  očekává. 

„Sodoma". 


PETR  KLES. 


KONCERTNÍ    ROMANCE   O    RYTÍŘI, 
KTERÝ   JDE   UMŘÍT. 

I. 

I  ón  pevný,  hluboký.  Slyš,  jakou  silou  vede 
svůj    smyčec   mistr   cella. 

Ten  nápěv   široký!   Jak  rytíř  v   boj    když   jede, 
ta  žití  pýcha  celá ! 

To  hrdým  srdcem  zní,  jež  vykrvácí  zítra: 
Štít  výše   s  heslem   stkvělým ! 
A  mladá  žena  sní:  Co  pyšné  spory  nitra? 
Žhne   tělo   peklem   celým! 

Krev  krve  žádoucí,  teď  tělo  k  tělu  kleslo. 
Jak  pod   smyčcem  to  taje! 

Krev   plyne   horoucí    teď   přes   štít,    staré   heslo. 
Tak  o  život  se  hraje ! 

Cos  trhlo  cellistou    (jak  pevně  rytíř  zmíral!). 
A  divou  končí  větou, 
v  tu  hanbu  nečistou  jak  rytíř  zuby  svíral, 
než  výdech'  duši  kletou. 
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II. 


V^ás  prosím  o  program !"  v  tom  sousedka  se 

skloní 
a  zlý  můj  úsměv  stihne. 
„Tu    výzvu    přijímám !"  tak    z    ústek    smích    jí 

zvoní, 
ač  v  očích  lítost  jihne. 

„Vás  prosím  o  program!"  to  řekla  jste  tak  bledá, 
a  hlas  Vám  selhal  trochu. 
Čtu  tiše  z  očí  Vám  (jak  duše  duši  hledá!)  : 
„ne,  tak  se  nesměj,  hochu !" 

Má  mladost  nezvěstná !   To  horké  Vaše  žití  — 
tak  v  mládí  mém  se  žilo. 

Má, tucha  bolestná!   Vám  ráje  v  očích   svítí  — 
mně  v  štítu  heslo  zbylo. 

Ten  nápěv  široký!  V  tu  kartu  sázka  jaká, 
to  na  ctnost  Vaši  —  vinu ! 
Tón   pevný,  hluboký !   Hra  o  život,   to   láká. 
Až  zradíte  mne,  zhynu. 

„Zlatá  Praha"  1905. 

S  K  I  Z  ZA. 

Tušíte  to,  milostivá: 
máme  se  s  ní  tolik  rádi ! 
Díváte  se  teskným  okem 
po  mých  šťastných  úsměvech, 

vidíte,  že  znovu  žiji, 
cist  a  mlád  a  plný  víry, 


PETR    KLES 


bolí  Vás,  Že  taký  zázrak 
jiná  se  mnou  dovedla. 

To    jen    zatím    jsme    tak    šťastni, 
dnes  a  zítra  v  usmívání, 
tajně  o  to  čisté  štěstí 
tolik  však  se  bojíme! 

Děvče  mé  mi  napovídá, 
kdos  že  už  ji  jednou  objal  — 
kdyby  z  toho  umřít  měla, 
jiného  že  nebude. 

Z  daleka  to  napovídá, 
z   daleka  jen  prosit   mohu, 
by  mně,  sobě  uvěřila, 
že  je  čistá  jako  sníh. 

Snad    to    dítě    nepřemluvím, 
síly  dost  snad  ne  vdechnu  jí, 
fatalistsky   zapředené 
do  té  hrdé  myšlenky. 

Snad  že  tiše  povadne  mi 
v  hrdosti  své  vedle  toho, 
jenž  ji  jednou  v  náruč  strhnul, 
jehož   ráda  neměla. 

Snad  v  to  jaro  ještě  přijdu 
zlomený,  jak  Vy  jste  dávno, 
pokleslý  a  bez   života  — 
při  jsem  prohrál,  poznáte. 

Za  tu  všecku  tvrdou  hrdost 
vyprosím   si   odpuštění, 
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stejně  bídný,  jako  Vy  jste 

milovat    Vás   nebudu. 

Zoufale  si  pohledíme 
do   těch    očí   teskných,    prázdných, 
vyprosím  si  tiše  od  Vás 
dlouhou,  němou  procházku. 

Půjdem  jarem,   ztracení  dva, 
ponesem  ten  život,  tíži, 
za  námi  Váš  muž  se  zpozdí, 
teskně  hlavou  zakývá. 

Nač  to  všecko?  Konec,  konec. 

Jak  vše  jiné  býti  mohlo 

Náhle  vzlyknem,  rozpláčem   se 
sami  v  cesty  záhybu. 

Muž  Váš  vzadu,  bez  viny  přec, 
na  Váš  teskný  pohled  myslí, 
na  ta  léta  mrtvě  prázdná, 
na  ten  život  zmařený. 

Bez  viny  a  překážkou  jen, 
jenom  bolest  při  doteku, 
teskné  oči  bez  radosti  — ■ 
Tiše  zaštká  do  šátku. 

Pak  se  vzchopí,  v  úsměv  vnutí. 
„Kde  jste  děti?"  zvolá  po  nás  — 
V  rohu  cesty  sejdeme  se 
tři  s  rudýma  očima. 

„Zlatá  Praha"  1905- 

if 


PETR    KLES 


TRANSSKRIPCE. 

i  vá  bába  stará  švabachem  Ti  píše. 
Já  prosím   Boha,   by  mne   povolal. 
Je  pro  mne  smrt  jen.  Tajně  pláču  tiše 
A  z  žití  hrůzu  mám.  Čas  jak  by  stál. 

Sil  není  už,  vše  vidět,  než  je,  jiným. 
To  všecko  smyslu  nemá  bez  síly. 
Už  nelze  před  Bohem  být  čistým,  vinným, 
už  srdce  nepře  se  a  nemýlí. 

Kdož  předešli  mne,  po  těch  se  mi  stýská, 
a  o  Vás  živé  chvím  se  v  úzkosti. 
Maria  Panna  buď  Vám  stále  blízka! 
Tvé  poroučím   je.   Bože,   milosti ! 

Dvě  vdovy  jsme.  Já  prabába  už  bílá. 
Ty  mladá  matka  krásná  v  květu  let. 
Mne  úzkost  o  Tě  jímá  pošetilá, 
zda  víš,  co  vše  zná  časem  zabolet. 

Tvé  dcerce  hladím  zlaté  vlásky  s  čela. 
Tak  daleko  jsi.  Mysli  hodně  k  nám. 
A  nechoď  jinam,  nežli  do  kostela. 
Než  umru,  přijeď,  ať  Ti  požehnám. 

,,Zlatá  Praha"  1905. 

MASKY  A  EPILOGY  CHVÍLE. 

Miluji  svůj  osud,  miluji! 

Dal  mně  dlouhá,  žhavá  mladá  léta, 

dal  mně  jednu  pozdní  lásku  marnou, 
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dal  z  ní  čistou  samotu  mi  čarnou. 
Nemohla  mi  více  dáti  léta! 
Miluji  svůj  osud,  miluji ! 

Nežaluj,  má  milá,  nežaluj  ! 

Mlád  je  hoch  Tvůj  milý,  jeho  budeš. 

Bude  znít  jen  tichou,  dálnou  hudbou 

láska  naše  života  Ti  sudbou, 

v  lehkých  snech  jen  někdy  u  mne  budeš. 

Pomiluj   svůj   osud,  pomiluj  ! 

Nelituj,  má  milá,  nelituj ! 

Kveť  a  květu  svého  zmrazit  nedej. 

V  neštěstí   až,   po  všem,   v   stáří   jednou 

čas  je  vyplakat  se  touhou  bednou. 

Květu  krve  za  nic  zmrazit  nedej ! 

Samoty  mé  mrazné  nelituj ! 

„Moderní  Revue"  1905. 
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BOHUSLAV  KNÓSL: 


NA    POUŠTI. 

oem  karavana  snů  po  léta  nezavítá 

jen  ticho  mlčící  a  poušt  a  poušt  a  poušt; 

bez  vláhy  zroseni  se  zvadlé  stéblo  zmítá 
a  kostí   zvápnělých   běl   ukrývá  se  v  houšt. 

A  stopy  milenců,  již  zde  se  milovali 

za  vlaze  vonných  jar,  prach  pólo  zavál  již 

—  teď  silněji  mě  slunce  chtíčů  pálí, 

na  jejichž  zoufalý  jsem  sám  se  přibil  kříž. 

Ó,  dešťů  přívaly,  střik  lijáků,  řev  bouří, 

jen  žízeň  déle  ne !  Radš  v  miraků  těžkém  kouři 

hrozebných  blýskavic  zřít  světla   rozklaná ! 

Ó,  ticho,  zadrž  dech !  Hle,  vody  v  dálkách  snící, 
i  čluny  na  vlnách,  dav  žen  se  koupající, 
vidiny  šílené,  hle,  fáta  morgana ! 

„Mcirtyrium  touhy". 


176  NOVA    ČESKA   POESIE 

V  ŽALÁŘI  ASKESE. 

Jež  jste  se  zrodily  ve   snů  mých  tropu  žhavém, 
vy  s  pletí  bronzovou  a  vlasem  modravým, 
královny  žádosti  se  symbolickým  pávem 
v  závoji  průhledném,  jejž  touhy  spředl  dým; 

vy  stíny  hozené  v  síť  duše  rozvlněné, 
prahnoucí  ulétnout  kam's  v  ekstatickoti  dál, 
v  nicotě  života  mou  fantasií  sněné, 
váš  neobjal  jsem  bok,  váš  ret  jsem  nelíbal ! 

Na  touhy  vrcholku  jsem  zahanbený  zřel, 
jak  živý  přelud  váš  se  v  prázdnu  rozplýval, 
v  němž  starý  Mefisto  se  omrzele  smál. 

A  vůní  omámen  těch  sladce  hříšných  těl 

já  choré  snivosti  a  erotiky  král 

siklán  blesikem  vědomí  v  strž  prokletí  jsem  sjel. 

„Martyrium  touhy". 


KUPLET    PIERROTA. 

Ve  výši  modré,  orli  kde  sídlí, 
na  ostří  nože  tančím  dle  rhytmu 
guitary  svojí. 

Pode  mnou  propast  prázdno  své  šíří, 
nade  mnou  prázdno  závratí  zeje 
a  já  si  zpívám: 


BOHUSLAV    KNOSL 


„Motýli    v   slunci   dvoří    se   květům, 
na  širém  moři  laškuje  hravě 
9  vlnami  bárka, 

ve  stínu  stromů  pod/večei   šeptá 
ubledlý  mladík  s  bouřlivým  srdcem 
milence  v  ucho  — 

a  já  si  zpívám  a  já  si  tančím 
v  modravé  výši  před  tváří  orlů 
na  ostří   nože." 

Myslíš,  že  radost,  čisté  že  štěstí 
píseň  mou  budí  v  duše  mé  víru 
dotknutím    touhy  ? 

Kdybych  měl  věřit,  plakal  bych  pouze, 
milovat  kdybych  žárem  měl  celým, 
skonal  bych  rázem. 

Na  ostří  nože  v  závratné  výši 
tančím  dle  rhytmu  guitary  svojí; 
a  sobě  zpívám: 

„Motýli  mrtvi  —  lahodným  jedem 
květů  jsou  zpiti,   zhltily  loďku 
(zrádné  již   vlny, 

ve  stínu  stromů  ve  vlastní  krvi 

s   olovem  chladným   v   bouřném  kdys   srdci 

kdosi,   ach,  leží  — 

a  já  si  zpívám  a  já  si  tančím, 
co  je  mi  propast,  co  ostří  nože, 
ha,  já  si  zpívám; 
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V  guitaru  tlouci  pomáhá  ďábel, 
srdce  mé  poká,  rolničky  zvoní, 
píseň  to  dobrá." 

„Hříčky  s  nebem  i  srdcem". 


SLOKY   ÚVODNÍ. 

Po  lá&ce's  toužíval  svým  srdcem  rozkypělým, 
kde's   mohl   čistou   mít,   chtěFs   míti   smyslů   žár, 
kde  jsi  se  zpíti  moh'  rozpětím  vášně  smělým, 
tam  vzdechů  bolestných  jsi  přines'  jenom  pár. 

V  svém  smíchu  falešném  a  vtipech  ironických 
byFs  k  lidem  upřímný,  jen  k  sobě  nikdy  ne, 
po  božském  toužívaťs,  slab  ve  svých  věcech 

lidských, 
snům  marným  v  plen  jsi  dal  své  srdce  neklidné. 

Teď  mrtev  ležíš  zde,  a  to,  co  z  tebe  zbylo, 
jen  prázdnou  maskou  je   s  úsměvem  navyklým, 
neb  rozptýlilo  se,  co  kdysi  pod  ní  žilo, 
v  zpěv,  jemuž  scházívá  vždy  pointa  i  rým. 

Ó,  jaké  falešné  a  pochybené   žití, 
juž  v  samém  plánu  svém  to  omyl  nešťastný, 
však  ješitnosti  číš  jsi  do  dna  musil  píti: 
ač  byl  jsi  slabochem,  vystoupiťs  jako  ctný. 

Na  vlastním  hrobě  svém  teď  dojat  klečíš  stále, 
však  kdyby   vzkřísil   tě   kdos   silnou   mocí    svou, 
ty  staré  hlouposti  zas  budeš  dělat  dále 
a  věci  milovat,  jež  srdce  tvoje  rvou. 
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Zda  pamatuješ  přec,  jak  jednou  v  jasné  chvíli 
na  krátký  okamžik  cit  prostý  tebe  jal, 
a  ty's  jej  nepotřel,  ješitný  na  své  síly, 
ba  ty  jsi  se  mu  vzdal  a  výraz  jemu  dal? 

Za  čin  ten  jediný  ti  poslal  po  andělu 
Bůh  spravedlivý  sám  ze  stříbra  vzácný  roh, 
až  Osud  tlapu  svou  přitiskne  k  tvému  čelu, 
pro  svoji  posilu  bys  na  něm  hráti  moh'. 

Tvé  city  marnivé,  hle,  proti  tobě  táhnou 
a  s  tebou  ke  stolu  si  sedá  věřitel, 
pan  Život,  kterému  juž  takou  dobu  drahnou 
se  všudy  vyhýbáš,  jak  bys  jej  podvésti  chtěl. 

Však  sama  paní  Smrt  zavírá  brány  svoje 
před  lidmi  v  škrabošce,  již  nechtí  sebe  znát ! 
Tak  visíš  ve  vzduchu  a  s  mraky  svádíš  boje, 
ni  teplo  života  ni  smrti  tobě  chlad. 

Na  roh  svůj  zatrub  teď,  ať  cokoliv  se  stane ! 
Ty  musíš  kráčet  dál  přes  sedm  dravých  řek, 
j)řes  sedm  strmých  hoir,  v  jichž  lůně  oheň  plane, 
jak  známo  z  dětství  juž  ze  starých  povídek. 

Před  zvukem  chvěješ  se,  jenž  zaduje  as  z  rohu 
jak  hlahol  bouřlivý  a  zdrtí  modly  tvé 
a  sochy  zálibné  všech  nepravých  tvých  bohů, 
že  trochu  trpět  máš,  to  srdce  tvoje  rve? 

Nuž  tedy  s  bohem  buď,  ty  milovaná  zemi, 
v  níž  klamem  illusí  jsem  opíjet  se  moh'; 
se  svými  marnostmi  se  loučím  tedy  všemi 
a  zdvihám  ke  rtům  svým  už  posvátný  svůj  roh. 

(„Zlatá  Praha",  XXII.) 
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JAROSLA  V  KVAPIL: 


KOFLÍK. 

Pln  divokých  květů  je  a  pestrých  tulipánů, 
lesk  jezer  modravých  tam  plane  skrze  sítí, 
mrak  šedých  volavek  se  v  jejich  pláně  řítí 
a  dravci  bizarrní  se  v  každou  plazí  stranu. 

A  v  čaje  houštinách  je  kiosk  z  porcelánu, 
kde  rajky  báječné  své  peří  kryjí  v  kvítí, 
zřím  křídel  nádheru,  jak  v  zlatém  slunci  svítí, 
a  plameňáků  krev  i  stáda  pelikánů. 

Z  té  páry  opojné,  co  stoupá  z  něho  šerá, 

jak  tělo  ženy  zřím  růsť  bílou  lilii 

i  zraky  mandlové,  jež  zářily  mi  včera. 


A  zvolna  zvedaje  si  k  ústům  okraj  bílý 
mním,   snílek  šílený,   že   z   něho  vypiji 
těch  vonných  retů  jed,  co  včera  z  něho  pily. 

„RúSový  ker 
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B  A  Ř I  N  A. 

Jak  černé  zrcadlo,  jež   svitem  mdlým   se   leskne, 
plá  tmavá  bažina  kdes  v  tiši  hájů  teskné, 
spleť    větví   prohnilých   tlí    jejím    pod    zrcadlem, 
však  v  listí  uvadlém  a  dolů  na  dno  spadlém 
má  leknín  kořeny,  je  zroseny  a  bílý 
jak  opál  měsíce,  jenž  nad  lesy  se  chýlí. 

Ó,  noci  vůní  mdlých,  ty  tajemná  a  vlahá! 
Tvým   svitem   smutečním,   hle,   Najád   těla   nahá 
se  chvějí  rhytmicky  jak  v  tichém  tance  reji 
a  k  růžím  leknínu  se  v  touze  uklánějí. 
Kam  prchli  Satyři,  již  ve  křovích  se  smáli? 
Jak  mrtvé  touhy  stesk  zní  kdesi  syrinx  v  dáli. 

Spím  na  dně  bařiny  a  tělo  moje  stlívá, 

však   v  záři   nocí   mdlých,   jež   krajem   chví    se 

snivá, 
z   mých   prsou    rozrytých    květ   písní    roste   bílý, 
má  kouzlo  měsíce,  jenž  k  leknínům  se  chýlí, 
a  fantom  Najády,   ten  magický  a  čistý, 
se  sklání  v  onen  květ  a  líbá  jeho  listy. 

„Růžový  keř". 


INTIMNÍ   SCHŮZKY. 

Intimní  schůzky  milenek  a  žen, 
v  krbu  kdy  skrytém  důvěrně  to  hřálo, 
kolikrát  jsem  vás  čekal  roztoužen, 
kolikrát  srdce  po  vás  zavzdychalo  f 
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Ve  chvílích  touhy,  která  opíjí, 
bohatá  chtěním,   roizrušena  ženou, 
znal  jsem  vás  všechny,  s  jemnou  grácií 
mladostí   mojí   šly  jste  nezkojenou. 

Z  mladosti   mojí   cos  jak  tichá   zář 
po  letech  svítí  v  moje  snění  chvíli  —  • 
přeludy  prchlé,   básník   samotář 
po  letech  ptá  se,  zda  jste  vskutku  byly? 

Ani  ten  básník  není  pravdou  již, 
prohráno   písní   v    smíchu    vše    i    smutku, 
ani  ten  stesk  už  v  duši  necítíš  — 
mladosti  moje,  byla  jsi  kdy   vskutku? 

jj  Andante' 


KRISIS. 

JVině  není  dána  radost  tichých  dní 
kde  obzory  se  jasně  modrají  — 
nač   zapírat  ten   poklid   smuteční, 
jenž  obestřel  mou  duši   potají? 

Rys   velkosti  můj   jarní   neměl   den, 
a  zbylo  z  něho  jen,  co  malého, 
duch  nesmrtelná  byl  mi  odepřen 
a  nadarmo  vše  bylo  bez   něho. 

Mně  nepostačí  pouhou  složkou  být, 
v  té  pantomimě  doby  tajemné, 
co  řekl   jsem,   moh'  jiný  vyslovit 
a  století  být  mohlo  beze  mne. 
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Den  zítřejší  víc  nepoví   mi   snad, 
než   co   už   dneškem  bylo   zmeškáno, 
má   pýcha  byla  lichá   napořád, 
mé  vítězství  už  předem  vylháno. 

Má  každá  cesta  ústí  v  rozcestí, 
můj  každý  vzmach  se  v  ústup  promění, 
mně  není  dána  věčnost  bolesti, 
mně  byla  vzata  rozkoš  tvoření. 

Můj  velký  klid,  to  pláň  je  mlhavá 
a  v  křižovatkách  ztracen  věřím  tam 
jen   jedné   cestě,   jdoucí    do   tmavá, 
v  klid  největší  —  a  tou  si  netroufám. 

„Andante' 


DŮM  NA  NÁBŘEŽÍ. 

Zní  tichá   hudba  s  ostrovů,  je  pozdní  letní  den, 
v  ten  mlčeli vý  velký  dům  jsem  vkročil  rozrušen. 

A  dvanáct  roků  minulých  mou  duši  oválo  — 
ó,  jaká  věčnost  bezmála,  ó,  jak  to  pramálo! 

Ten   staromodní   pokojík  zda   zas   nás  pohostí? 
Tam  čekávala's  nahoře,  svět  mojí   mladosti. 

Vše  bylo  tam  již  uvadlé,   vše  mrtvo  před  lety, 
ty  suché  květy  ve  vásách,  ty  staré  portréty, 

ten  opuštěný  nábytek,  jenž  nadarmo  tu  tlel, 
ten  spinet  v  koutě  pokoje,  jenž  sto  let  nezazněl. 
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AŽ  jednou  v  jarní  podvečer  ty's  víko  pozdvihla, 
a  mrtvá  vůně  pokoje  v  těch  tónech   zajihla. 

To  bylo  jaro  na  hrobech,   kdy  vše   se  zrumění, 
jak  z  mrtvých  vstání  znělo  to,  jak  náhlé  vzkříšení. 

To  jak  by  roků  bezpočet  zpod  plísně  své  se 

zdvih'    — 
to  naše  mladost  rozkvetla  v  těch  vůních 

truchlivých. 

A  po  letech  a  po  letech  v  ten  podvečerní  čas 
proč  táhne  mne  to  nahoru,  ten  spinet  slyšet  zas? 

Zní  tichá  hudba  s  ostrovů,  jdu  v  sladké  nesnázi, 
a  po  schodišti,  zdá  se  mi,  že  někdo  odchází. 

A  zdá  se  mi  a  zdá  se  mi,  že  nedojdu  již  zpět, 
že  spatřím  cosi  drahého  kol   tiše  odcházet. 

Že  potkám  sladkou  Mladost  svou,  jak  odtud 

pospíchá, 
že  nepohlédne  na  mne  již  a  jenom  zavzdychá. 

Že  potkám  krásnou  Mladost  svou,  jak  v  bílém 

rubáši 
ty  všechny  uschlé  květiny  Nám  shora  odnáší. 

„Andante". 

A  N  D  A  N  T  E. 

Jen  chvilku,   chvilku!   Hříchem  nebylo, 
co  rozkoší  mne  snivou  dráždilo, 
co  chvělo  se  jak  akord  na  klávesách 
a  krásné  bylo,   že  jsem  po  tom  nesáh'. 
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Co   opojit    mne   mohlo   dosyta, 
když  číše  vína  do  dna  vypita, 
a    náruživost    sebe    ukonejší, 
být    sladší    nemohlo    a    rozkošnější. 

Ten- den  byl  parný,  mohla  bouře  být  — 
teď  večer  jest  a  vyjasnil  se  v  klid, 
a  šťasten  jsem,  když  moje  noc  už  blízka, 
že  jenom  z  dálky  na  časy  se  blýská ! 

S   luk   požatých    to   ještě    vydychlo, 
ikdes  v  hlubinách  to  ještě  zašplíchlo, 
a  nad  krajinou  duše  mé  i  její 
teď  bílé  hvězdy  tiše  vycházejí. 

,yAndante". 


NEVYŠLO  VNO. 

Tisíc  slov  se  na  rtech  stále  chvěje, 
je  v   těch    slovech   všechen   boží    svět 
ale  co  se  ve  tvém  srdci  děje, 
kterým  slovem  lze  to  povědět? 

Proteskní  to  s  tebou  nocí  dlouhou, 
nelze  toho  ani  unésti, 
nezve  se  to  štěstím  ani  touhou, 
láskou  není  to  ni  bolestí, 

se  stromů  to  vůní  bylo  sváto, 
líbalo  to  tebe  na  čelo, 
květ  tím  kvetl,  hudba  zpívala  to, 
srdcí  tisíce  to  bolelo, 
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je  V  tom  smutek  věčnosti  i  věcí, 
věčnost  tvá  i  chvilkový  tvůj   svět  — 
cítíš  to  a  nedocítíš  přeci, 
že's  to  nikdy  říci  nedoveď  ! 


„Zvon"  1904. 


^ 


PŘELUDY. 

Chvílemi,  jen   chvílemi 
dotkne  se  to  mého  čela  — 
jako  pocel,   zdá  se  mi, 
jako   ruka   rozechvělá. 

A  když  hlavu  pozvednu, 
motýly   zřím  v  bílém   reji, 
kde  mi  jindy  v  bezcdnu 
věčné  hvězdy  vycházejí. 

A  když   vztáhnu  ruce  své, 
tiché  světlo  mi  je  zlatí, 
zadýchání    vášnivé 
cítím  se  jich  dotýkati. 

Volá  msne  to  jménem  mým, 
stále   mdlejším,    stále   tišším,   — 
a  když  šeptem  promluvím, 
z   dálky   nahlas   plakat   slyším   .   .   . 
„Zvon"  1904- 

•lír 
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EMANUEL  šl  z  LESE  HRADU: 


PÓLO    VE    SNU. 

Je  světlá  noc.  A  na  vodách 
průplavu   plují    labutě. 
Ó,  zvolna  plují  na  vlnách 
ve  fialové  temnotě   .   .  . 

Měděný  měsíc,  naivní 

se  houpá  v  snítkách  modřínů, 

a  na  hladině  jezerní 

se  lesknou  vásy  leknínu.  — 

Je  teskno  zde.  —  A  labutě 

se  šinou  líně  na  vlnách, 

a  jejich  sněžné  perutě 

unyle  svítí   v  křehkých  mhách. 

„Květy  samoty' 


JIŘÍ  MAHEN: 


SAMOTA  V  LESE. 

Až  v  půlnoc  vzroste  onen  z  ráje  květ 
a  v  krvi  tvé  i  v  mojí  rozpučí, 
až  z  očí  tvých  na  tisíc  zázraků 
v  mé  poděšené  vzplane   náruči, 

noc  zavolej  mi  nejdelší  až  z  pólu, 
noc   zavolej,  jež   čeká   tolik   let 
na  naši  lásku,  na  tvé  omámení, 
na  bouřný  přechod   v   nový   svět. 

A  dole  u   dveří  —  ne,  nelekej   se,  drahá, 
pro    strachy    Tvé    stráž    bdělá    bude    stát, 
krvavé  hvězdy  na  sever  i  na  jih 
přispíší    slavit  lásky   majestát. 

Jediný    lístek    třeba    stromu    svadlý 
nás  ochrání  či   mráček  na  nebi. 
N"e,   nelekej    se,  ani  téhle   stráže 
nebude   nijak,   nijak  potřebí  — 
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Jen  oči  Tvé  když  věrně  budou  hledět 
do  hrůzy  nebe,  v  krásu  motýlí  — 
Po  lese   zvolna   usínají   ptáci  .  .  . 
Je  síla  v  pěstích,  že  by  zabily. 

„Plamínky.' 


LÉTO. 

Bělá  se  ves  mezi  topoly, 

i  když  noc  kryje  ji  tmavá. 

Nad  tou  vsí  s  topoly  srdce  už  nebolí  — 

bolí  jen  mladá  má  hlava. 

Bělá  se  ves  mezi  topoly, 

večer  když  chladem  ji  kryje. 

Nad  tou  vsí  s  topoly  má  touha  sokolí 

'křídloma  odvážně  bije. 

Děvčátko,  drž  se  mne !   V  jeden  kout 
klesne  dnes  království  celé. 
Pro  hnízdo  s  topoly  —  pro  touhu  sokolí 
třeba  je   vykupitele. 

„Plamínky." 


KAREL  MASEK: 


MELANCHOLIE. 

Jdou  radosti,  strast  za  nimi  se  řítí 
a  stesk  a  touha  duši  v  pouta  spíná 
a    srdce   krev    svou    dává   tomu   žiti    — 
a   zapomíná. 

Hle,  co  vše  kdysi  oplakalo  v  hoři 
a  pro  co  nadšení  mu  plálo  ryzí ! 
Cas  klidně  jde  a  hrob  i  pomník  zboří, 
a  vše  Ti  cizí. 

Jen  časem  vzpomene  Ti  sen  tak  mnohý, 
čím  Tobě  kdysi  kvetli  zašlí  dnové, 
pak  pláčem'  pro  ty  opuštěné  bohy 
zas  vraždíš  nové. 

„Pierr Otova  loutna" 

POD    OKNY    RODNÉHO    DOMU. 

Jsem  tedy  opět  zde,  v  té  staré  ulici, 
v  té  čtvrti  odlehlé  a  staré  pod  Petřínem, 
do  vrchu  domy  jdou,  k  sadům  se  tulící 
a  chladné   byty  své  halící  stálým  stínem. 
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A  zde,  hle,  zas  ten  dům,  tak  jako  dříve  byl, 
tak  šedý,  střízlivý  a  s  oken  dlouhou  řadou 
a  vraty  těžkými  se  zdá  mi,  jak  by  kryl 
to  dávné  dětství  mé,  tu  drahou  dobu  mladou. 

Těch  bílých  oken  řad !   Dnes  cizí   tváře  v  nich, 
vše  jinak  za  nimi,  co  odtud  mohu  zříti; 
za  těmi  okny  zněl  můj   první  pláč  a  smích, 
z  úst  bloudil  první  hled  do  lákavého  žití. 

Zda  smím  si  troufat  dál?  Jdu  v  šerý  průjezd  yf, 
ten  oblouk  veliký,  jak  v  panských  domech  bývá, 
jím  přes  dvůr,  do  zahrad  na  stupně  teras  zřít 
tam  houště  lesů  jsou,  v  nich  z  jara  slavík  zpívá. 

Teď  s  bázní  po  schodech  .  .  .  Ó,  vše  jak  dříve  jest, 
zde  s  jménem  otcovým,  ty  naše  bílé  dveře 
a  zvonce  rukověť  již  chvatně  svírám  v  pěst. 
Již  velký  krucifix  mne  vítá  v  síně  šeře. 

Nuz,  dále  —  v  pokoj  náš  a  svazek  učebnic 
teď  volný  po  škole,  v  skříň  starou  hodím  svoji, 
ó,   díky,   ani   zde   se  nezměnilo  nic, 
skříň,  stůl  a  hodiny  —  vše  jako  dříve  stojí. 

A  tiše  hoří  plyn  pod  zvonem  zeleným 
a  vedle  v  pokoji  zní  hovor  mnoha  hlasů, 
ó,  zítra  slavný  den  —  tam  sesedly  se,  vím, 
mé  matky  příbuzné  a  družky  mladých  časů. 

Je  zítra  svátek  náš,   můj   a  mé  matky  den, 

a  hochu  předvečer  je  drahý  nadějemi 

tu  víla  Vzpomínka  mi  prchla,  zmizel  sen 
a  přísná  přítomnost  mne  vede  ulicemi. 
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UŽ  jsem  tu  cizincem  a  z  očí  domácích 
mé   stíhá   pohnutí   jen  pohled   podezřelý, 
ó,   rodný  dome  můj,   ty   hrobe  štěstí   mých, 
ta  trocha  přešlých  dní  jak  smrt  nás  navždy  dělí. 

„Pierrotova  loutna". 


STESK. 

O  dítě,  nad  nímž  se  má  láska  chvěje, 
kam  padají  dnes  paprsky  Tvých  očí, 
jež  zářívaly  do  mé  beznaděje? 
Ó  dítě,  nad  nímž  se  má  láska  chvěje, 
kam   padají   dnes  paprsky  Tvých  očí? 

Svou  vzpomínkou  jsem  stále  ve  Tvém  sledu 
a  každým  pohledem  Tě  líbám,  líbám. 
Sny  marné  z  Tvého  dechu  sobě  předu, 
svou  vzpomínkou  jsem  stále  ve  Tvém  sledu 
a  každým  pohledem  Tě  líbám,  líbám. 

Ó  příliš  záhy,  záhy  jsem  se  zrodil, 
ó  příliš  pozdě,  pozdě  jsme  se  sešli ! 
Jen  věčná  bázeň  teď  mi  přána  v  podíl, 
ó  příliš  záhy,  záhy  jsem  se  zrodil, 
ó  příliš  pozdě,  pozdě  jsme  se  sešli ! 

A  konej ším  pak  smutné  srdce  svoje, 
že  zapomene,  jako  již  tak  často  .  .  . 
A  sám  se  myšlenky  té  chladné  boje, 
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přec  konej ším  to  smutné  srdce  svoje, 
že  zapomene,  jako  již  tak  často. 

Ó  dítě,  nad  nímž  se  má  láska  chvěje, 
kam  padají  dnes  paprsky  Tvých  očí !  .  .  . 

„Pierrotova  loutna". 

-sír  ií 
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yOSEF  MÚLDNER: 


TUŠENÍ   MOŘE. 

Bilo  jsi  dlouho,   srdce  mé. 
Teď  sladce   se  ti   spočine. 

Na  břehu  moře,   na  dynách, 
pod  hnědou  plachtou  na  vlnách. 

Ve  vzduchu  vůně  moře,  trav. 
A  kolem  vlaku  stáda  krav. 

A  vlčí  máky  v  slunci  žhnou: 
—  kde  budu  jen,  až  uvadnou? 

,JS  troskotána 


Z  LESA  SE  PÍSEŇ  OZVALA  .  . 

fcncyán  voněl.  Pod  nohou 
se  bořil  měkký  mech. 
Kdos  nesl  píseň  dálavou: 
„Mne  bloudit,  bloudit   nech.'' 
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A  jak  by   echa  vydala 
zapadlý    dávno    vzdech : 
„Tralala,  trala,  tralala, 
mne   bloudit,   bloudit    nech. 

Má  cesta  nezná  bolesti, 
jíž  obetká  tě  klid. 
S  hor  v  moře  mohu  zanésti, 
co  chce  mne  poranit. 

Nade  mnou  nízká  mračna  jdou, 
a   slunce   zasvítí. 
Dnes  les  mi  šumí  nad  hlavou: 
věčně  se  loučiti ! 

Jdu  po  horách,   po   moři   jdu. 
Týž  věčna  šum  a  svit. 
Vše  vyzvat  mohu  k  odchodu 
a  všechno  opustit ! 

A  jdu.  Mne  čeká  všade  žeň. 
Mé  písně  stopuj  spěch. 
Vzpomínej   nebo  zapomeň. 
—  Mne  bloudit,  bloudit  nech. 

Jdu  v   slunce,   v  bouře  zadutí. 
Dnů,   nocí   proudem   všech. 
Ty  nevíš:   ruku  tisknu  ti. 
Mne  bloudit,  bloudit  nech. 

S  hor  pramen  šumí  v  údolí,  — 
já  z  proudu  jeho  pil. 
Mne  cesta  moje  nebolí, 
ni  daleký  můj   cíl." 
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Z  lesa  se  píseň  ozvala, 
vášnivé  touhy  vzdech. 
„Tralala,   trala,   tralala, 
mne  bloudit,  bloudit  nech." 

.Stroskotání' 


as. 


KAREL  NEJC: 


NA    MRTVÝCH    VODÁCH. 

\jo  tiché  zátoky,  kde  stlívá  voda  líná, 
zpět   z    moře    širého    loď    tvoje    náhle    vběhla. 
Van  k   jihu   vichřicí   zde  plachty   nenapíná 
a  kalná   vlna,   v  bok  jež  bila   ti,   se   slehla. 

Je  mrtvo  na  vodách   .   .  .     Šum   plachý  o   břeh 

šplýchá. 

Je  mrtvo  v  duši  tvé  .  .  .  Spí  bolest  .  .  .  Touhy 

zmdlely. 

Klid  tvrdě  hojivý  ti  slizce  ve  tvář  dýchá 

z   mlh   vlhké  záplavy,   jíž   dálky  zšedivěly. 

Že  silný  život  vře  a  horkým  kypí  ruchem, 
tam  v  modru  za  mořem,  kam  sny  tvé  žárně  vály, 
a  sluncem  zality  a  lehtajícím   vzduchem 
pod  nebem  sálavým  ve  mdlobách   usínaly? 

Je  ticho      .   .   Přelud  zhas',   jenž   v    stíny   žhavě 

svítil 
a  jasu  zátopou  v  zrak   oslněný  splýval, 
tvé  vzbouzel  naděje  a  žádost  ohněm  nítil 
a  tropů  pozdravem  v  žár  krev  ti  rozehříval. 
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A  vlnou  příbuznou  tvůj   klid  zde  nerozčeří 
řev  dálný  jižních  vod,  jež  pyšně  v  slunce  bouří. 
Spí  bolest  .  .  .  Usnul  sen  .   .  .   Spí  touha  .  .  . 

soumrak    šeří 
se  mrtvou  zátokou  a  obzor  mlhou  kouří. 

,,Básně". 
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SOCIETO  .  .  .! 

Útroby  tvoje  jsem  prolezl  mlád,  teď  páchneš  mi 

z   dáli, 
prokletá,  třikrát  prokletá,  na  kultury  trůně ! 
V  klíně  Europy  vyžilé  tvé  tělo  líné  se  válí 
s  moru  zárodky  v  těžkém  šestincdělky  lůně  .  .  . 

Bh,   zhnusená!     Však   ještě  je   Vůle,   která   má 

svaly ! 
A  ještě  mozky  jsou,   které  svěží  dýchají  vůně! 
A  tvoje  modly,  jež  sankcí  tě  'klíží  —  byť  stokrát 

víc  plály  — 
i  tvoje  inodly  sřítí  se  jednou  v  minula  hladové 

tůně. 

Eh,  zhnusená !  Děti  nemanželské  ti  splodím, 
upíry   bez    boha,    vzteklé,    na   zpupnou    šíji    ti 

hodím, 
by  bahno  tvé  krve  ssáli  neúprosní  a  silní, 
by    bohové    sami    tvých    model    zažehli    chrámy, 
by  s  polnicí  pomsty  vnikli  ve  hrady,  kde  buržoa 

smilní, 

a  erby  Volnosti  vetkli  na  krby  a  lišty  a  trámy. 
„Jsem  apo^štol  Nového  lití". 
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ZHNUSENÍ. 

v  ty   dny    šedivé   marno    se    bránit:    přijde 

potměšilé ! 
V  nudě  úsvitu  přepadne  záští   má   a   vraždí   mé 

lásky, 
že   bezcitný   vleku    se   —    než    den    dokrvácí    — 

z   chvíle   do   chvíle, 
bych     svatoušky     přepadal    v    orgiích    a    lotrům 

trhal  jich  masky. 

A  na  útěku  z  bahen  society  .  .   .   všecky  mosty 

jsou   shnilé   .    .   . 
Bídáci !      Hořkého   jedu    vstříkli    v    tepny    mé 

energie ! 
A  nelze  mřít  v  těch  mlhách  ...  A  není  sil  žít 

v  díle  .  .  . 
A  hnusu  černý  nezmar  nezná  atrofie. 

Noc.  Žlutá,  morová  světla.  Koupit  lze  ženu 

s  polibkem  mrtvoly potulnou  fenu ! 

Noc  jako  den.     Marno.     A   ty   setmělé   obzory. 
Kterak  jsou  dusné!  — 

Oh,    burácející    rytmy    bubnů    a    jásavé    fanfáry 

polnic, 
viď,    to    by    ti    pomohlo,    krvi    má,    pouta    běhů 

tvých  volníc,  — 
než  v  ohništi  zasypaném  jiskra  poslední  usne. 

,Jsem  apoštol  Nového  Žiti". 
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JSEM  DRSNÝ  FAUN  LESŮ  .  .  . 

Jsem  drsný  Faun  lesů,  mučený  vášní  a  vztekem, 
žíznivé  hrdlo  vzpínám  po  vilném  polibku  ženy, 
smích    dnů    procitlých    vítám    po    noci    probdělé 

skřekem, 
a  moje  doupě,  kde  orgií   skvrny  schnou,  krvavě 

rudé  má  stěny.  — 

Žen    průvod    dlouhý    vídal    jsem    kdysi,    lehaje 

v  rokytu  měkkém, 
a,   chvěje   se  žádostí,   přec   naň   štval  jsem  roz- 
maru svého  feny; 
za    nocí    modravých,    opájen    měsíce    vlažným 

mlékem, 
panny  jsem  miloval  pro  jejich   strach,   pro   roz- 
koše řev  —  divé  ženy  . . . 

Pak   Smutkem    sledován   příšerným   prchal   jsem 

v  křoviny  husté, 
když  trávníky  byly  zdupány  a  rokliny  zely  pusté, 
když  uvadly  smíchy  a  pocely  a  vůně  lásky  když 

schladla  .   .  . 

Teď    ve    hrudi    mé    tak    uvadlé    bláznivá    touha 

usládla 
po  j  e  d  n  é   z  těch,  které  potkal  jsem,  by  s  mými 

své  snoubila  kroky, 
a  které  bych  za  nocí  měsíčních  mateřské  objímal 

boky. 
„Jsem  apoštol  Nového  lití". 
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ŘEV  HMOTY. 

Rev  hmoty,  jež  věkům  vstříc  kypí    pravěká 

ve  věčném  řetěze  metamorfos 

a  unylé  volání  ze  hlubin  člověka, 

v  němž  zajatá  duše  po  Spříznění  teple  lká, 

v   mohutné  hymně  do  žití   nám   vpadlo   přílivem 

sladkých   dós  . . . 
v   zbahnělém   ovzduší,   kde   soumrak  závoje   tká, 
ty   horoucí   tony   slyším   skloněn    nad   bílým 

znavením   Tvých,    milenko,    pós, 
a  lokám  panenskou  svěžest  Tvé  duše  a  z  ňader 

Tvých  vůni  tuberós. 

Ať  societa  mdlá  nám  škrtí  vyprahlá  hrdla, 
hrdla  vyprahlá  starými  výkřiky  smutku  — : 
ve   pyšném   zánětu   čela   s   kuplířkou   půjdeme 

v    půtku. 

Ať  buržoa   řádí.   Nám  oběma  pěst  v  bojích  juž 

stvrdla, 
a  v  atmosféře,  jež  výpary  slz   a  prolité  krve  je 

hustá, 
dech    harmonie    křídly    nás    chrání    a    k    pocelu 

sklání  nám  ústa. 
„Jsem  apoštol  Nového  lití". 


PÍSEŇ  KRÁLOVSKÁ. 

Jednomu  lásku,  druhému  záští, 

lhostejnost  hlupákům  v  žití. 

Klekněte,  kdož  jste  zbloudili  v  říš  mou: 

jsem   král    a   rozdávám   panství. 
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Jednomu  lásku,   druhému   záští, 
jak  se  kdo  hluboce    skloní; 
pokorným  lásku,  buřičům  záští, 
vlažnost,  kde  bratr  se  nabíď. 

Jednomu  lásku,   druhému   záští : 
jsem   král,    jenž    rozdává   panství. 
Klekněte,  kdož  jste  zbloudili  v  říš  mou: 
blah,   kdo   se   nejhlouběj    skloní. 

„Niva"  1896. 


HOREČKA   DRNKÁ. 

Noc  je  a  v  luceren  žlutí 
ulice   leskne    se    vlhkem, 
zdlouhavé  krůpěje  tíhnou 
na  vlažný  kámen.  — 

V  mých  strunách  horečka  drnká 
falešně   tragickou   píseň ; 
zda    z    vln    těch    zachráníme    aspoň 
ubohou   duši  ? ! 

Maso  je  skleslé,  je  skleslé, 
nervy  jsou  skleslé,  jsou  skleslé, 
horečka  drnká  v  mých  strunách, 
duše   je   kleslá. 

Podivně  tesklivý  pocit 
vlastních    a   dědičných   hříchů 
padá  a  doléhá  těžce 
k  tělu  i  duši. 
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Noc  je  a  V  luceren  žluti 
ulice  leskne   se  vlhkem, 
zdlouhavé    krůpěje    tíhnou 
na   vlažný  kámen. 

A  tak  si  připadám  náhle: 
starý  a  vyžilý   světák 
uprostřed  opilých  holek 
v  kavárně  noční. 


ir 


,Nwa"  iSgó. 


NAD  POSLEDNÍ  MRTVOU  V  RODINNÉ 
HROBCE. 

Ubohá,  příliš  zápasila  s  tebou  bledá  V  e  1  i  t  e  1  k  a 

a  nekonečné  dni,  prosáklé  agónií  .  .  . 

Pak   náhle,   jak   magnetická    střelka, 

když  pouto  kovu  na  ráz  uvolní  ji, 

ku  svému  pólu  tvá  duše  vrátila  se  .  .  . 

Co  zatím  já,  poslední  z  pyšného  toho  rodu, 

v  náručí  lásky  hýřil  jsem  v  rozkoše  mohutném 

jase, 
ská  jen  polibky  Života  —  první  nového  rodu.  — 

Oprýskaný  palác  baroku  poslední  ozdoby  ztratil, 
poslední   lampa  praskla  v  komnatě  pobořené, 
dým    prachu    zdviženého    poslední    vůni    dech 

zkrátil    — 
a  přes  trosky  polnice  moje  s  novou  hymnou  se 

žene. 


STANISLAV    K.    NEUMANN 


Vždy    Staré    bohy    dorazit    třeba,    by    novým    se 

vztyčily  chrámy ! 
Ubohá,   pHHš   zápasilo   s   tebou   Žití   nďiprosné 
a   velikým    smutkem    tě    škrtil   konec   tidié   té 

drámy  .  .  . 
Dnes  nad  rovem,  kam  mlhavé  jitro  hází  krůpěje 

rosné, 
na    korouhve    odboje    vztyčuji    hrdé    rytmy    své 

sloky. 

S  nesmiřitelným  záštím  k  těm,  jež  tys  ještě  ctila, 
obrazoborcc  v  chrámech,  kam   tys  ještě  chodila 

roky, 
a  s  kypícím  opovržením  k  těm,  pro  něž  ti  omluva 

zbyla, 
kněz  nepotřísněný  v  nové  renaissance  dóniě, 
zatím  co  dav  se  snaží  špinavou  slinou  po  mně, 
se   zrakem  zářícím   a   nahlas   čtu   svoje    Evan- 
geliu m. 
„A  po  strofy  hrdé  a  válnivé". 


lYl.  MI   TĚ  PO   LETECH   JEŠTĚ   .   . 

„Else' 

Mladičkou   a   subtilní   zavraždili   tě 

otcové  počestní, 

nudíce   se  u  manželek  ctnostných, 

a  jejich   synové, 

užívající   světa. 

Bílou  chodbou   nemocníce 

zmizela  mrtvola  tvoje; 

nikdo  nezařval :  Vrahové  ! 

v  -klidné  požitky  jejich 
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Žel  mi  tě  po  letech  ještě ! 

Mělas  žhavé  oko  a  do  modra  černý  vlas 

a  trochu  zděděné  krve  po  barbarských  Hunech. 

Žel  mi  tě  po  letech  ještě! 

Však  ne  proto,  žes  nenašla  tady 

krb  vypaseného  troupa, 

abys  mu  rodila  smavé,  dobře  prosperující  děti  — 

já  bych  tě  raděj  viděl  dál  žít  v  té  ďábelské  skrýši 

a  mstít  se,  strašlivě  mstít  se, 

jedem  objetí   svého  mstít  se, 

až  k  pravnukům  pravnuků  mstít  se, 

za  sebe  a  za  svoje  sestry, 

za  nás  a  za  naše  bratry, 

a  za  celý  rod  vyděděných  Satana  dítek  mstít  se 

na  té  chráněné  kastě 

měšťáků  bohabojných 

a  privilegovaných. 

„Apostrofy  hrdé  a  vášnivé". 


Z   NEZNÁMA  TĚ  VOLÁM. 

Vleku  se,  vleku  ...  A  umdlená  léta  vlekou  se 

nad   mojí    hlavou. 
Mají   podivný  zápach  kultury  sestárlé  příliš, 
zápach    rudého   listí,    svátého    v   kalužin    zrcadla 

kalná. 
A  barvu  .  .  .  barvu  .  .  .  Viděl  jsem  krvácet  světla 

na  boulevardech  ztopených  v  mlze.  — 
Oh,  vleku  se,  vleku  .  .  .  Však,  Bože,  já  nikdy 

nestěžoval  si  tobě ! 
Ani  na  touhy,  jež  pučí,  bledé  asfodely,  ve  vlhku 

mé   duše. 
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Jenom  ta  jedna,  ta  jedna,  ó  Bože,  barvy  nejvíce 

choré, 
květ  Hallucinace,  jež  bloudí  při  zastřených 

oknech 
v  mých  komnatách,  zatím  co  venku  do  noci  se 

roztěká  měsíc  .  .  . ! 

Má  nepoznaná   s  e  s  tr  o,  jíž   nikdy   nezvali  jmé- 
nem 
a    kteráž    pod    gotikou    chrámu    soli    neokusilas 

křestné, 
já,  jenž  umdlenými  lety  vleku  se,  vleku, 
chorobnou  touhou  vzdychám  po  tobě,   zniklá 
za  příšerné  hranice,  v  neznámo,  zkad  marně 

tě  volám. 

Bys  v  bouřlivou  píseň  dnů  mých  přinesla  nový 

ton  unylé  krásy, 
bys   poutníku   o  polednách   poskytla  občerstvení, 
z  neznámých  krajů  planet  neznámých  marně  tě 

volám. 

Na  černé  plátno  snů  svých  já  si  tě  vykouzUl 
lili  ji  čistoty  bílé,  jak  ji  Rossetti  kreslil  .  .  . 
Oh,  bylo  by  to  jiné,  kdybys  mne  líbala  dlouze, 
než    sesterský    polibek    bratru    když    tiskne    sou- 

rozenkyně, 

oh,  bylo  by  to  jiné,  kdybych  tě  houpal  na  klíně, 
než  když  má  brunetta  divá  v  náručí  se  mi  svíjí, 
oh,  bylo  by  to  jiné,  kdybychom  ruce  si  tiskli 
a  zatím,  co  duše  má  by  vzdychla :   Milenko! 
rty  moje  by  šeptaly :  sestro. — 
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Oh,   vleku  se,   vleku  .   .  .   Však,   Bože,  já  nikdy 

nestěžoval  si  tobě ! 
Ani  na  touhy,  jež  pučí,  bledé  asfodely,  ve  vlhku 

mé  duše. 
Jenom  ta  touha,  ta  jedna,  barvy  nejvíce  choré  . . . ! 
„Apostrofy  hrdé  a  vášnivé". 


AD  TE  CLAMAMUS  EXULES  FILU  EVAE. 

Ve  tmách  hoří  divoké  máky 
a   krvavě   zardělý   měsíc 
v  nesmírném  tichu  koupá  chvílemi 
v  zálivech   mračen    svůj   kov. 

Jdou  léta  umdlená  parny  života, 
jdou  hluboko  dole  .  .  . 

A  nad  propastmi 

na  tvrdém  kamenném  trůně, 

zamračený  a  nahý, 

sedí 

protinožec  boha. — 

Jsou  zasmušilí  básníci   s   roznícenými   zraky; 

ti  v  opálové  misky  duše  své 

třcsavé   paprsky  života 

nervosními  dlaněmi  chytají 

a,  nemocemi  věku  pobledlí, 

přec  nové  víry  Jáni  Křtitelé  jsou 

a  k  Němu  v  sladkém  duši  přátelství 

přivinuli   se. 
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Jsou   duše   vzdorné,   velikých   moří   vlny, 

pod    zázrakem    svého    slunce     bijící    v    kameny 

břehů 
s  palčivou  touhou  na  dně:   rozlít  nádheru   svoji 
v  hýření  nekonečném  barev,  lesků  a  vůní 
v  prostoru  bez  hrází 
volně, 

volně,  oh,  volně ! 
Ti   žhavými   zpyšněli   boji 
a  nenávist  našli  u  králů 
a    Jemu,   prvnímu  rebellu, 
hrdě  říkají :  Bratře  ! 

Jsou  ženy  delikátní  s  milenci  subtilními, 
jsou  nyvé  páry  dítek  Astartiných, 
jež  s  kalným  leskem  nostalgie  v  oku 
svá    měkká   ňadra   slunci   obnažují 
a  v  divých  nocích  lásky  k  Němu: 
Bože !  vzdychají. 

A  jiné  ženy  jsou  a  jiní  muži, 

z    království   bídy    smutní    poddaní, 

jimž  masky  duší  život  z  vosku  modeloval 

a  každý  den  se  rydlem  poznamená  v  tvář  jim, 

kde  stopy  krve  zůstaly  po  dlaních, 

v  něž  mdloba  sklání  je. 

Ti  mlčky  trpí, 

mlčky   zatínají   pěsti 

a  mlčky  čekají,  jak  čeká  velká  naděje, 

a  k  němu  v  duších:  Otče!  volají.  — 

A  nad  propastmi, 

na    tvrdém,    kamenném    trůně 

sedí 
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On, 

Satan, 

náruč  rozevřená   vyhnaným    dítkám   Evy, 

oheň  přívětivý  v  kraji  podzimkovém, 

síla  duší,  pýcha  srdcí  lidských, 

a  čeká. 

Výheň   žhavých   jeho   zřítelnic 

plá,   maják  záchranný,   ve   tmách   země, 

zvadlé 

pod  těžkou  stopou  Nazaretského. 

A   on   čeká 

velikým  čekáním    silných, 

neboť  i  jeho  koráby 

přirazí  ku  břehům  žití 

a  vítězné 

i   polnice  jeho   zástupů 

v  Kanaan  života  vtrhnou, 

kde  nalité  hrozny  révy 

pro  všechna  zardí  se  ústa 

na  luzích,   jež   zkvetou   barvami, 

jak  nepoznala  jich   země, 

skropená  rosou  volných,  širokých  nebes, 

jež  morósní  suverén  opustil, 

zahnán  radostí  lidskou. 

To  bude  člověka  chvíle  největší. 

A  žena  krásná 

s  očima  sálajícíma 

a  s  ňadry  vřelými 

na  Golgathu  vystoupí  nahá, 

květ  sty  lisovaný  v  melodii  žhavou, 

bílý  zázrak  v  metamorfose   tvarů, 
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a  jemně   skloní 

na  ňadra  výskající  hlavu  zkrvavělou 

Ukřižovaného 

a   ruce   trčící   do   výše   vyčítavě 

od  hřebů  osvobodí  a  tělo  sejme  s  dřeva, 

jež  ztrouchnivělé  k  nohám  se  jí  zřítí. 

Jdou  léta  umdlená  parny  života, 

jdou  hluboko  dole 

nad  řekou  špíny,   zločinů   a   krve, 

nad  slavobranou  pro  básníky  králů, 

nad  blahoslavením  pokojných  a  tichých  .  .  . 

Však   nad  propastmi, 

na   tvrdém  kamenném   trůně 

zamračený  a  nahý 

čeká 

protinožec   Boha. 

Ve  tmách  hoří  divoké  máky, 

a  krvavě  zardělý  měsíc 

v   nesmírném   tichu  koupá    chvílemi 

v  zálivech   mračen   svůj   kov. 

„Satanova  sláva  mezi  námi" 

Z    GLOSS    K    ŽIVOTU   A    UMĚNÍ. 

III. 

Uprostřed  z  hlubin  palác  ční, 
okna  mu  žárem  pochodní 
zardělá  planou, 
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a  kolem  vlny  se  řítí  a  dmou 
divokou,  vášnivou,  syčící  hrou, 
až  krůpěje  po  stěnách  kanou  .  .  . 

Uprostřed  bílý  palác  ční, 
vysoko  mávejme  pochodní 
rudou. 

Pochodní  hříchu,  vášně  a  síly, 
pochodní    instinktů,    jež    od    věků    byly, 
pochodní  radosti  lidské  .  .  . 

C'hcem  na  nebi,  na  zemi  plameny, 
chcem    květy,    jež    vůní    jsou    zmámeny, 
a  ženy,  jež  očima  svítí ; 

chcem  horkou  krví  se  opojit 

a  ve  svém  paláci  smát  se  a  snít, 

chcem  veliký  požár  žití ! 

„Satanova  sláva  mezi  námi' 


JARNÍ  APOSTROFA  SLUNCE. 

1  y   zlatá   mystérie   v   hloubi   azurového   nebe, 
ly  květe  paprsků,  jejž  sám  Pán  zalévá  a  hřeje, 
Slunce,    Slunce ! 

Kolikrát  jsem  ti   na  pospas  vydal  celičké   tělo ! 
Kolikrát   jsem   tobě   vstříc   rozepial    svou   náruč, 
nahý   a    odevzdaný ! 

Zlatovlasý  barbare,  jehož  bratří   v   nekonečnosti 

sídlí ! 
Krásaiý  a  silný  a  život  dávající 
hvězdám  i  lidem ! 
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Slunce  mechu,   trávy,   keřů,   stromů ! 
Slunce  hmyzů,  hadů,  ptáků,  šelem ! 
Slunce   člověka ! 

Slunce  skal  a  horstev,   Slunce  řek  a  moří ! 
Slunce    krásných    srdcí,    Slunce    pyšných    duší ! 
Otče!   Příteli! 

Zas   kštici   svou  rozetřásl   jsi   v   našem   vzduchu 
a  k  naší  hemisféře  svůj  zářící  úsměv  kloníš. 

Všecka    poupata   chvějí   se   očekáváním, 

a  naše  duše  zas  podobnější  jsou  tobě. 

Je  přichystána  nevěsta  přijmouti  svého  chotě. 

A   naše   srdce   jsou    dokořán    a   naše    duše   jsou 

lačné: 
přijď.  Slunce,  hřát,  přijď,  Slunce,  oplozovat  .  .  . 

Ale,   Slunce, 

ty,   které   jsi    všemohoucí, 
že  plýtváš  životem  jak  Tvůrce  hvězdami, 
a,   že   i  drtíš,   pálíš,   sžeháš,   tvrdé   a   neúprosné: 

proč   dopouštíš, 

ty  svatý  umělce, 
by  básník  ničemný  o  tobě  zpíval  chytlavému  davu, 
jenž  pro  tu  píseň  zapomíná  záští, 
o  tobě  zpíval  mocným  marnivého  světa 
za  almužnu,  jež   nikdy   nevyváží    krásy, 
za  úsměv  blahosklonný; 

proč  dopouštíš, 
ty  horká   vůně  velkých    převratů, 
by  drzý  šarlatán,  jenž  výdělek  si  cení, 
ta    slova,    která    doprováTieťs    písní    lidské    krve, 
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jen  v  ohňostroj   různých   variací  házel 

a  děti  jedné  planety  štval  pro  hroudu  země; 

proč  dopouštíš, 
by,    vyhřívána    tebou,    chráněná    kasta    všechno 

mohla  'koupit, 
za  tak  málo  chleba  koupit  čest  i  talent, 
beztrestně  koupit  básníka  i  koupit  filosofa   .  .   . 

Proč  dopouštíš, 
proč  nevidíš  ten  velký  zápas  všade, 
proč  nemáš  slitování  s  nejlepšími  Země? 

Teď  přicházíš   k   nám    opět    zažehnout   barvy    a 

vůně, 
však  jen  se  rozhlédni:  vše  je  zde   zneuctěno, 
tvým  zlatým  majestátem,  kde  která  se  chvástají 

ústa 
hlupáků,  ničemů,  paskvilů  na  děti  slunce. 

Oh,  jestli  nesmíš  drtit  tu  hanbu  člověčenstva 
a  jestli  nesmíš  zhasnout  nad  propastí  té  bídy, 
vlej  aspoň  více  žáru  do  krve  vyvolených, 
vlej  síly  více  do  svalů,  jež  ve  slavný  jdou  zápas, 

vlej    sílu,   vlej    sílu 
do  duší,  jež  doufají  ještě,  stvořené  pro  tvoji  říši. 

Všechna  poupata  chvějí  se  očekáváním 

a    naše    srdce    jsou    dokořán    a    naše    duše    jsou 

lačné : 
přijď.   Slunce,  hřát,  přijď,   Slunce,  oplozovat. 
Svaté,   Svaté,   Svaté ! 

,,Sen  o  zástupu  soufajicich". 
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SALOME. 

Tanči ! 
Až  žhoucí  vlny  tvého  zardělého  vlasu 
hodovní  síní  rozlejí   svou  vůni, 
ať  radost   jejich   dráždivého   jasu, 
jak  hříšné  světlo  hvězd  a  novolunní, 
u  krále,  knížat  ba  i  u  otroků 
chut  vzbudí  vášnivou  po  číších  plamenného  moku, 
po  číších   vína,  po  číších   rtů, 
po  mladých  ženách  v  rozkvětu. 

Tanči ! 
Ať  poskoky  ňader  pyšnýcli,   že   zvítězí    vždycky, 
zhypnotisují   pohledy,   v   nichž   těkavou   nejistotu 
rozlila  proroků  slova,  tak  málo  znějící  lidsky, 
hrobová,  smutná  až  k  smrti, 
tak  smutná,  že  ve  hrudi  drtí 
kořání  síly  a  pýchy 
a  květ  jeho  —  radost. 

Tanči ! 
Dej    vyrůst   nad   koberců   barvami   zašlými 
bílému  zázraku  těla, 
jak  bizarrní  květině  s  tvary  vzácnými, 
jež  stále  je  nová  a  skvělá 
s  tisícem  vděků,  s  tisícem  tvarů, 
s  tisícem  milostných  vášnivých  darů 
vždy  jiná. 

Tanči ! 
Svůj  osud  čeká  v  tmách  sklepení  stařecká  hlava. 

Tanči ! 
V  ty  zázraky  nesmí  juž  vniknout  slunce  ohnivá 

sláva. 
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Tanči ! 
Až  krev  se  rozpění  v  mužích  a  vůně  poteče  síní, 
v   tmách    S'klepení    umlknou   ústa,    jež    ze   hříchu 

viní, 
na   zlaté   míse   ti   přinesou   hlavu   starce. 
A  to  bude  odměna  tvá: 

Tvé   tělo    nahé,   ňadra   mladistvá, 

svatozář  vlasu,  oka  propastnou  hloub 

té  asketické  hlavy  zraky  vyčítavé, 

než  obrátí  se  v  sloup, 

naposled  zachytí  v  sebe  a  nevrátí  nikdy  více, 

nesouce  tvoji  mladost,  tvou  krásu,  tvé  štěstí 

a  rnzkoš,  která  tak  mohla  jen  v  tobě  kvésti, 

nesouce  obraz  ženy, 

bílý  a  rozechvěný, 

na  věčnost. 

Tanči ! 
,,Sen  o  zástupu  zoufajicich" . 


S   BOHEM,   TANEČNICE. 

Své  mládí,  vášně,  krásu,  písně,  radost 
jsem  probila,  krev  unavila  vřelou, 
svět  žádal  a  já  činila  mu  zadost 
tělem  i  duší,  bytostí  svou  celou  — 

však  teď  si,  prosím,  kupte  moje  kostýmy. 

Mé  uměníčko  drobilo  se  světem, 

mé  srdce  chladlo  ve  studených  rukou. 
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hlas  vyšuměl   mi  nad  shořelým  vznětem 
a  tanec  je  mi  každodenní  mukou, 

teď  jen  si,  prosím,  kupte  moje  kostýmy. 

Vše  probila  jsem,  život  jeden  celý, 
krev  za  víno  a  tělo  za  chléb  dala; 
tančily  nohy,  zrak  byl  smíchem  skvělý, 
a  přeci  jsem  to  všechno  proklínala  — 

tož  jen  si,  prosím,  kupte  moje  kostýmy. 

Eh,   zhořknou   písně,   vyšlehají    vášně 

a  hubené  se  vzhůru  tyčí  ruce, 

když    chladný    meč    nad    hlavou    blýská    strašně 

a  za  třicítkou  skryta  kývá  Prostituce  — 

tož  jen  si,  prosím,  kupte  moje  kostýmy. 

Když  probito   vše,  má  se  umřít  lehce, 
však  otrokyně  je  už  zotročena, 
a  otrokům  se  nikdy  umřít  nechce, 
a  nejvíc   ran  jen   snésti  může  žena  — 

tož  jen  si,  prosím,  kupte  moje  kostýmy. 

Jdu,  bych  se  vdala.  Meč  nad  hlavou  zmizí. 
Toť  vše  ...  V  mých  květech  nenastalo  zrání 
a  končím,  abych  vedla  život  cizí, 
svůj   nový  život  —  dlouhé  umírání, 

tož  jen  si,  prosím,  kupte  moje  kostýmy. 
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Své  mládí,  vášně,  krásu,  písně,  radost, 
vše  probila  jsem,  všecko  zaprodala, 
vy  chtěli  jste,  já  činila  vám  zadost, 
teď  moje  prosba  docela  je  malá: 

kupte  si  ještě,  kupte  moje  kostýmy. 

jjSen  o  zástupu  coufajících' 


JAN  O  POLSKY: 


DUŠE. 


Se  zámku  duše  temné  flóry   vlají 
a  po  síních  se  lidí  kroky  tlumí 
jemnými  koberci;   sluhové  nastírají 
a  chodí  zamlkle:   Nechápou,  nerozumí. 

Nezemřel  nikdo,  poddaní  jsou  tiše 

a  léno  hradu  vítězně  se  množí, 

však  paní  chodí  ve  zlomené  pýše 

po  chodbách  nejtišších  a  flóru  neodloží. 

Až  k  její  oknům  vrby  dosahují, 

převislé   svoje  smutné  větve  kloní, 

po  parku  plno  náhrobních  je  thují 

a  v  kapli   zámecké  zvon  umíráček  zvoní. 

Růžová  kdysi  pážata  jsou   oblečena   šeře 
a  prachem  jejich  mandoliny   siví, 
ze  tmavooké  hloubky  na  jezeře 
jsou  zastaveny   vodotrysků  divy. 

Leniví  psi  a  sokoli  a  koně, 
ni  štvanice  víc  nezavýskne  divá, 
neb  paní  v  smutku  sedí  na  balkoně 
a  celé  dny  se  do  daleka  dívá. 
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A  z  dáli  nikdo^  nikdo  nepřichází, 
kdo  nes'  by  útěchu,  a  paní  vzlyká, 
znavena  k  smrti  očililedě   schází 
a  vyžádá  si  kněze  —  poustevníka  .  .  . 

Se  zámku  duše  temné  flóry  vlají 
a  po  síních  se  lidí  kroky  tlumí ; 
nejistou   otázku   služební   na    rtech   mají: 
jich    paní    smutky    má,    jimž    oni    nerozumí. 

,jSvět  smutných". 

VZÁCNÁ  CHVÍLE. 

Juž  bylo  dávno  ,Jte  missa  est", 
třepotné    svíce    juž    jen    živořily, 
mí   lidé   rozešli   se   v   klikatiny    cest, 
jen  vůně  rouch  a  paramentů  zbyly. 

Nehybné  stály  svaté  korouhve 

kol  směle  vymrštěných  sloupořadí 

a  anděl  spínal  tiché  ruce  své 

v   svém   příliš   brzo   scsmuťnělém   mládí. 

A  jiný  pozón  měl,  jenž  zkamenil  mu  v  dlani 
a  fanfáry  ni  dechu  nevydal, 
a  jiní  kytary.  Orchestr  smrti  mučeníkům  v  spaní 
bolestné  oči  tichem  přivíral. 

Mne  z  temna  lodi  Kristus  očaroval 
prázdnými  víčky,  přes  něž  padal  vlas 
a  oblak  draperie  temno  opanoval 
smutečně  černý  s  bílým  „Charitas". 

„Svčt  smutných". 
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STESK   SOUMRAKU. 

1  řijď,  holubice  večerniho  míru  ! 
Juž    slábnou   v    pastvách   zvony    chlácholivé, 
.Smrt  němá  vzrůstá  ve  výšce  i  v  síru, 
svatostan  lesů  v  tajemstvích  se  kýve. 

Na  vrších  pochodně  a  u  vod  světla  bledá 
svůj    vlekou   temnem   pochod   svádivý, 
Duch  mocný,  zamlklý  se  nad  paseky  zvedá 
a  melodiím  svátečním  se  srdce  nediví  .  .  . 

Od  světů  k   světům   dráhy  otevřeny 
a  šerem  jejich  rozsah  uhání  .   .  . 
Je  chvíle  blízká  .  .  .  úklid  drahocenný  .  .  . 
Má   mladá   duše,   nesmíc   vyznání !  ! 

„Svčt  smutných" . 


FINIS. 

Spuštěny  černé  opony, 
zamknuty  mlčící   vchody, 
ze  zahrad  průvan  ztich'  nevonný, 
ulehly  houkavé   vody. 
Ztraceny  barvy  marnivé, 
selhaly  vroucí  zpěvy 
v  propastné  tísni  šedivé  .  .  . 
Kdy   bude   den^    se   neví ; 
Dočtena   živlů    tajemství, 
ztráveny  poznání   záře, 
ničím  se  víc  juž  nero^zchví 
kovové  vychladlé  tváře. 
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Krev  horké  lásky  pozbyla, 
stagnace  uspává  těla, 
prázdno  se  chýlí,  nastýlá  .  .  . 
Kam,  duše,  kam's  to  chtěla? 

„Svět  smutných". 

MYSTÉRIE. 

Marně  tápu,  proč  je  v  srdci  vlaho 
jako  v  jizbě  slabé  rodičky, 
jako  divem   uzdravených  blaho 
v  mechu  vetché,  němé  lavičky ! 

Proč  se  mi  zdá,  jak  by  anděl  v  hrudi 
dotýkal    se   rtoma  krve   mé, 
proč  mne  k  cestám  nejdálnějším  budí 
nevím  kdo,  jenž  ptá  se:  půjdeme? 

Vydáme   se  na  takové   cesty, 
bůh  ví  kam,  však  buďsi  kamkoli; 
fantastové  jdou  tak  pro  nevěsty 
daleko,  kde  duše  nebolí. 

Nežli  dojdou,  srdce  rozplyne  se 
dlouhou  tuchou  jako  plavý  dým, 
nevěsta  se  smutně  v  oblak  vznese, 
aniž   slova   darovala   jim. 

Nikdo  neví,  jestli  kdy  se  vrátí, 
mračna  plovou  věčně  věkův  dál   .  .   . 
Zbloudilci   se  budou  usmívati 
v  polosnách  .  .  .  Což,  já  jsem  miloval?  .  .  . 

„Klekání" 
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CHVÍLE    STVOŘENÍ. 

Káj   dějepraviiý  vzchází   mému   snění 

v   dvou   meziříčí    sladkých   potoků, 

kde  na  jabloních  poznání  plod  ještě  zralý  není, 

ni   předzvěst   příštích    proroků. 

A  cítím  jen,  že  nejblíže  je  ke  mně, 
On,  nezklamaný  dosud  lidem  svým, 
jak  lvice  dýchá  vulkanická  země 
a  s  mateřským  svým  pláče  tajemstvím. 

Pták  nejistý  je  dosud  ve  svém  trilku, 
plaz  velký  nezná  sen  o  síle  čelistí  .  .  . 
V  tu  první  prokletou   a  čarodějnou  chvilku 
i  bůh  i  já  jsme  ještě  nejistí  .  .  . 

„Klekání". 


NA    GRIEGOV    „EROTICON". 

Mír  ospalý  ...  A  jsme  tu  sami  v  lese  . 
Tvých  očí  záhrobí  ti  závidí  jen  laně, 
tmy  korunalmi  pozdravení  nese 
ohromně  sladký,  bledý  Anděl  Páně. 

Dej  mi  své  ruce,  já  je  temně  skropím, 
hebounké,  slabé  jako  růže   z  ledu, 
jak  bílé  boky  poraněné  kopím 
svou  krví  hříšnou,  kterou  na  rty  svedu. 

Jde  Anděl  Páně  v  šumu  zpátky  kolem  .  .  . 
—  zvon  skleněný  tak  s  klenby  stržen  kvílí 
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a    uzří    omdlívat    nás    velkým,    slastným    bolem 
a  tajemstvím:  Jsme  dosud?  Či  jsme  byli?  .   .   . 

„Klekání". 

KOBEREC. 

ootva   juž    nesou    sloni    svoje   věže, 
v  červáncích   hyne  jejich   troubení, 
mědění   muži   přemílají   v   leže 
modlitbu   vleklou,   za    den   znavení. 

Sotva  že  kaktus  hne  se  spánkem  hada, 
sotva  se  vzejmou  žhoucné  písčiny, 
sotva   že   dýše    Nubičanka    mladá, 
s   bohatých   prsů   kanou    tygřiny. 

Sotva  že  vítr  zčechrá  v  palankinu 
bisamů    skvosty    kolem    dokola, 
.  nesmírná  touha  zemřít  v  její  klínu 
se  ozvala  ...   A  tropus  plápolá  .  .  . 

„Klekání". 


PRALES. 

Je  plno  tragiky  kol,  plno  trůnní   pýchy, 
ve  hroby  věčné  němý  jícen  zve, 
stonásob   možno    smilné    cítit    hříchy, 
stonásob  vzrůstat  v   kajicnosti   své. 

Tmy  vlají  tu,  jsou  také  v  nitru  šera, 
as  na  dně  všeho  Pán  se  mihotá, 
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svědomí  šeptá   strofy  desatera 
v  hruď  ztraceného  dávno  života. 

Jsou  obavy,  že  duše  duši  potká, 
zemřelou   duši   v   marném  bezccslí, 
hluš   ticho    roní    jako    perlorodka, 
rty  vzněcují   se  němou  bolestí. 

A  tedy  jdeš  .  .  .  Kdes  v  rašelinách  mluví 
stem  černých  očí   duté  podsvětí, 
jde  vzdálenostmi  žalování  žluvy  .  .  . 
Ty  zapláčeš,  jsa  roven  dítěti. 


A  prales  volá,  nemožno  se  klamat, 
to  prales   volá   „ahó"   hluboce, 
tlí   v   temnu   dějství   mlčeli vých    dramat 
a  časem  kane  shnilé  ovoce. 

Ucítíš  časem,  jako  nikdy  dosud, 
své   srdce  žalné  samotou   se  chvít 
a  časem  šust  ...  to  dopřeje  ti   osud, 
že  krásné  zvíře  kolem  půjde  pít. 

Ty  utaj  dech  i  zapři:  já  se  bojím! 
a  kníže  přejde  v  apatii  dál, 
mráz  ustrnulý  zahrá  srdcem  tvojím, 
v  tvůj  nahý  život,  jenž  se  obával. 

A   jenom   tráva,   než    se   zase    srovná, 
než  křoví  vzdychne  cosi  pro  sebe, 
pak  hladina  zas  mdlá  a   vodorovná 
v  tvém  srdci  hledí  smutně  do  nebe  .  .  . 
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Kříž  udělej  mi  na  čelo  a  ústa, 
to  záludy  a  chumle  překoná; 
je  téměř  noc  a  šílení  mé  vzrůstá, 
dme  malátně  se  spánku  opona. 

Tak   v   čelo   kříž   jsem   vroucně   prosil   včera, 
neb   vzpomněl   jsem  na   všecky  harpyje, 
než  vak  jsem  vzal  a  vyšel  do  večera  .  .  . 
Však  nadarmo,  vše  spalo !  .  .  .  Adieu ! 

A   nyní    bloudím,    nemám   tvého   kříže, 
jda  za  svých  echem,  slábnu  unyle, 
klam  na  mé  oči  šerá  pásma  víže 
a  hlavou  srážím  ticha  střechýle. 

A  nyní  bloudím,  jsem  tu  rodák  cizí, 
na  cizí  padnu  polomrtev  zem 
a  všecky  bledé  fantasie  zmizí  .  .   . 
(Bez    tvého   kříže,    s   tvojím   obrazem!) 


Juž    láva    noci    připlovala    ke    mně 
i  cítím  její  uhrančivý  proud, 
jsou   spojenci   mi   skorpioni    země, 
zda  duše  tíž  mi  mohou  odejmout? 

Hluboko  v  dáli  šelma  někde  zívá, 
předtucha  krve  klíčí   z  temnoty, 
stín   kladouc   rudý   v    usmívání    tklivá, 
v  nic  netušící,   sladké   životy. 

Kol   stromy   tuším,   nemohu  k  nim  vstáti, 
jen    slyším   tyto    smutné   hlaholy: 
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„Zbloudil  a  zbloudil,  víc  se  nenavrátí, 
spějte  ho  hledat  všichni  kamkoli !" 

Mí  spojenci  jsou  plžové  a  hadi, 
pln   mdloby   tížím   černou  lesů   zem.   — 
Mí   spojenci   .   .   .   ó,  my  se  máme   rádi ! 
(Bez  tvého  kříže   s  tvojím   obrazem!) 


A  tak  jsem  zesnul  .  .  .  Prales  je  mým  vrahem, 
kus  hlíny  smutné  vešlo  do  mých  úst, 
a  tak  jsem  zesnul  v  osamění  drahém, 
kol  bledule  se  osmělily  vzrůst. 

A  když  se  vzbudil  prales  ze  své  tíže, 
(i   prales  tedy  svoje  jitra  má!?) 
se  pluky  opic  svezly  ke  mně  blíže, 
mne  probouzely  svýma  rukama ; 

mně  šťávu  malin  daly,  řkouce :  bratře ! 
ač  ret  můj   chladný  víc  jí  nepřijal, 
já  sklenným  okem  na  hru  jejich  patře, 
vším  tělem  mrtvým  jsem  jim  děkoval. 

A  potom  ptáci,  motýli  a  sídla 

se  sklonem  hebkým  přišli  k  mojím  rtům  .  ,   . 

Tu  teprv  duše  rozepnula  křídla 

a  pralesem  se  brala  k  nebesům  .  .  . 

„Jedy  a   léky". 
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ROKOKO. 

M  á  milenka   za  dobrých   časů 

pod  tíží  pudru  umírá; 
je   z    parku   slyšet    zmatek   hlasů 

a   potom   klusot    kurýra. 

Ten  kurýr  přeskakuje  mýta 

a  přibývá  mu  na  letu, 
a   pozdě  pak,   když   téměř  svítá, 

kdes   odevzdává  štafetu. 

Ve  starém  parku,  jako  vždycky, 

tlí  rckvisity  rokoka, 
jde    felčar    scvrklý,    flegmatický 

skrz   troje   vrata   široká. 

„Ma  chěre,*'  dí  dutě,  „líto  je  mi ! 

tak    asi    do    dne,    do    roka." 
(Tlí  fauni,  nymfy,  vodojemy, 

vše  rekvisity  rokoka.) 

Skrz  troje  vrata  vkusně  bitá 

zas  veze  herbář  k  domovu  .  .  . 

Jak  prve  kurýr  míjel  mýto, 
tak  odtud   felčar   poznovu ! 

Má  milenka  teď  více  z  žele 

mi   před   očima   umírá, 
zas  v  dálku   trochu  omrzele 

se  ztrácí  klusot  kurýra. 

Já  opakuj u  mezi   zuby: 

Tak  asi  do  dne,  do  roka  .  .  . 
Déšť,   léta   dlouhá   tiše   zhubí 

vše  rekvisity  rokoka. 

,Jedy  a  léky' 
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HARAKIRI. 

J  est  dokonáno ! 

Tys   odešla 

v  tu  dáli  studenou^, 

kde  v  kalných  mlhách  obzoru 

mrou   vzpomínky 

jak  přísvit  vlahé   záře, 

když  slunce  zašlo  v  západ. 

Tak  tiše  mrou  .  .  . 

a  duše  s  nimi 

Juž  zemřely ! 

Jen  duše  bolně  chví  se 

po  sledních   dotecích 

—  z   neznáma  jdou 

jak  lehce  vdechnuty  — 

tvé   ruky. 

Juž  není  to  ten  žár, 

tak  drásá vý  a  mučivý, 

jak   vzpomínky, 

jež  opět  skutečností   stát  se  chce 

v  těch   cestách   citu   v   minulost 

jui  nehoří    ten   požár   nádhery 

a  radosti  —  — 
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Tvé  tělo  královské  .  .  . 

Tvé  tělo  vítězné  ! 

Zas  jiných  paží  dvé 

mou  šíji  objímá 

a  nové  ňadro 

se    vilnou    rozkoší 

na  prsa  moje  tiskne 

a  údy  nepoznané 

se  v  moje  vplétají  — 

to  tělo  ledové ! 

to   tělo  lhostejné ! 

to  tělo  koupené ! 

A  ústa  moje  navždy  sžehnuta 

jsou  ohněm  retů  tvých, 

v  noc  mého  bytí 

plá  jenom  tělo  tvé  jak  úběl   tuberós. 

Ta   vůně   otravná  ! 

V  ní   duše  nadšením   se   ztrávila, 
v   ní   mládí   výsklo   naposled, 

k  nebesům  trysknouc   až. 

Ten  plápol   žhavý, 

ten  jas,  jenž  sluncem  zastínil  —  — 

jak  chladné   světlo   měsíce 

teď  padá  v  nitro  mé. 

A  vzpomínky  v  ně  tiše  kráčejí 

jak  z  cel  svých  jeptišky 

k  večerní  modlitbě  .  .  . 

Je  večer. 

V  tmu  duše  mé  se  hloubí  chrám, 
jenž  opuštěn  — 

jen  výdech  omamný  tu   květů   vlá, 
jež  trouchniví. 

Svatyně  znesvěcena  rukou  hanebnou ; 
na  oltáři,  jenž  Panně  obět  nes'. 
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Venuše    Vulgivaga 

své  hnusné  slaví  orgie 

jest  k  dávení  to  hnus  !  —  —  — 

nevěstu  objat  touží   duše, 

nevěstu  s  velkým,  hnědým  okem  nevinnosti, 

kde  vášeň  čistá  svítí 

a  rámě  tiskne  ženu  potulnou, 
jež  živou  rozkoš  chvíle  prodává ! 
Má  duše  ve  vzpomínkách  víří, 
vše  směšuje  se  náhle, 
jas   podléhá, 
jas  zhasíná, 
jas  v  šeď  se  ztápí  — 
jak  netopýra  let 

vzpomínky  v  nitro  vznášejí  se  neslyšně  .  .  . 
já  v  mraků  temnoty  se  pnu 
jak   maják, 

v  němž  oheň  vyhasl  — 
a  kolem  černá  bouře  vře 
a    vichr    bije    sychravý   — 
sám,  samotcn  .  .  . 
poslední   plavec  naděje 
ve  vlnách  jeku  zahynul  .  .  . 
tak  tupě,  bez  účasti  zřím, 
jak  pouze  nemoc  úkradkem  se  ke  mně  druží 
a  za  ní  smrt  se  plíží  s  tváří   sebevraha  .  .  . 

,,Prostibolo  duše 


^ 
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NA   PASECE. 

r'   Jak  pláň,  jež  v  světle  půl  a  ve  stínu, 
skrz    sosny   vidíš    známou   mýtinu, 
modravá  pára  v  stromů  korunách 
v  daleku  mizí   v   snách. 

Volavka    v   přeletu    své   nohy    vzad, 
kams  na  slatinu  přes  les  míří  v  chvat, 
jak    šipka    přes    nejvyšších    kmenů    hrot 
zapadla,   pouhý  bod.   — 

Nic  nehne   se  .   .   .   Dokola  tmavý   les   .   .   . 
Jen  břízy  štíhlé,  kam  svit  slunce  kles, 
jak  novicky,  za  nimiž  zavřen  svět, 
se   nepřestanou    chvět. 

„Květy  intimních  nalaď 


MÁM  TEPLO  VLAŽNÉ  V  SRDCI  ZAS 

Mám  teplo  vlažné  v  srdci  zas 
jaik  země  po  dni,   v  němž  vše  vřelo; 
snad  že  jsem  hladil  ten  tvůj  vlas 
a  líbal  tvoje  horké  čelo? 
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Tak  večer  bývá  na  stráních, 
kde  šípek  mdlý  se  stápí   v  prachu, 
tak  polím  bývá   v  horkých   žních 
a  ovoci,  když  zraje  v  nachu. 

Tak  po  dni  horkém  samotám, 
tak   vyprahlé   zdi   hi^bitova   je, 
kde  ostružina  sem  a  tam 
se  kývá  a  kde  v  parnu  zraje. 

To  teplo,  jež  v  mé  duši  jest, 

tak   vzdušné  je,    hasnoucí    zticha: 

tak  balvan  večer   v   sklonu   cest 

ti   teplem   dne   vstříc  ještě   dýchá.  — 

A    sarkasmu   ještěrka   mdlá. 
jež    na   slunci    se   vyhřívala, 
teď  v  stíny  duše  zapadla, 
by   nerušené,   tiše   spala. 

Jak  v  pasece  a  vývrati 

vše  světlem  vzplá,  když  noc  jde  dlouhá,  — 

též   přišel    čas,   kdy   vyzlatí 

mou  duši   soucit,  štěstí,   touha,  — 

mám   teplo   vlažné   v   srdci    zas, 
jak  země  po  dni,  v  němž  vše  vřelo; 
snad  že  jsem  hladil  ten  tvůj   vlas 
a  líbal  tvoje  horké  čelo? 

„Kvčly  uitimnícli   náhu 
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Pí  SEN. 

Já  housle  vzal  jsem  v   ruku 
po  létech  doma  zas  ! 
Tak   neuměle,   tiše 
zvuk  nesmělý   se   třas' ! 
Zvuk  nesmělý  se  třas'  — 
já  hrát  již   zapomněl, 
ó,    marno !    vzpomínám    si, 
já  hrát  již  zapomněl! 

A   v  žádosti   a  touze 
po  měkkých  houslích   svých, 
jež  plakaly  tak  dlouze 
za  nocí   měsíčních   — 
za  nocí  měsíčních  !  — 
já  silněj'  v  struny   vjel, 
ó,  marno!    Struna  praskla, 
já  hrát  již   zapomněl ! 

I   ta,   jež   ráda   měla 
můj   hovor  dumavý, 
se  ani  nezachvěla, 
zrak   nevzplál   pátravý ! 
Zrak   nevzplál    pátravý 
po  létech,  jaký  žel ! 
Já  sestár'  jsem   a  dávno 
jsem  líbat  zapomněl ! 

„Soucit  a  vzdor" . 

MELANCHOLICKÁ    NEDĚLE. 

Z  pod  žaluzií   shrnutých 
od  stolu  okny  zřím  jen  řeku, 
čas  prchá,  míjí  kamsi  tich, 
a  já   též  mizím  v  jeho  vleku, 
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sloup   slunce   západního   padá 
od  řeky  k  mému  stolu   sem, 
a  chvěje  se  a  skví  se,  skrádá,  — 
jsem   zalit   jeho  přílivem. 

Ó,    melancholická    neděle, 
sešli  mi  rozhovor  přítele ! 

Jak  zvolna  míjíš,  neděle, 

kdy  od  stolu,  kde  sedím  v  snění, 

jen  ruchy  slyším  ztemnělé 

a   vozů   městských   burácení 

a  čisté  nebe  vidím  v  dáli 

nad  směsí  velkoměstských  střech, 

ta  unylost,  jež  všecko  halí, 

prázdnotu  lidí  v  městských  zdech. 

Ó,  melancholická  neděle, 
sešli  mi  rozhovor  přítele  ! 

Ve  vzduchu  jakýs  žhavý  le&k 

a  ospalé  jsou  zvuky  zdola, 

a  se  stěn  ozdob,  arabesk 

čtu  minulost,  jež  pouze  volá, 

a  je  mi,  jak  by  pro  mne  dneska 

žádného  srdce  nežil  hlas, 

a  jak  by  k  lásce  mojí   stezka 

již  zarostla  a  já  se  třas'  .  .  . 

Ó,  melancholická  neděle, 
sešli   mi  rozhovor  přítele ! 

„Soucit  a  vzdor" 
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JESEŇ. 

A  jeseň  neváhá:  jde  v  luzich  povadlých, 
po  horách,  po  lesích,  jde  v  města  zasedlá; 
v  těch   slunce  zemdlených   a   zrudlých   paprscích 
má  duše  jako  v  snech  je  pouze  zahlédla. 

Bez  vanu  zdál   se  den   a   smutkem   západu 
plál   rudě  na   střechách   a   stromy   snily   v   šumu, 
vzduch   ostrý   v  podzimním   se    snášel   prochladu 
a   sniví   pavouci   v   něm   předli   svoji    dumu. 

Jak  v  zmatku  listí  roj   se  počal   snášeti. 
A  mne  to  dojalo,  jak  tichý  pohled  ženy, 
jež   rubáš  počla   šít   vlastnímu   dítěti, 
v    tom    tichu    tragickém   zrak    chýlíc    zkrvavěný. 

.Soucit  a  vzdor". 


ŘEKA. 

Byla  jak  dítě  —  tenký  byla  pramének, 
blýskavý  mezi  hrubozrným  pískem.  — 

V  obrovském  tichu  bezlidném 

ji  Stará  Země  porodila 

pod  stromy  jmelím  zelenými, 

pod    sešeřenou    hloubkou    sosen    kosmatých, 

v  obrovském  tichu  travou  zpívala 

z  vápenných,   rozklíněných  skal   .   .  . 

Groteskní  černé  sosny  ležely 

ja^k  transparenty  slunce  zažloutlého 
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na  roztřesené  její  hladině. 
Jak  černé  pijavice  tlusté   kořeny 
a  plachý  stín  jen  přišel  píti  z  ní  .  .  . 
co  ona  slávou  zpívala  a  rytmem  žití  ,  . 

Ó,   příliš  důvěřivá,   sešeřenou   nocí, 
když  za  ní  lesy  dozpívaly  píseň, 
v  měsíčnou  pláň  se  z  roklí  vylila. 
Jak  černé,  klepající  mlýny  chytly 
ji   potměšile   v   kola   groteskní, 
že  s  bolestí   v  prach   roztříštěna  hebký 
zavyla  s  šumem  bouřně  padajíc ! 


Ja)k  ohromena,   po   špičkách   šla   travou, 

jak  ohromena,  tiše  po  špičkách 

do  mýtí  truchlivých,  kde  stříbro  měsíce 

v   své  půdě  břízy   řídké   zapustilo 

a  v  mlhách  sešeřených  pole  rákosná  .  .  . 

Ó,    chtěla    grandiosní    klenbu    nebes 
a  kosmos  teplým  klidem  svítící, 
hvězd   píseň   vyzpívanou   Neznámému 
roztřásti  na  své  hladině, 
a   slávu   Noci   před   zrozeným   dnem 
a  Jeho  stopu  zlatou  !  ? 

Tu  vyšel  první  člověk  smutný 

do  světlé  záře  sunoucích  se  par, 

z  mlh  tulák  vybelhal  se  plání  .  .  . 

Krvavé  hadry   sundal   s   nohou   zamodralých 

puchem  a  hnisem,  v  nichž  seděla   Smrt, 

v  ni  ponořil  své  rány  mokvavé  .  .  . 
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A  obzor  temněl  se  a  temněl  v  dál, 
mhy  zhoustly  v  rovinách,  kde  jí  kal  pták, 
hnis   hřbitovů,   puch   lidských   dědin 
zavíval   s  břehů  pohřbů   reqniem  .  .  . 

Stružkami   tekly  kalné  ná\kazy, 

v  bažinách  hnily,  z  prorvaného  dna 

jak  vředy  v  ní  se  vyvalily,  luhy, 

rozpitý  močál  vedly  uspat  v  ni, 

po  větru  rozplakalo   pohřbů  requiem   .   ,   . 


Tu  vplula  do  kloaky  města  .  .  .  Okna 
svých  světel  střepy  házela  jí  na  hlaď 
a  čáry  domů  protáhly  se  tajemně 
na   vlnách    svraštěných 

a  stromy  chorou  zeleň,  kytky   se   říms   na- 
čechrané 
spouštěly  do  vln  kalných  zrcadel. 

Tu   karrikatury  bytostí   lidských   křepčily, 
tu   vyla   píseň   bezstarostných    veselí, 
lidského   masa   rozvířené   orgie 
stád   spolčených,   vklíněných   do   sebe 
společnou  bolestí  zděděných  Vin  .  .  . 

Dny,  zakuklených  mučedníků  dlouhé  sbory, 
na  horké  dlažbě  vydechovaly  morově 
puchem   degenerace  zhoustlých   mass 
nedoživených  bytostí   .   .   . 

Zoufalství    vedle    Radosti    svítilo    z    mozků 

zornicemi 
jak  lampy  shořelé  pozdními  věky 


244  NOVA    ČESKÁ   POESIE 


vyssátých  duši   dlouhou   cestou, 
kosmickým  přerodem  bytostí   .  .  . 

A  z   kloaky  města  vyšumic  otrávena, 
si   mrtvoly   první   nesla,   v   slizu   zeleném 
je  vynesla,  šumíc  pohřbů  requiem 
na  teplé  písky  beznadějných   dnů   .   .   . 

Kam  jdeš,  ó  duše  moje?  V  daleku 
již  nové  Smutky  vidím  nořit  v  tebe 
vrcholy  nejvyšších  svých  věží  ,  .  . 

„Vyhoufené  smutky". 


PO   BÍLÝCH   NOCÍCH   .   .   . 

Po  bílých  nocích  táhly  černé  dny 
jak  vrány   vzduchem   krákora vé, 
padaly  s  šumem  v  prostor  bezedný, 
po  bílých  nocích  dny  se  vlékly  tmavé. 

Mé   byly   noci   bílé,    třesavé, 

šílenstvím  nadějí  se  rozepěly, 

že  vstávaly  sny  moje  churavé 

a  v  trávách  zahrad  mých  se  procházely  .  .  . 

Dny  černé  byly  však  a  bídácké, 

po  prázdných   stádech   puklým   echem   znící, 

a   plny   surové   a   chytrácké 

Morálky  mstivé  a  Morálky  bdící  .  .  . 

„Vyboufcnč  smutky 
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BIZARRNÍ  SEN. 

Já  řekl  k  ní:  ,,Nemůžem  ničeho  čekat  od  tohoto 

Žití, 
od  Země  této   a  od  těchto   Nebes   a  od   těchto 

Svatých. 
Mně    hnusný    jsou    Dnešky,    kam    Minulost    vý- 
směšné   ozvěny    hází, 
pojď  se  mnou,  nejdražší.  Svět  jiný  znám,  zjevil 

se    mé    duši." 

A    řekl    jsem:    „Rozluč    se    se    vším    a    odejdem 

(jakoby    nic), 
když  matka  spí   a  otec   v  krčmě  a  když   páchne 

město    blátem. 
Po  špičkách  .  .  .  odhodím  zbraň,  tu,  kterou  jsem 

chystal    v   horečce 
na  svou  i  na  tvoji  hlavu  .  .  .  tak  .  .  .  ted  jsem  ji 

zahodil   navždy  ! 

Tak  vedle  mne,  s  mou  srostlá  bolestí   a  vášní  a 

hrůzou  a  extasí, 
ty  půjdeš.  A  chraň  se  vzpomenout  skrčených  lidí, 
těch  plazů  s  myšlenkami  ctihodně  starými, 
ty  musíš   opustit   starou   Zem,   ty  musíš  přetrhat 

všecky   svazky." 

Ač  plakala   a  rty  se  chvěly,    (zpozdilá!)    připra- 
vila   se   k   noci, 
přec  šla  a  každý  krok  váhala,  slouchala  vzlykajíc 

chvíli 
oddech  matky,  když  klaply  dvéře,  —  vzpomněla 

dávných  přítelkyň 
a  tanečních   sálů  a  jarního   večera   u   řeky  blíže 

rodných  lesů  .  .  . 
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„Eh,"  řek'  jsem,  „takhle  nelze  jíti  s  přítěží  pro- 
klatých  vzpomínek ! 
To   jsou   ještě   výpary   bahnisk,    na   nichž    rostly 

naše  duše. 
Nezapomeň,   co  špatného   obmýšlel   s   tebou   svět, 

cos    vyplakala    slz, 
nezapomeň  ran  proklatých   rukou  a  smíchu  pro- 

fanujících  ! 

Neb   že    tě   od    mládí    oblékali    jako    loutku    pro 

hračku    mužů, 
pro  domácí  rozkoš  břichopásků  a  vilná  těla  mě- 
šťáků ! 
Nezapomeň,    kterak    chtěli,    aby    tvá    duše    byla 

Slabá,  Slabá, 
pod  dechem  hříchu  aby  hledala  Krista  a  Marii ! 

Nechceš    zapomenout?    .    .    ."    Už    dlouho    jdiem 

spolu.  Minuly  noci   a  dny, 
kráčíme    přes    hory    s    vyhýbáme    se    příbytkům 

lidským. 
Tam,   kde   jmelí    visí    se    sosen,   tam,    kde   měsíc 

visí  tmou, 
tam  jde  se  nejlépe,  tam  jsou  nejvyšší  sny  a  nej- 
rozkvetlejší. 

„Proč  ještě  pláčeš?   Což   nevěříš   v   Nový  Život 

na  Jiných  Světech?" 
Aby   neplakala,    když   jsem    ji    vedl   přes    úhory, 

lesy,  přes  vody, 
pohádky  budoucích   krás  a   neznámých,   tušených 

krajů, 
pod    světlem    večera    stříl^rným    lhát    jsem    jí 

počal  .  .  . 
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A  tak  jsme  šli.     A  přišli  k  lodím  .  .  .     Bylo  to 

truchlivé   Moře 
a  Země  podivná,   město  s  šedými  světly  bledými 
a  okny  slepými  a  věžmi  s  vrcholy  v  oblacích 
a   veď  jsem  ji  k  lodi   a  poručil   odvézti   v   Ne- 
známé Světy  .  .  . 

Byl  v   ní  jen  známý  kapitán,  tisíci   žhavými  in- 
stinkty 
zdál  se  říditi  loď  a  neznámo  jeho  mi  jméno, 
jc-li   Osud-mstitel   neb   Osud- vysvoboditel, 
nehlesl  ani  slovem,  jen  hluboce  k  zemi  se  klonil . . . 

Byl  v  ní  jen  starý  kapitán,   známý  mi   z   mysti- 
ckých   zjevení; 
prostorem   neuvědomělých  krás   my   jeli   hořícím 

obzorem. 
Ha,  ha,  já  smál  se,  vida  ji  jasnit  se  po  dlouhé 

době, 
a    poručil    jeti    jako    bleskem,    bezpečen    daleko 

od  lidí  .  .   . 

A  jedeme  a  jedeme  .  .  .  vzduch,  par  cinobrových 

Plný,^  , 
zchlaď   náhle  a  zšedl    (poznal  jsem,  že  nás  šálí 

ten   starý). 
Jeho  moudré,  poslušné  oči  kmitaly  nejistým  zlo- 
myslným bleskem, 
když   uklonil    se   k   zemi    a   řekl:    „Ihned   přistá- 
ném k  cíli  .  .  ." 

„Tu   je    ta    Zem,"    řek'    potom    s    poťouchlým, 

lstivým   úsměvem 
a  ukázal  na  bledý  pruh,  jenž  mrtvě  se  probíral 

z    oblaků. 
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„Lžeš,    pse!    Tam   je    zase    týž    člověk/'    křiknul 

jsem    vztekle, 
„vidím   jeřáby    na    březích,    skla    domů    lesknout 

se  v  slunci ! 

Ty's  jedním   z   lidské  té   spřeže,  přiznej    se,   ba- 

zilišku, 
zabiju  tě,  pse,  vtělené  ty  Zlo,  podvodný  kramáři !" 
Poklonil  se,  zadrkotav   zuby.   V   tom  bledý  pruh 

země  zas  zmizel 
a  zase  na  cestu  dalekou  od  světa  lidí  jsme  jeli . . . 

Dny   prchly   a   hrůza   čekání   marného   visela   na 

našich  srdcích, 
my  seděli  v  objetí  a  ona  plakala,  šeptajíc  o  dáv- 
ných   dnech. 
„Víš,  kterak  v  létě  dřímal  soumrak  nad  teplými 

lukami, 
stříbrné   světlo   se   třáslo   nad   tichem   tajemných 

pěšin?" 

„Vidíš,  ty  pse,   zas   vzpomíná,"   křik'   jsem.   Zlo- 
věstně mlčel 
stařík    nad    svou    busolou    (drzý.    k    vraždě    mě 

sváděl). 
,,Zas    pláče,    pse,    jeď    rychle,    kde    v    podvědomí 

svítá, 
a   kde   je   radost    a   hudba    a   krvavé   květy   kde 

voní !  .  .  ." 

Dny  prchaly  a  noci  se  šeřily.  Zřel  jsem:  vlasy  ji 

zbělely, 
snad  hrůzou,   vlny  jak  ponuře  praskaly   o  boky 

prohnilé  lodi. 
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„Vidíš,  jak  vlasy  jí  zbělely?''  zoufal  jsem,  „vidíš, 

proklatý  starce, 
i  tys  mě  oklamal,  nevěřím  tobě,  nevěřím,  ne,  již 

nevěřím !" 

I    zabil    jsem    jej    ranou    ukrutnou,    licoměrného 

ďábla ; 
paluba   houkla    pádem    a    jako    smích    skříplo   to 

v  lanech. 
„Teď  už  nás  neoklame  návratem  k  proklaté  Zemi ! 
Neznal    Světů   Zjevení    .   .   .   Umřem?   Ah,   takto 

žíti!   .  .  . 

Oh,    marně    prosíš,    nikdy    se    nevrátím    k    Zemi, 

ne,  nevrátím, 
zkaziv  tvoji  mladost,  tvé  štěstí  a  naděje  k  Zemi 

přirostlé !  .  .  . 
A    zkaziv    duši    tvou    očekáváním    světla,    které 

nepřichází, 
nevrátím  tě  již  Zemi,  kterou  proklínám,  kolébku 

Zla! 

Nezbývá,    než    dočkat    se    neb    umřít    v    šíleném 

objetí 
na  opuštěné  lodi  na  moři  mrtvě  zeleném  .  .  . 
A  neplač  přec,  nezvikláš  mne,  moje  vůle  je  pevná, 
i  to  je  štěstím,  umřít  daleko  od  bídné  Země !  . . ." 

„VybouTcné  smutky". 
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AGÓNIE. 

1  a  smutná  rovina,  dny  jednotvárné  v  ní 
a  mrtvo.  Bez  přátel.  To  mrtvo  beznervní ! 

Tam   v   zadu   ledovců   chlad   splývá   přes   bažiny 
a  modře  fialové  hází  stíny. 

Ve  třtinách  zdupaných,  štít  zlomen  pod  hlavou, 
v  ní  ránu  hořící  a  hnisem  krvavou, 

dnů,   nocí   necítím,   co   šumí   zdlouhavě 
krev  moje,  crčí  hořce  ve  trávě, 

zbraň    slizká    žoldáků    v    mém    mase    vbodnutá, 
kopyta  ořů  zvoní  okutá  .   .   . 

Necítím  plivnutí  těch  lotrů,  kteří  šli 
a  z  bílých  rouch  mne  vysvlékli, 

ni   duté   příšerné  klování   zobanů 
posměšně  ironických  havranů.  — 

„Vyhouřcnc  smutky". 


ŽLUTÉ    KVĚTY. 

Fole  Smrti  ve  tmách   žloutnou, 
kraj   se  chvěje  Smutků  loutnou. 
Kdosi  šel  a  utrh'  květ, 
tisk'  jej   na  horečný  ret. 

Starci  ještě  na  mezích 
víno  pijí   po   doušcích, 
měsíc   sklouzá    po   jich    vlasu, 
v  prsů  svislém,  zvadlém  masu. 
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Ještě   chvíli    posedět    — 
na   něco   se   zahledět   — 

ještě  se  jim  v  Pole  nechce. 
Žluté  květy  šumí  lehce.  — 
Nechce  se  jim  umřít.  Nechce. 

„Vybouřené  smutky'. 

MEDITACE. 

Vím,   západ   hasne   obavou   před   příštím    dnem 
a  před  novou  vegetací  květ  starý  uvadne  chladem. 
Sny,    všecky    sny    zmlknou    před    nových    duší 

snem 
a    ve    chrámech    Bůh    se    zachvěje    před    nových 

Bohů  vpádem. 

To    bude    ticho    a    teskno    a    prázdno.    Já    včera 
:  ^\  rozvitý, 

až  půjdu  a  poznám,  že  odkvětám  právě  dneska. 
A  zamknu  svůj    chrám   a  zvony  mé  budou   roz- 
lity 
a  světla  má  nebudou   hořet  a  prázdná  bude   má 

stezka. 
„Vybouřené  smutky''. 

UMĚNÍ    SEVERU. 

Já  slyšel  jsem  Zpěv  Houslí  Severních, 
kdos  Obrovský  hrál  k  zemím   skloněný 
bizarrní  úzkost  nad  vším  živoucím, 
šlehavým  vichrem  rozšlehaný   Žal. 
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Jih  spal  již.   Přírodou  rozhýčkán,  tlel 
po    létech    Středověku.    Vadly    formy. 
Lenivou  krví  sladké  křesťanství, 
truchlivé  zmalátnění   rozkládalo. 

Duch  Severu  však  ještě  tvořil,  stál, 

duch  Myslící,  a  Zápasící  posud, 

smršt  bouřných  protiv  na  svých  houslích  hrál. 

Nenávist  k  ženě,   Sebezbožnění, 
zpod  smyčce   sršel   v   mlhy  přechodní 
déšť  jisker   hledajících    pochodní  .  .  . 

„VyJbonfené  smutky 


PASTORÁLE. 

Dnes  vlny  noci  nechám  burácet, 

v   snů  bíti   břeh   a   sporý   na   néni   květ. 

myšlenky   pustím    do   pohoří    snů 

a  v  tichu  tom  se  ani   nepohnu. 

Na   pastvy  zelené  ať  večer  jdou 
neznámých   střelců   tichou   krajinou, 
mnohé  se   vrátí   těžce  zraněny 
a  nuiohé  budou  na   vždy  ztraceny. 

Až   lampa   pozdní    noci    dohoří, 
psa  černého   v   snů    vyšlu    pohoří, 
psa  žalu,  který,  sluchy  zdvižené, 
je  nazpět  řadou  dlouhou  přižene  .  .   . 

„Vyhoufcuč  sinulky 
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PRINCEZNA  LYOLEJA. 

C^Tiurav  jsem  byl  a  ve  snu 
z   lenošky,   kde   jsem  dřímal, 
slyšel    jsem    ukolébavku 
jarního    večera; 
slyšel   jsem   ukolébavku 
kmitavých   hvězd. 

Na  staré  pavlači  domu, 
tichého  jako  hrob, 
slyšel  jsem   ukolébavku 
jarního    večera. 

Vůně  i  záře  i  ticho, 
černé  chomáče   střech, 
zahrady   s   bílými  květy, 
blízkost   chladivých   vod. 

Divno  .  .  .  Jak  v  pohádce  bývá 
srdce  měl  churavé  já. 
Poznal  jsem,  že  na  mne  kývá 
princezna   Lyoleja. 
Tak  jsem  ji  nazval.  Děcko 
žvatlavé,   churavé  já   .   .   . 
Možná,   že  zas   se   mi   zjeví 
princezna  Lyoleja. 

S  ňader  spadlými  květy 
vždy  lůžko  přišla  mi  stlát, 
s  loutkami  stříbrných  očí 
si   ke  mně  chodila  hrát, 
a  stále  u  mne  jen  byla  .  .  . 
a  tak  mne  rozveselila  .  .  . 
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Pak,    když    mne    uzdravila, 
pak  .  .  .  nepřišla  vícekrát  .  .  . 

Ta  princezna  Lyoleja  .  .  . 
s  ní  byl  jsem  již   zasnouben, 
když   prapory   na   věžích   šlehaly 
s    paláce    z    mořských    pěn, 
když  hudeb   zněl  metallický  hlas 
a  slavnost  již   začala,   — 

ó,  jak  mne  zklamala 

princezna    Lyoleja, 

ó,  jak  mne  zklamala  .  .  .! 

„leStě  jednou  se  vrátíme". 

KDO  VÁM  TAK  ZCUCHAL  TMAVÉ 
VLASY? 

Když  ona  přišla  na  můj  sad,  vše  právě  odkvětalo 
Tak  nevrle  a  tulácky  v  obzoru  slunce  spalo, 

Ó,   proč   tak   pozdě?    řek'   jsem   k   ní.      Poslední 

slunce    na    sítí, 
zvony  mi  v  mlhách  umlkly,  jsou  ptáci  v  trávách 

ukrytí, 

mé   louky    teskní    vůní    mdlou    a    vody    sešeřeny 

jsou, 
a  přes  přívozy  stíny  jdou  a  všecko  planou  je 

už  hrou,  — 

že  do  daleka  odplout  chci  kams  na  zelené  ostrovy 
a    zdvihám    vlajky    na    stožár    a    bílé    plachty, 

lanoví. 
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Vás  tenkrát  z  jara  čekal  jsem  .  .   .   V  obzoru 

modrý  zvučel   jas. 
Já   napial   struny  z   paprsků,   by  echem   chyť   se 

v  nich  váš  hlas. 

Nuž,  rcete,  kde  jste  tenkrát  byla?  A  pod  jakými 

zeměpásy  ? 
Nuž,  rcete,  čí  jste  jaro  žila?  Kdo  vám  tak  zcuchal 

tmavé  vlasy? 

Kde  horké  noci   zpívaly  vám   v   okna  otevřená? 
Má  duše  marně  toužila  tím  tichem  uděšená. 

A   teď!    kdy   nevzpomněl   jsem   snad,    vše    se   tu 

chystám  zanechat, 
na  plavbu  bych  se  vydal  rád,  proč  jdete  vadnout 

na  můj  sad? 

Pro    nás    tu    slunce    nehoří    a    nevýskají    pohoří. 
Nám   nikde   louky   nevoní,    zpěv    nezní    v    našem 

pomoří, 

chci  odplout   sám  a  poslouchám  podzimu  pohád- 
kové  hlasy, 
jdu    hledat    Nové   království. 

Kdo  vám  tak  zcuchal  tmavé  vlasy? 
„JeZtě  jednou  se  vrátíme". 


ÚRYVEK   POHÁDKY. 

Lesní  buky  a  jezero  hluboké,  tiché  jezero, 
chaloupka   z   došků    u    něho,    slunce    tam    doutná 

v  mechu. 
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Větry     rovinou     táhnou     od     moře     podzimních 

krajů, 
Větry    rovinou    táhnou    pres    hlavy    shmečnic 

zlatých. 

Větry  rovinou   táhnou,   ach,   a  pobřeží   svítí, 
pobřeží  svítí  a  pastýř  vysoko  v  salaši  píská. 
Tady   jsme    žili    se   svou   Vysněnou,    zdá    se,    že 

věky, 
po   jejím   odchodu   smutno,   po   jejím   odchodu 

pusto. 

Cítím  dnes  dosud  vůní  po  ní,  že  odešla  včas, 
že  se  tak  ohlédla  diskrétně,  schýlila  dlouhé  brvy, 
a    že   tak   přitiskla   prudce    k    vypuklým   ňadrům 

ruce  .  .  . 

Smutné  teď  jezero,  smutné  a  zelené  pod  měsícem, 
chaloupka  na  ploché  rovině  mezi  lesními  buky, 
černě   žíhaná   louka   nekonečnými   stíny. 

„JeStč  jednnu  se  vrátíme". 


jDO   SVĚTLÉHO   LESA, 
JENŽ    ZAPOMENUTÍM    SE   NAZÝVÁ    .    .    . 

Do    světlého  lesa,  jenž  Zapomenutím  se    nazývá, 

sám  jsem  šel, 
na  listí  žlutém  tkal  západ  svých  růžových  osnov 

dech. 
ze    vzdálených    Ostrovů    v    moři,    ze    vzdálených 

Samot  kdos  pěl, 
nic   nepohnulo   se,   licho   tak   l)ylo    a   svítil    mech. 
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Sem   k    pramenům    píti    mne    poslaly    nejprostší 

duše.  Já  šel 
a  po  stezkách  ztratit  se  chtěl.  Cos  nevyřknutého 

v    rtech, 
cos  nedoplakaného  v  očích,  já  neukončeného  měl, 
cos  nedobouřeného  v  srdci  a  nedosněného  v  snech. 

Jen  jedné  mrtvé  s  krvavým  srdcem  jsem  nemohl 

zapomnít. 
Já  cítil  v   své  ruce  tu  ruku   a  horké  to   čelo    a 

slyšel  jsem  znít 
spád    melancholických    slov     jež    s    šumem    listí 

šly  se  mnou. 

Že  tragický  měla  skon  a  nikoho  v  světě  a  duši 

tak  jemnou, 
hlas    její     (dnes    mrtvé)     se    zoufalým    zvukem 

v  mé  duši  chvěl. 
V  les  hlubokých  zapomenutí  já  proto  nedošel . . . 
,Jeítě  jednou  se  vrátíme". 


ODCIZENÍ  MILENCI. 

Našli  jsme  se  kdys  v  jediné  touze:  milovat  stejně 

a  stejně  klnout, 
až   v   srdce  naše   stejný   Vichr  navál   nekonečné 

sněhy  .  .  . 
Neslyšeli   jsme   zvonů    vánočních,   ni   zpěvů   pa- 
stevců 
a  nevíme,  že  se  narodil  Ten,  jenž  by  nás  vy- 
koupil .  .  . 

17 
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Našli  jsme  se  zas  v  jediné  touze:  Odumřít  sami 

sobě, 

nekonečné  sněhy  ve  své  duši  a  nekonečné  noci, 

tisknout  si  ruce,  s  posledním  polibkem  dávno  roz- 
loučených 

a  nenaslouchat  již  dravcům  vášní  v  nás  oddychu- 
jícím .  .  . 

Oddalujeme  se.  Pláněmi  našich  Duší  zasněženými 
lesy    husté    stájí,    nebetyičné,    jak    mezníky    ne- 
proniklé, 
vrány   snů   nízko   se   střou   pod   šerým   klenutím 

větví. 

Oddalujeme  se;  nezříme  se  již  roky,  jen  tajemnou 

hudbu 
však  slyšíme  dosud.  Jsme  vzdálené  výkřiky  pout- 
níků 
na  opačných  stranách,  mizících  do  dálek  zasně- 
žených. 
JeitS  jednou  se  vrátíme". 

ÚDOLÍ    NOVÉHO    KRÁLOVSTVÍ. 

Hrob    v  duši    jsem  vykopal  ve    výškách  dumavě 

zmlklých, 

bych  konečně  pochoval  všecko  co  umřelo,  všecko 

co  mrtvo 

a  všecko  co  marno.  To  všecko,  co  tížilo  roky 

a  slabým  činilo,  smutným  na  osamělých  cestách. 

Na  vrcholku  duše,  kde  vichřice  táhly  a  plískaly 

podzimní  deště 
a  jiskřila  jara  s  první  zelení  pupenců  křehkých. 
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u  Černých   cypřišů   tisíc   jsem  bílých    vzpamínek 

postavil, 
by   hlídaly  vlídně   co   mrtvo,   co   marno    a   co   se 

nevrátí. 

Pres    věže    v    obzoru,   pres    dálné    majáky,    přes 

rahna  lodí 
a  stožáry  mizící  v  obzor,  jenž  z  ranních  mlh  tiše 

vstával 
a  přes  echa  vzdálených  zvuků,  jež  údolím  denně 

táhly, 
těch  bílých   vzpomínek   tisíce  hledělo  dálkou. 

A   mne    to    zpět   lákalo    v    Údolí,   kde    jsem   byl 

zrozen. 
Tam  hlína  voněla,  lidská  bolela  srdce  a  duše 
tak  marně  toužily.   Slyšel  jsem   volat  hlasy 
tam  z  dola  k  Slunci,  tak  marně  k  němému  Slunci ! 

Já    znovu    sestoupil    v    Údolí    rodné,    roztoužen 

znovu 

po  horkých  srdcích  a  po  hlavách  budoucích  herou 

a     po    rukou     upřímných,    po     očích,    zatmělých 

žárem, 

jež   pátravý   pohled   snesou,    chladný    a    ocelový. 

A  věnec  z  jmelí  na  skráních,  cítím  zas  vůni  sosen, 
a   jiskření    horských    hvězd    a    bystřin    šumot    a 

dusot 
do  samot  zbloudilých  jelenů,  slyším  stále 
vzkřek  orlí  za  sebou  v  dálce,  s  hor  Snů  jak  jsem 

scstoup'. 

S  hor  Snů  já  k  zemi  se  vrátil  a  nemoh'  v  své 

touze  jinak, 

17* 
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než  zaklepat  u  jejích   dveří.  —  Noc  hvězdnatá 

byla 
a  hluboký  obzor   a  tajemné  rozsety  hlasy 
po   jezeře   života,   které   se   vzdouvalo   v   jarním 

vanu. 

A  všude  květ  bílý  hořel  a  hustými  zakryt  kmeny 
a  křivými  kořeny  na  břehu  svíticí  měsíc  se  plížil. 
Já  zaklepal  u  jejích  dveří  .  .  .  Jak  vzlykala,  ne- 
věříc, hlasně, 
má  drahá  Vysněná,  omdlela  v  loktech  mojích  ! 

Vše  před  ránem  hluboce  spalo,  jen  Ona  v  tom 

vidění  ve  snu 
jak    orchidej    omamně    voněla,    tušíc    můj    blízký 

návrat, 
neb   byla    essencí    ženy,    toužící,    zamlklé,    žhavé, 
půl  z  noci,  půl  z  paprsků  slunce  již  setkalo  jaro. 

K  nám  do  jizby  oknem  se  dívala  zelená  zátoka 

řeky, 
a  vysoké  topoly  z  noci  jak  naslouchaly  by  do  tmy, 
a  rybářská   loďka   v   rákosí    skřípala,   visuté   sítě 
skrz  oka  průsvitná  stříbrné  pouštěly  světlo  .  .  . 

Tu   dlouho  jsme   mlčeli    v   objetí,   dlouho,   tak 

dlouho,  dlouho ! 
Pak  řekla:  Už  neodcházej,  už  nikdy  neodcházej  ! 
Tak  bez  tebe  slába  a  bázlivě  schoulena  u  nohou 

Krista 
já    naslouchala    jen    hovorům    Světic    a    itrpěla 

příliš  .  .  . 

Neb  pro  ženu  není  dnů  budoucích,  nemá-li  kde 

se  upnout, 
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tak   nezní   hudba   snivě,   když    ve    dva    se    nepo- 
slouchá, 
a  jaro  není  tak  bílé  a  pučící   květy  tak  vonné, 
když  sama  je  žena,  když  čeká  a  ikdyž  se  nedočeká. 

Hlas   její   byl    sladký    a   za   srdce   rval   mne,   že 

v  smíchu  jsem  plakal, 
ji  v  loktech  hýčkal  a  díval  se  v  přivřené   řasy 
a  černé  vlasy  jí  spustil  k  bokům  a  líbal  je  zase, 
ten   sněžný  obličej,   na  němž   dnilo  se  teď  ráno. 

Když  kohout  zazpíval,  ráno  když  počlo  se  v  doub- 

ravě  dníti, 
já  děl  jsem  k  ní:  Věčně  .  .  .  Budem  tak  věčně 

svoji, 
ty  ne  však  jako  má  oběť  a  já  tvé  otrocké  břímě, 
dva,  kteří  si  našli  hnízdo,  pro  sebe  snášejíce!... 

Hle,  bude  již  ráno,  děl  jsem  a  stezky  se  budou 

rdíti, 
my  půjdeme  spolu  vstříc  slunci,  jež  vychází  bledé 

zvolna, 
tam  v  branách  Veleměst  potkáme  řady  nejchud- 
ších žebráků, 
my   obdarujeme    je    prvním    penízem    z    Nového 

Království. 

Na  něm    nebudou   raženy   hlavy    Imperatorů, 
jen  symboly  horoucí  lásky  všech  světů  a  nových 

lidí, 
je  milliony  již  tuší  na  dně  svých  zavřených  srdcí, 
leč  my  je  půjdeme  učit,  jak  rozdávat  sladké  ty 

mince. 
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Tak  vyšli  jsme,  užívajíce  radostí,  tak  jsme  vyšli 
a  nezaprodavše  svých  duší,  jež  měly  své  vlastní 

ohně, 
my  mohli  vždy  dosti  rozdat  pro  úsměv  a  štěstí 

druhých, 
těch,  kteří  již  nebyli  bídnými   s  příchodem   No- 
vého království. 
,JeUě  jednou  se  vrátíme". 

VÝČITKY. 

Vstříc  přišla  mi  Ona,  již  tušil  jsem,  zamlklá  žena, 
jak    zchmuřené    léto,    když    zkoumat    jde    výšku 

svých  klasů; 
a  cize,  když  bolestný  úžas  pozbyl  své  síly, 
a  cize,   když  důvěra  zhasla,   mé   zkoumala   čelo. 

A  řekla:  Z  tvých  bouří,  z  tvých  vichřic  nevzešly 

klasy, 
a  ze  t vojích   nenávistí   se   neroz jasnilo   duším, 
i  bolest  tvých  dissonancí  tě  nevedla  k  harmoniím, 
tvé  kletby  neměly  síly,  by  člověk  stal  se  lepším. 

Tvá  nenávist  k  ženě  zbloudila.  Marně,  marně 
svým    zoufalým    výkřikem   vzbouzel    jsi    svědomí 

doby, 
tys  nevinné  šlapal  ve  tmách,  jež   nebyly   víc   ni 

méně 
než  děti  svých  smutných  otců  a  odleskem  svého 

věku. 

Já   výslech'   ji   mlčky.   A   sklonil   jsem   zamyšlen 

hlavu. 
Nad  námi  divoký  park  se  večerem  šeřil  a  stmíval. 
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pták  do  ticha  zpíval  a  tesklivé  stíny  táhly 
po    žlutavém    západu    slunce    přes    naše    mlčící 

hlavy. 

Pak  po  chvíli  děl  jsem:  Nevěřím  slovům  Tvojím, 
ač  jednou  jsi  z  žen,  jež  tušil  jsem  ve  svém  snění, 
tvé   výčitky   hoří   mně   v    srdci    plameny    rudých 

ohňů, 
tvá  drtivá  slova  těžce  v  mou  padají  duši. 

Tu  jednu  však  útěchu  mám:  já  svět  chtěl  viděti 

velký, 
na  velkých   srdcích   spočívat  jeho  doutnavé  osy, 
ve  velikých  duších  odlesky  jeho  se  shlížet, 
v  těch   nespoutaných   a  volných,   nikdy  'nezapro- 

daných. 

Já   nechtěl   jen    v    tom    se    uklidnit,    čeho   dosíci 

možno, 

já   v   Neznámo  toužil,   kde   nutno   vše   bojem   si 

získat, 

má    nenávist    k    Dnešku    chtěla    být    pozdravem 

Zítřku, 

mé  zhrdání  Životem  starým,  pozdravem  Nového 

žití. 

Leč   odpusť:   to   novým   životem  není,   snažit   se 

žíti 
dny   starých   lidí   a  umět  je  zpříjemnit  za  cenu 

pravdy, 
to   není    vždy   novým   životem,   počítat   výsledky 

dneška, 
dny  slunné,  bez  bouří,  jak  po  nich  srdce  touží! 
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Je  v  rozkladu  dnešní  člověk,  jej  utišit  nelze. 
Moc  vzepřena  nad  královstvími,  kde  chudí  jsou 

duchem ; 
ó,  ještě  je  nutno  se  modlit  k  démonům  živelních 

bouří, 
tam    všady,    kde    černě    se   nalily    uzrálé   hrozny 

Bídy! 
,JeStě  jednou  se  vrátíme". 

A  REVOLUČNÍ  SILNÉ  VĚTRY  DULY  . . . 

S  vrcholy  sosen  silný  vítr  hrál, 

když  na  cestu  jsme  vyšli  připraveni. 

Zděšený  racek  bouři  předvídal 

za  jitra  v  revoluční  kuropění. 

Zem  spala  ještě.  Magnetická  tíž 

na  spánky  lidské  dosud  uléhala. 

Pro  těchu  bídných  nad  ní  vztyčen  kříž, 

vylhaným  blahobytem  lhala  .  .  . 

Svět  malých  cílů  dřímal  na  březích 
dalekých   moří,   v   otrávených   městech. 
Žen    prodaj ných    nás    dojal    smutný    smích 
a  skrytý  význam  v  oplzlých  jich  gestech  .  .  . 
Do  nízkých  idyll  chodci   tápavě 
ze  dne  v  den  druhý  mosty  přecházeli. 
Jich  vnuci  učili  se  chápavě 
dny  ubíjet  se  svými  učiteli. 

Jak  zděsili  se,  když  jsme  vznítili 
v  svých  duších  na  dně  ohně  revoluce. 
Jich  nozdry  požár  z  dálky  cítily 
a  k  obraně  se  tyčily  jich  ruce» 
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kol  jejich  doupat  bouřný  vítr  vál, 
hle,  jiskry  z  ohňů  duší  jich  se  tknuly  .  .  . 
Svět  probouzel  se,  který  dosud  spal  .  .  . 
A  revoluční,  silné  větry  duly  .  .  . 

„Dobrodružství  odvahy". 

NESPOKOJENÍ  ORLOVÉ. 

Výš  Orli  chtěli,  ještě  výš, 
kam  srdce  chce,  až  tam  .  .  . 
nad   srázy   skal,  jichž   neuzříš 
a  kde  lze  mřít  jen  sám. 

A  smutní  byli  Orli  mí : 
daleko  k  slunci  je. 
A  dál  je  k  němu  v  podzimí. 
Ta  výška  ubije. 

Plakali  Orli  v  hloubky  vod, 
svým   unaveni    snem : 
My    nad    nejvyšší    vzlétli    hrot. 
Proč  k  slunci  nemůžem'? 

„Dobrodružství  odvahy". 

KOŘIST    DUŠE. 

Když  z  výprav  jsi  se  vracela,  já  na  prahu  tě 

mlčky  vítal. 
Noc  byla  někdy  mlčící  a  den  už  někdy  v  horách 

svítal 
a   poplašený   skalní   pták    se   klikatě   nad   vodou 

kmital. 
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Tak  v  polosnu  jsi  přišla  vždy  kol  Měst  a  Korábů 

a  Chýží 
po  cestách,  kde  srp  měsíce  jak  smutkem  zamyšlen 

se  níží 
a  pouští  modré  pablesky  vysokých  stromů  hustou 

mříží. 

Já    dlouho    mlčky   odkládal   jsem   kořist,    již    jsi 

přinášela : 
to   kapraď    cestou    uvadlá,    to    škeble,    která    ne- 

zvučela, 
to  slova  písně  ztracené,  jež  vítr  rval  a  pohřbil 

zcela. 

V  ty  podvečery  ústa  má   se  ironicky  zašklebila, 
že    etherická   křídla    tvá    tam    nedolétla,    ja'k   jsi 

snila, 
a  že's  mé  tělo  ubohé  od  pláčů  neosvobodila  .  .  . 

To  bylo  hoře   veliké,   jež  kdy  jsem  poznal   pod- 
vedený, 
že's   dávné,   velké   sliby   své   nechala   všecky   ne- 
splněny 
a    že's    mne    oklamala    tak,    jak     jenom     zrádné 

mohou  ženy. 

Kde  jsou  ti  orli  odvážní,  již  do  kýžených  krajů 

pluli? 

A  kam  zmizely  koráby  a  v  který  směr  se  z  rána 

hnuly, 

jež  pod  pobřežím  čekaly  na  rozkaz  tvůj   a  tvoji 

vůli? 

Kde  Ostrovy  jsou  zelené  a  slunné  jejich  zrcad- 
lení. 
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kde  tance  k  štěstí  zrozených,  při  flétnách   zaly- 

kavé  pění 
a   jitra   jarní,    na    květech    jež    bílých    uléhají 

v  rdění? 

Jak  smutná  umíš  vracet  se  s  tím  čelem  starost- 
livě zrytým ! 
Ty's   nedolétla,    kam    jsem    chtěl,    a    nedošla   ku 

zámkům  skrytým 
a  ku   neznámým   ostrovům   a  k  Horám   v   dálce 

obrovitým. 

Víc  v  tobě  hořet  nemohlo,   víc  světel  v  krystal 

promítnutých, 
přec  jako  popel  doutnáš  teď  a  sesouváš  se  v  roz- 
žehnutých 
plamíncích    vzdoru    zemddených  ^  a    ža    bezvětří 

nepohnutých. 

Tvá  povolnost,  ta  lísavá !  Zděděná  slabost !  Trpět 

chtíti 
jak   Nazaretský  rozsoudil,   raněna   mlčky   odejíti 
a  nemoci  pěst  zdvihnouti  a  v  podlé  všecky  tváře 

plíti. 

Ty   ubohá  a  bludná  ty,   tvé  denně  šlapu   nudné 

smetí, 
ty  drobné  škeble,  kapradí,  jak  dary  nerozumných 

dětí,  — 
já   chtěl    tě   vidět    vítěznou    a   chtěl    tě   velkou 

uviděti ! 

Tak  hovořím  k   ní  včera,   dnes,   a  posměch   můj 

jde  za  ní  všude  .  .  . 
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Vždy  beze   slova  odchází   a  oči   má   tak   pláčem 

rudé 
a  spíná  bílé  ruce  své,  ty  ubohé,  na  kořist  chudé  . . . 

A   volám   na   ni    naposled:    Svůj    oštěp   vem,   je 

jitro  svěží, 
hle,   slunce  hoří   na  cestách,    ve   vodách    na   ob- 
zorech leží 
a  v  přílbách  těch,  kdož  napřed  jdou,  blyskotným 
ohněm  stříbra  sněží  .  .  . 

A   ukořisť   mí    vítězné    všech    snů    mých    znova- 

narození, 
to  slovo  jedno,  štvanému  jež  srdci   nese  vykou- 
pení, 
a   kouzelný    ten    amulet,    jímž    ukojeno    každé 

chtění  .  .  . 
„Dobrodružství  odvahy". 

ODPOČÍVAJÍCÍ    BOJOVNÍK. 

Dnes  bojovník,  jenž  znaven  chtěl  by  snít. 
Vysoké  sosny  srdci  (nesou  klid. 
Nahoře  jasno,  —  zem  však  zšeřena, 
tajemství  rostou,  zítřkům  svěřená  .  .  . 

Sny  lehce  vyšly  v  páry  na  lukách, 
jak  víly  pozdvihly  se  v  tichých  hrách. 
Jdou  tančit  v  louky,  v  rouškách  modravých, 
až  rosa  stříká  na  těl  bílý  sníh  .  .  . 


A  hlava  jeho  klesla  znavena, 
ochabla  příze  svalstva  plamenná. 
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Noc  Utichla  dnes  na  tisíce  mil 
tu  hloubku  měříc,  zač  se  bil  .  .  . 

A  ráno  slunce  nad   tisíci  měst 

s  pahorků  zdálo  se  zas  nově  kvést  .  .  . 

A  bojovník  vstal  lehce,  dále  šel, 
a  vítězství  na  čele  psáno  měl  .  .  . 

„Dobrodružství  odvahy". 

PROTEST    ŽENY. 

Duch  Ženy  hořce  smál  se  nad  ovocem  věků: 
Muž  dosud  neuzrál,  by  v  hloubkách  žití  žil. 
Jen    objal    prázdné    sny    a   vyssál    krásu    vděků, 
veď   krásně  k  otroctví,   by  hrozně   zotročil. 

Neschopný  ubožák,  jenž  hledal  pro  ni  štěstí, 
v  ní  nikdy  nevzbudil,  čím  toužil  silně  žít, 
jen  bolelo-li  cos,  to  svěřoval  jí  nésti, 
jen  bídu  synům  svým  dal  z  prsů  jejích  pít. 

To  říci  zděšeně  těm,  které  nevěděly, 
těm,  které  věřily,  nadešel  právě  čas  .  .  . 
Těm  důvěřivé  tak  jež  srdce  prosté  měly 
a  život  neznaly  ni  jeho  zrad  a  krás. 

To  vzkřiknout  v  Údolí,  kde  ženy  uspávaly 
své   děti  hlasem  mdlým  a  resignovaným. 
Kde  dívky  koketně  se  lásce  vysmívaly 
a  snily  nevěsty  se  srdcem  vyrvaným. 

To  vzkřiknout  na  Hory,  kde  Zarathustra  zpíval 
o  Nadčlověku  sny  než  zroditi  se  měl, 
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jejž  lesy  marně  čekaly,  když  den  se  stmíval 
i  řada  proti  slunci  obrácených  čel. 

To  vzkřiknout  do  polí,   kde  pracovnice  táhly 
jak  smutná  zvířata  pluh  s  kravou  bučící, 
to 'vzkřiknout  do  nocí,  kdy  rozpuklé  rty  práhly, 
a  prostitutek  hlas  se  třásl  ulicí. 

To  vzkřiknout  v  orgie,  jež  najdou  muži  v  bolu, 
když  v  krčmách  svědomí  popěvkem  zpytují: 
„Je  v  světě  moře,  moře  alkoholu  .  .  . 
Je  tolik  nízkých  žen,  jež  příliš  milují  .  .  ." 

To  vzkřiknout  do  moří,   kde  houpají   se  lodi 

pod  šedě  ocelovým  nebem,  když  se  dní, 

když  plavci   opouští  ty  ženy,  které  rodí, 

jež  pud  jich  zkojily  před  plavbou  poslední  .   .  . 

To  v  zámky  vykřiknout,  kde  princezny  se  strojí 

a  útěk  smlouvají  s  otroky  mužů  svých, 

by  mezi  cítící  zanesly  bolest  svoji, 

děs  hrůzy  surových  rozmarů  vznešených. 

To  říci  chatrčím,  kde  tolik  žen  se  krčí 
nad  dětmi  zhublými,  jež  muži  neživí  .  .  . 
Sníh  leží  na  střechách,  na  hrobech  voda  crčí 
a  umíráček  lká  přes  lesy,  přes  nivy  .  .  . 

To  říci  bídným  těm,  jež  právě  porodily 
s  mučednic  úsměvem  na  polomrtvých  rtech, 
těch  neporodivše,  již  by  jim  odplatili 
budoucích  herou  a  příštích  Kristů  všech  .  .  . 

„Dobrodružství  odvahy". 
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U    MOŘE. 

Ztemnělá  barva  pomon. 
Noc  nesmírném  tím  hovoří, 
bok  člunu  kvílí  nachýlen  ... 

Pod   srázem   příkrým,    na    něríi   chyť 

se  hotel  bílý  v  skálu  vbit, 

lká  tmavé  moře  z  šedých  pěn  .  .  . 

Tma  ...  V  hlubinách  se  stíny  střou  .  .  . 
Skrz  cypřiš  vidím  u  nohou 
vln  měnící  se  temný  let  .  .  . 

Zdá  se  mi:  to  jsou  chodci  mí. 
Zábleskem  každý  pozdraví, 
že  k  svítání  se  dostaví  .  .  . 

Hle,  časem  zvuky  jasnými 

zní  z  hloubky  nocí  tvůrčí  vzdech. 

To  duch  se  vznesl  na  křídlech? 

Poutníků  hlasy   slyším   tmou 
a  nechápu,  kam  jdou,  kam  jdou, 
však  jistě  svojí  za  hvězdou  .  .   . 

Muž  z  tmy  se  noří  po  muži 
a  k  družce,  kterou  pozdraví, 
se  do  věčnosti  přidruží  .  .  . 

Bolestí   věčnou  plozeni, 
duch  k   srdci   krví   spojeni, 
potom  rodí  se  a  jdou  ... 

Vlna  se  střídá  za  vlnou  .  .  . 

„Dobrodružství  odvahy". 
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PÍSEŇ  O   DOBRODRUŽNÉM   SRDCI. 

lo  srdce  odvážné  bylo  kdys  .  .  . 
A   smálo  se  metelicím  .   .    . 
A  smáti  se  všemu,  byl  jeho  rys. 
Tak  smáti  se  živým  i  tlícím. 

To  srdce  se  brodilo  v  závěj  ich, 
kde   mizel   čas   v  bezhlasém  tichu. 
Jak   ptáci    se   krčili    na   větvích.   — 
To  bylo  až  k  smíchu,  k  smíchu  .  .  . 

Tak  z  počátku  laškovně,  v  svévoli 
krev   kouřící   zdála  si   chladu. 
To  ve  chladu  tuze  tak  nebolí. 
A  pod  sněhem  není  hladu. 

Sníh  svítivě,  slavně  se  chumelí. 
A  v  dálkách  to  vesele  zvoní. 
Venkovských  statků  průčelí. 
Cval  divých  koní  .  .  . 

Kopule,    věže   stařeckých    měst. 
Stále  se  chumelí  .  .  .  Ano  .  .  . 
Celý  svět  zasypán  už  jest  .  .  . 
Až  k  nebi  vše  zarovnáno  .  .  . 

Převěje  hudba.  —  A  zas  nic.  — 

Zlozvuk  na   ztrhané   struně. 

Luna  naslouchá  do  dálky,  sníc  .  .  . 

—  Něco   se   stalo  luně?  — 

Kraj    mlčí,   les   mlčí    bělejší, 

bez  křiku,  bez  lidského  hlesu.  — 

A  nikde  podušky  teplejší  .  .  . 

—  Něco  se  stalo  lesu?  — 
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A  závěje  vrství  se,  fičí  sníh  .  .  . 
Kam  srdce  jen  odvahu  dalo? 
A  krvavé  stopy  hle,  v  závějích  .  .  . 
—  Něco  se  srdci  stalo?  — 

,JLyrika  lásky  a  života" 

DRAMA. 

Unavený  vstal  a  zoufalý  .  .  . 
Marně  jsme  se  tak  rouhali  .  .  . 
Slunce  jak  vzešlo,  bledá  paní 
jakoby  uvadla  za  rosy  ranní  .  .  . 

Řekl  jí  tolik  vášnivých  slov 
z   neznámých   básníků   vybraných    strof. 
V  chladné  jí   pohlížel   zřítelnice, 
urážek  tolik  jí  vmetl  v  líce  .  .  . 

„Nenávidím  tě.  Však  musím  tě  zřít. 
Nepatříš   mně.   A   chci   tě   mít. 
Nevěrná  jsi  mi.  Až  všecko  zvím, 
k  zemi  tě  srazím,  zaškrtím  ..." 

Křehká  a  plachá  se  přitiskla 

na  staré  kavárny  špinavá  skla   .   .   . 

Srkala  kávu.  A  péro  rajky 

křičelo   s   klobouku    šlehavé   krajky    .    .    . 

Unavení   a   zoufalí 

na   rudém   plyši    se   houpali, 

proletáři  dva  v  lásky  skonu 

při   řvoucím,    falešném   orkestrionu   .   .    . 

„Lyrika  lásky  a  života' 

18 
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HRDÁ    BOLEST. 

Zklamaný  hrál   na   G   struně: 
Věřil  jsem  tak  slunci,  luně  .  .  . 
V  nocích  ženy  klamaly, 
ale  za  dnů  plakaly  .  .  . 

Neplačte,  já  klamal  též. 

Láska  k   vám  to  lež   jen,   lež   .   .   . 

Nevěrné  mé  srdce  taky, 

lživé  rty  a  lživé  zraky. 

Posměšnou   tu  píseň  hrál, 
aby  srdce   svoje   snížil. 
Aby  ženám  neublížil. 
Aby  tolik  neplakal  .  .  . 

„Lyrika  lásky  a  života'' 
it 


MNÉ  VYČÍTALY  HORY  V  SNĚHU 

Mně  vyčítaly  hory  v  sněhu, 
proč  nízko  tak  se  věznit  dám. 
Chválily  večerů  svých  něhu 
a  rozhled  k  slunci,  ku  hvězdám. 

Já  zlíbal  jsem   svou   milovanou 
a  všecky,  jež  jsem  rád  kdys  měl  .  . 
Nic  neřcknuv,  já  v  dobu  rannou 
jsem  navždy  od  nich  odešel. 

Ne,  nechoď,  štíhlé  stromy  řekly. 
Na  výškách  klam.  A  v  dálce  lež  .  . 
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Jich  slzy  první  mízy  tekly: 
ani  tam  šťasten  nebudeš  .  .  . 

Já  kráčel  však,  zřel  hory  zvedat 
svá  bílá  čela  v  oblohu  .  .  . 
Teď  nikdo  nezví,  kde  mne  hledat, 
mne,  který  jinak  nemohu  .  .  . 

A  když  jsem  v  slunci  stanul  blíže, 
kleč   nízkou   uzřel   na   výších 
jak  na  hřbitově  černé  kříže, 
skrz  mlhy  nekonečný  sníh, 

Když  mlhy  bránily  mi  zříti 
nezvěstná  města,  světla  chat, 
zelené  louky,  které  cítí 
ve   vodách    západ   umírat, 

když  otráven,   té  výšek  hluše, 
té  nudné  slávy  syt  jsem  byl, 
já  vrátil  .  .  .  Však  ztratil  duše, 
jež   zrádně  tak  jsem  opustil  .  .  . 

„Lyrika  lásky  a  života'' 


18* 


8 


LOTHAR  SUCHY: 


TO'S  TY,  Ó,  LÁSKO? 

Byl   svátek.   Veliká  neděle! 
Vzduchem  se  chvěly  paprs'ky  veselé, 
v  duhy  se  tavily,  v  jasu  se  koupaly, 
hořely,    smály  se,  jásaly. 

V   sametu   macešek  line   se   protáhly, 

v  zeleni  radostně  výskly, 

v  rudý  květ  růže  ret  vyprahlý 

v  nesčetných   polibcich   tiskly. 

A  procitla  vůně  ospalá 
radostným    zpěvem   ptáků, 
o  štěstí  v  jasmínech  zpívala 
a  mládím  dýchala  v  máku. 

A  tolik  barev   nádherných ! 
To  z  pohádky  slunce  plálo, 
nebylo  stinů,  všechno  se  smálo 
v   nevinných    úsměvech   důvěrných. 
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Však  proč  se  náhle  ztemnil  den? 
A  květy  proč  náhle  se  kloní, 
a  proč  mi  blednou,  proč  vadnou  jen 
a  těžce,  nemocně  voní? 

A  všechno  tak  pojednou  zděšeno! 

Zpěv  ptáků  zní  smutně  a  táhle 

Ach,  to's  byla  ty,  má  Eugéno? 
jak  jsi    sem   přišla   tak   náhle? 

Hle,  za  tebou  první  stín  se  skryl 
tvým  pohledem  barvy  mé   hynou  —  — 
Tos  ty,  ó  Lásko?  A  já  tě  snil 
tak  docela,  docela  jinou!! 

„Kniha  lyriky' 
lír 


DVĚ    PÍSNĚ. 

Sel  cestou  bledý  hoch   a  zpíval: 
Napadal  divoký  mák 
v  klín  dívce  mé  růžové  studem  — 
Ach,   jak  je   sladko  tak 

zavřít   zrak 
a  usnout  na   máku  rudém. 

A  takto  jsem,  Lilečko,  snil: 
My  svoji.  V  síňce  tak  mílo. 
Tvůj  bílý  prstíček  šil  a  šil 

prádýlko  šil  — 
víš,  pro  koho,  moje  Lilo? 

Ó,  jak  je  krásný  přece  svět  — 
jak  zjasní  jej   ještě  smích  dětský! 
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Já  občas  od  práce   k  tobě  vzhléď, 

v  tvém  oku  čeť  —  —  — 
ó,  viď,  že  nás  uživím  všecky? 

Šla  dívka,  v  oku  slzí  příval: 

Ó,  hochu  můj,  kdybys   tušil  jen, 
kam  kdysi  můj  letěl  hříšný  sen, 
ó,  kdybys  věděl,  jak  mou  duši 
výčitky  těžké  těžce  kruší  — 
kdybys  tak  znal  můj   hřích ! 

Ó,  jak  by  smích  tvůj   ztich'. 

V  mém  srdci  lká  žal  zoufalý, 

že  jiný  už,  jiní  mne  líbali 

ó,  kdybys    věděl,   znal   mé  žití, 
ne,  ty  bys  nemoh'  mi  odpustiti ! 

Proto  ti  všechno  řeknu  též 

ó,  viď,  že  mne  zabiješ?) 

„Kniha  lyriky''. 


FRAŇA  ŠRÁMEK: 

POHŘBÍM  JI  V  NEDĚLI. 

Za  to  jsem,   viďte,  rozumný  hoch: 
umřela  v  pátek,  pohřbím  ji  v  neděli 
Ptali  se  po  ní.  A  že  jsem  rozumný  hoch, 
o  její  smrti  jsem  klidně  rozprávět  moh', 
s  takovým  klidem,  rty  se  mi  nechvěly: 
Pohřbím  ji  v  neděli  .  .  . 


Jenom  to  jedno,  víte,  hlava  se  člověku  .točí, 

já  jsem  jí  zapomněl  zatlačit  oči. 

Z  těch  očí  úzko  mi  býti  teď  počíná. 

co  živa  neřekla  rtoma,  říká  teď  očima  .  .  . 

Já  vím,  já  vím:  ty  můj  ptáčku,  moje  malá, 

ty  jsi  život  milovala. 

Taky  lásku.   Bože,  lásku.   Lásku,   šeptám, 

a  už  se  těch  očí  na  nic  neptám, 

a  už  jenom  odpovídám: 

v  neděli  tě  červům  vydám  .  .  . 

„Života  bído,  přec  tě  mám  rád!' 


OTAKAR  THEER'. 


SEN    VEČERA. 

Odtud  je  daleko  k  městu  .  .  Večer  svůj  obličej 

modrý 
noří  ze  záplavy  lesů  a  stínem  se  v  krajinu  dívá. 
Úsměvy  v  nebeských  sférách  za  chvilku  začnou 

již  zářit 
a  Angelus   ponese   krajem   modlitbu   s   požehná- 
ním. 

Odtud  je  daleko  k  městu  .  .  .  Dech  hutí  a  tová- 
ren  zhasl 
a  zdá  se,  že  andělé  půjdou,  v  lilijích,  po  cestách 

lučních  —  —  — 

Ty,  který's  tam  nechal  své  srdce  bez  víry  zemřít, 
sepni    své   ruce    a   šeptej,    dlouho,    až    v   hodiny 

noční : 

Večere,    večere    sladký!    Stmívání    v   žalmech    a 

vůních ! 
Paprsky  slunce  mne  odnes  tam,  kde  ještě  bijí 
tajemstvím  srdce.  Kde  lidé  mladí  a  krásní 
jdou  mezi  úrodou  polí  jak  živé  myšlenky  země, 
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nesouce  v   cévách   svých   tepot,   týž,   jako   zvíře 

a  půda. 

Chci  vidět  panenské  slunce,  jak  bloudí  v  blan- 
kytech slávy 

a  lije  v  těla  svých  dětí  horečku  krve  a  pudů. 

Chci  vidět,  ó  tragické  noci,  síť  shvězdění  stoupat 

nad  chrámy  trávené  ohněm  a  národy  v  divokých 

válkách. 

Večere !     Zázraku  barev !     V   slavnostní   hymně 

tvých    zvonů 

dej,  ať  uslyším  echo,  echo  mythických  časů ! 

„Výpravy  k  Já". 

MĚSTO. 

Město ! 

Se  svými  mladými  sny  jsme  kráčeli  k  tobě 
rozčarováni  pohádkou,   jež   visela  v   zlatě  tvých 

věží, 
zpola  tušíce  tvou  krásu,  tvůj  podivný  život, 
o  němž  nám  vypravovaly  chůvy  tam  daleko,  na 

venkově. 
Tys  nám  ukázalo  jednu   svou   tvář,   tys  nás   ne- 
zkušené 
vzalo  do  svých  loktů  a  kolébalo  usmívajíc. 
Co's    nám   šeptalo   za   odpolední    lenivých,    byla: 
veliká  lež,  jež  spala  v  tvých  očích  nekonečných. 
Zatím  co  venkov   se  budil  ku  bělostným  ránům, 
zatím  co  sedláci  obilí  šili  do  černé  půdy, 
zatím  co  firmamenty   se   valila   zátopa   veliké 

lásky,  ■ 
tys  nám  vzalo  vše,  co's  nám  mohlo  vzíti, 
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naše  prostá  srdce,  plná  snů  a  krásy, 
naši  sílu,  naši  volnost,  naši  víru,  tichou  a  uzdra- 
vující. 


,Vý pravý  k  Já' 


^ 


KRAJ . . . 

Kraj,  ačkoli  zněl  echem  žní,  je  plný  echem  tonů 
a  světla  radost  života  zde  v  klasech  dohořívá, 
a  když  se  ženci  vracejí  za  podvečerních  zvonů, 
nikdo  z  nich  si  nápěvy  lásky  nezazpívá. 

Tu  jenom  já  si  marnivě  poustevnu  svoji  krášlím 
a   bengály   si    chystám   k   slavnostem   sladkých 

roků, 
když  hledím  k  sprahlým  úrodám  jak  barva  rezi 

zašlým, 
sním,    jak    by    kraj    se    probudil    pod    rhytmem 

ženských  kroků, 

Však    zatím    žádná    nejde,  by    hudebním    svým 

hlasem 
do  temnot  zvolala:  Osvětli  lesy!  Já  jsem, 
kterou  ty  očekáváš,  smutný  poustevníku ! 

Tvou  celu  proměním  ti  v  žhavé  výhně  pekel 
a  svědomí  ti  vezmu,  a  stvořím  nové  Thekel   — 
mé  polibky  jsou  sladší  než  plody  fíkovníků! 

„Výpravy  k  Já". 
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DĚS  ŠTĚSTÍ. 

Když   v  oceán   jsme   vypluli  —  jak   hejna   bílých 

ptáků 
na  lodi  naše  v  šumotu  se  ženská  těla  snesla, 
cos  jako  děs  a  naděje  v  tmě  tančilo  jich  zraků, 
těch   zraků,   které   spatřeny   nám   vyrazily   vesla. 

Po  jejich  vlasu  vlajícím  jsme  ruce  rozepiali, 
zdál  živý  se  nám  v  loktech  a  sváděl  jako  slova, 
a  jejich   pleť  nás    pomátla   a   zrak    jich    modrý 

z  dáli 
teď,  ohněm  posedlý,  plál  do  fialová. 

Pak,  zoufalí,  ta  těla  i  oči  gazellí 

jsme  jednu  po  druhé,  v  hloub,  do  vln  házeli. 

Teď  dobrodružné  duše,  jsme  smutni  vítězstvími 
a  pak,  jak  echo  mrtvých,   hlas  jejich  z   vod  se 

sklání, 
jsme  vášní  zklamáni,  jsme  srdci  nevěrnými 
a  rvát  se  se  smrtí  jsme  z  nudy  odhodláni. 

Už  o  vulgárním  štěstí  jsme  snít  si  zakázali 
a  víme:  teskná  marnost  je  Myšlenka  i  ženy. 
Jen  ptáme  se:  ten  vítr  k  bouři  snad  už  vál-li? 
A  ve  své  nudě  bez  konce  chcem  mrvit  nadějemi. 

„Výpravy  k  Já". 


Ó,  VINOBRANÍ  .  .  . 

0»  vinobraní   snů,   nad  nimiž  listopad 
se  měkce   usmívá   skrz   broncy   západů, 
vy  necháváte  smutky  tiše  k  nebi  plát 
jak  žertvy  oltářů  v  měsíční  náladu. 
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Na  každé  cestě  pak  se  mrtví  naleznou, 
již   milováni   byli   v  červencových   dnech, 
a    Vzpomínka    jde    duší,    s    vlajkou    smutečnou, 
^f  noc  nese  v  očích  svých  a  lunu  ve  vlasech. 

Tu  myslí  muž  na  ženu  s  tělem  těšivým, 
na  levandule  plné  lože  a  pokoje, 
na  dýmky,  krb  a  děti,  bicí  orloje, 

a  žena  zkřehlá,  bloudíc  krajem  deštivým 
si  kouzlí  Orient  a  zámky  prostřed  skal, 
kde  by  ji  zlý  a  krásný  pirát  miloval. 

„Výpravy  k  Já". 

METAMORFOSA. 

Když  kráčí  kol  mých  oken  drobná,  nalíčená, 

že  zdá  se  celý  svět  polykat  očima, 

dvé    její    zřítelnic    mne    nese   zanícena 

do  kraje,   kde   i   smutek   svou   zvláštní   vůni   má. 

To  kraj  je  zázračný:  sen  stínů  v  dálkách  pluje, 
tam  květy  hovoří  a  vody  mají  dech 
a  vzduch,  tak  opojný,  že  k  smrti  vysiluje, 
je  jasný  jako  luna  jatá  v  zrcadlech. 

To  ve  dne.  Večer  však  na  žhavých  horizontech, 
za  prvních  zhvězdění,  při  navrácení   stád, 
v  té  chvíli   mystické,   jíž   táhne   smrti   povzdech, 
se   její   planoucí    mi   zjeví    majestát. 

A  nahá,  velký  fantom,  s  prsy  měděnými 
má  v  každém  oku  spících  tisíc  rozkoší 
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a  láká,  kouzelná,  mne  láká  lokty  svými, 
chtíc  dusit  mne  a  spí  jet  mrakem  vrkočí. 

Až  k  ránu  vše  se  propadá  za   stíny  půlnočními. 

„Výpravy  k  Já". 


ZKLAMÁNÍ. 

Neb  já  tě  miloval.  A  za  onoho  rána, 

kdy  zřel  jsem  nahost  tvou  mdlou  v  cizím  objetí, 
Smrt  létla  kolem  mne  jak  pták,  ó  proklínaná, 
a  v  zpěvu  tázala  se,  chci-li  zšíleti 

Zapomeň,  zapomeň,  ó  duše  žalu  vzdaná, 
na  ženu  falešnou,   sen  touhy  zklamaný, 
pleť,  vlas   i   úsměvy,  ta  slova  zbožňovaná 
čím  budou,  dáš-li  jim  znít  se  rtů  nirvány? 

Zapomeň,    zapomeň!    Čas   jde;    pod   jeho   křídly 

roj   duší  zvířených  jak  prach  se  potácí 

a,    rozkoš,    hmota,    tvar,    toť   hrad,    kde    marnost 

sídlí, 
ty  věř,  že  krásnější  jsou  v  imaginaci. 

„Výpravy  k  Já". 


TRANSATLANTIC. 

Jsem  jako  skleslý  dobrodruh, znuděný  vítězstvími, 
zoufalý  vlastním  nitrem,  mdlý  milenkami  svými, 
mám   děs   před   vlastní    duší,    vzpomínek    nekro- 

polem, 
kam  divni  hráči  přichází  mi  šilet  se  svým  bolem. 
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Teď   chtěl   bych   pouze   být:    obrovský   Trans- 

atlantic, 
jenž  nese  ve  svém  srdci  národ  objevitelů 
k  neznámým  mořím  a  bouřím,  kol  světel   z   ka- 
stelů, 
na  břehy  polárních  a  zlatých  Amerik; 
a   vychrle   tu   lůzu   s   jich   láskou   efemerní, 
bych   nové   naložil    a   ploval   podvečerní 
slaní,  když  by  boky  mně  zlatem  praskaly. 

Tak  metl  bych  své  srdce  a  znova  oživoval 
fantomy   kovkopů,  bláznů  a  lehkých   děvčat 
a  plul  na  konec  světa,  v  tajemství,  do  dáli. 
Pak  cesta  poslední,  kdy  moje  stará  šíje 
by   páteř   někde    zlomila   na   bradlech    Austrálie, 
za  cenu  věčných  pekel  ať  takto  zahynu: 
by  se  mnou  pošlo  všechno  i  moji  cestující 
i  zlato,  až  bych  klesal  v  tůň  staletími  tlící, 
v   tmě   noci,   v   šturmu    signálů,    pod   flórem   ko- 
mínů. 
„Výpravy  k  Ja\ 

TÍr  lír 
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PÍSEŇ. 

Divoký  mák  si  natrhám 
na  poli  zprahlém  nejvíce, 
pomněnky  modré  k  němu  dám, 
jež  u  struh  kvetou  teskníce. 

Na  její  lože  nastelu 
mák  divoký,  mák  divoký. 
Můj  bože,  já  tam  nastelu 
mák  divoký,   mák  divoký ! 

Ať  rdí  se,  cudná  světice, 

ať  stud  a  vztek  jí  v  tvář  krev  hnal ! 

Mák  rudý  rád  mám  nejvíce. 

Vždyť   krev   jsem   vždycky,    vždycky    dal ! 

Krvavě  kvetla  láska  má, 
jak  krví  plá  má  nenávist. 
Umřela  v  krvi  láska  má. 
Co  slzami  zrosila  míst! 

Ó,  ctnostná  panno,  světice, 
můžete  s  pomněnkou  si  hrát. 
Mák  rudý  rád  mám  nejvíce 
a  umím,  umím  pohrdat ! 

jjPohádky    krve' 

19* 
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PŮLNOC. 

Šumící  lampa  bledě  hoří 
a  bledě  hoří  na  dně  duše 
zšeřelá  lampa.  Ticho.  Sen. 

Vzduch  provinil  se  novým  rytmem, 
rytmem  tvých  ňader  a  tvých  kroků 
a  dechem  tvojich   věrných   rtů. 

Má  hlava  klesá,  vzpomíná  si: 
Ty's  měla  temné,  bezdné  oči, 
smyslné,  horké,  věrné  rty. 

Dnes  nechoď  ke  mně !  Děsím  se  tě. 
Pruh  temně  modrý  na  tvém  hrdle 
a  v  očích  plá  ti  zoufalství. 

Ty's  neměla  se  vraždit !  Měla's 
tak  prudkou  duši,  udýchanou, 
smyslné,  horké,  věrné  rty. 

A   měla's    žízeň    po   životě, 
A  sílu  lásky,  sílu  vášně, 
smyslné,   horké,    věrné    rty. 

„Torso   života" 


NA  HROB  TVOj  .  .  . 

Na  hrob  tvůj  černý  smrk  jsem  vsadil 
dumavě  teskný.  Bez  nadpisu, 
kdo  líbal,  miloval,  kdo  zradil  1 
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Tvou  prudkou   hlavu  ostře  leptá 
sen,  věrný  ryjec   delikátních   rysů. 
V  těch  rtech  cos  chví  se  ještě,  šeptá. 

Proč  víc  jsme  chtěli?  Prsten,  v  němž  se  snoubí 
nebe  a  peklo,  bolest,  temné  pudy, 
bytosti  naše  semknul  v  mračné  hloubi. 

A  poutáni,  odpuzováni 

žili   jsme   znova   všechny   staré   bludy 

od  počátku  až  do  skonání. 

Až   tvoje  duše   měla   sílu 

zlomit  se  sama.  Žlutě  hasnul  den 

a  západ  žehnal  tvému  dílu. 

Měj  díky  za  ten  nový  život,  drahá. 
Ať  ironicky  k  smrku  nachýlen 
kříž  vedle  civí  s  hrobu  sebevraha. 

„Torso   života". 

SENTIMENTÁLNÍ    PIJÁCI. 

Příteli  melancholiku, 

druhu  mé  duše  tulácké, 

pod    kterým    nebem    zhasnou    kdysi 

životy  naše  žebrácké? 

Pohádek  našich   stříbro,  šeď 
kdy  rozstřikne  se,  v  kterou  zem? 
Kdy  hudby,  jež  jsme  milovali, 
posledním  vzdychnou  akkordem? 
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Oh,  dávná  láska  procitá 
zas  echy  v  strunách  srdce.  Dost ! 
Na  zdraví   sobě !   Snům  a  světu ! 
Ať  requiem  má  minulost. 

Ve  zlatém  víně  ztopíme 
tyranský  rozmar  paměti. 
A  zpívat  budem,   zapomencm 
lásku   i    vztek   i  prokletí. 

„Torso  života" 

PORTRÉT. 

Vždy  věrné  Martě. 

Dva  vlčí  máky  měla  ve  vlase 

a  pružnost  kočky  hrála  v  snědém   těle. 

A  záře  elektrická  chvěla  se 

v  těch  očích,  gestech,  v  bytosti  té  celé. 

Zmizela  na  vždy.  A  v  mé  paměti 
vášnivě,  na  mžik,  znějí  její  struny. 
Zpívá  tam  bolest,  vzdor  a  prokletí : 
Náš  rudý  prapor  vlaje  nade  trůny. 

„Torso   života" 


PÍSEŇ. 

Je  málo  květů  po  Čechách 
pro  tvoje  černé  vlasy 
a  v  žádném  nekrvácí  nach 
hodný  tvé  snědé  krásy. 
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Však  šibeniček  morálních 
dost   u    vesnic    i    měst. 
Veselý  hříchu,  v  stínu  jich 
jak  mohou  květy  kvést? 

Kopřivy  hluché,  lopucha 
rok  každý  bují  znova 
a  zbožným  lidem  do  ucha 
traktáty  z  Ochranova. 

Modlit  se  stejně  marno  je, 
jak  bylo  v  dětský  čas. 
Až   rozkvete-li   aloe, 
tou  ozdobíš   si   vlas. 

jjMelancholická    pout" 

PÍSEŇ. 

A  podle  vod  a  podle  cest 
šuměly  truchle  topoly. 
Rci,  jaký  lék  na  srdce  jest, 
když  vzpomínka  je  rozbolí? 

Kraj   rodný  s  nocí  hovoří 

v  tvém  srdci  —  znáš  ten  stesk   a  žal? 

Kol  tebe  les  a  pohoří. 

Oh,    komu    bys    se    zpovídal? 

A  ženy  s  květy  kolem  jdou 
a  smutné  písně  zpívají 
a  ve  tvou  duši  ubohou 
marnosti  se  tmou  splývají. 

^^Melancholická    pouť 
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TESKNICE. 

Jiřímu  Mahenov  . 

Měsíční   světlo  padá  na  podlahu. 
U  krbu  sedím,  v  dlaních  horkou  hlavu, 
a  myslím  na  domov. 

Zlá  erotika  koček  venku  řádí. 
A  v  ohni  tancuje  mé  celé  mládí, 
hra,    scény   beze    slov. 

Jediné  brázdy  na  tvém  černém  lánu 
jsem  nevyoral  v  jarním   rosném  ránu 
a  zrna  nezasil. 

Když  nad  úhory  tvými  s  tesknou  tváří 
a  zamyšleně  stáli  hospodáři, 
jich  trud  mi  cizí  byl. 

A  dnes  ten  smutek  hořce  pláče  ve  mně, 
můj  smutek  pozdní,  daleká  má  země, 
však  marný  nesmí  být. 

A  po  tvých  písních  duše  zasteskla  si, 
po  temném  kouzlu  krve  mojí   raqy, 
jíž  bolest  svou  chci  křtít  — 

..Melancholická    pouť 
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HOUSLE   V   DUŠI. 

Svou  hudbu  ve  svém  nitru  uzavru 

a  v  tónech  houslí  mezi  břízami 

na  stesku  duše  své  ji  budu  měkce  hrát  .  .  . 

Já  měkký  housHsta,  já  jemný  ciseleur. 

Ať  blouzní   po  volnějších   obzorech, 
ať  smutkem  pokusí  se  roztát  v  nekonečnost: 
Chci   dát  své  touze  v   houslích   sordinu  — 
a  bude  jemnější  co  snění,  tesknější  .  .  . 

Co  smutek  duše  mi?  Co  věčnost  stesku? 
Vše  smutky  duše   své  v  kov  hudby  rozestoním, 
stesk  věčný  k  ženskosti  si  v  rytmy  vysílím, 
beznaděj   zdusenou  do  vonných  písní  vleji: 

Já  měkký  houslista,  já  jemný  ciseleur  .  .  . 

Co  smutek  duše  mi?  Co  věčnost  stesku? 

Co  teskná  marnost   snu,   jež  z   dálek  v  nich   se 

ztrácí  ? 
Tu  hudbu  jarních  míz  a  slunce  \  jeseni 
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vytříbím  k  pláči  melodických  slok, 

z  rýmů  si  v  zvoncích  věčnost  vyvoním, 

zazvoním,   zpláču   — 

jemný  ciselcur  .  .  . 

„Poesie". 

LABUTĚ  TESKNILY. 

Lekníny  bílé  voní,  to  voní  na  šero, 
labutě  teskní,  teskní,  že  prší  v  jezero  .  .  . 
Labutě  hlavy  kloní  tak  smutně  z  večera, 
bílá  jich  křídla  šumí  hladinou  jezera  .  .  . 
To  teskní  pro  déšť  vlahý,  pro  večer  tesklivý, 
že  nepřijde  princ  bledý  ze  zámku  tesklivý, 
princ,  jenž  je  večer  hladil,  jim  mluvil  řečí  snů, 
šeptal  a  lásku  tlumil:  „Kde  já  ji  naleznu  .  .  .?" 
—  Věděly,  že  v  nich  hledal, 
že  mezi  nimi  hledal 

zakletou   princeznu. 

„Poesie". 


TOUHA  PO  FIALKÁCH  NA  PODZIM. 

Dneska  jsem  se  ráno  vzbudil  s  neurčitou 

sladkou  touhou, 
zvláštní  touhou  po  fialkách  .  .  . 

Podzim  v  parku  snivě  tesknil,  neurčitým  tesknil 

steskem, 
cítil  jsem   to   jaru  cizí,   loučící    se   roztesknění ! 
A  já  měl  tak  neúkojnou,  bolestivou  jednu  touhu, 
sladkou  touhu  po  fialkách  .  .  . 
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Po  té  vůni  ranní  rosy,  po  tom  dechu  prvé  lásky, 
kdy    se    v    srdci    rozevoní    čímsi    dětsky    zavýsk- 

nuvšim, 
šťastným  kouzlem  ozdravení  .  .  . 

Podzim   počal    v   parku   plakat,    beznadějně, 

usedavě. 

Í!  „Poesie". 

FRAGMENT. 


A   co  mi  zbylo  zas  ze  všeho, 
když  jsem  se  z  Edenů  vrátil? 

Sny   atlasových   princezen 
po  princích  útle  třpytivých, 
po  princích  hebkých  jako  sen, 
a  jako  láska  vášnivých  — 

Sny   atlasových   princezen 

v  růžové  vonné  komnatě, 

z  níž  touží  ven,  ach,  ven,   ach,  ven 

na  koni  vyjet  ve  zlatě  .  .  . 

„Poesie". 
ir 

ODLESKY  HVĚZD. 

Miluj u  muže   s  hlavami  skvoucími  tradicí  slunce, 
miluj u  ženy,  v  jichž  očích  sní  odlesky  vzdálených 

hvězd, 
magické  toužení  kosmu,  diskrétní  úsměvy  lásky, 
všeho,  co  ve  hvězdách  stůně  a  ve  hvězdách  hlu- 
boké jest. 
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Pohledy  mírné  a  vzácné  jak  z  hvězd  mi  z  nich 

padají   v   duši, 

to    tesknění    nekonečné,    jak   u    hvězd,    které   už 

blednou  — 

ty  ženy  tak  mnoho  ví  z  odvěké  touhy,  jak  etherné 

hvězdy  jí  trpí, 

ty  ženy,  jež  stále  touží  a  milují  pouze  jednou . . . 

Je   všechno   v   jich   duši   tak   plesné,    tak   plesné 

slavnostním  smutkem, 
nesmírným   smutkem    sfér   dálných,    závratí    pla- 

netných  drah, 
ženy   ty   dovedou   mlčet,    ženy   ty   milují    slavně, 
slova  jich  přísežná  tónem  slyšet  po  léta  v  snách. 

Slova  jich  hlaholí  věrou,  slova  jich  jistotou  těší, 
slova   jich   mučí  jak   věčnost,   slova   jak   živoucí 

zní, 
slova  jich  sílí  i  tíží,  pohledy  skrze  ně  mluví, 
pohledy  pronikavé  a  velké  v  Ihostejnu  dní ! 

Miluj u   takové  ženy.    Jsou  mocné   svým   objetím 

tichým, 
jsou    tiché    svým    polibkem    mocným    —    v    něm 

Duše  o  Vesmíru  sní, 
jsou   významná   tisknutí    rukou   a   jejich   loučení 

slavná ! 
jsou  jako  loučení  Krista,  jenž  zůstává  po  všechny 

dni. 

Noc  kouzelná  sní  v  jejich  duši  s  vůněmi  závrat- 
ných žalů, 
tušíte  jezera  modrá  s  reflexy  na  vlnách  hrát, 
lodníky  opřené  o  příď,  blouznící  v  raněném  srdci, 
lodníky  romantické  při  písních  veslovat  .  .  . 
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Jdem'  nocí  .  .  .  Slova  zní  dálkou  —  nemožno  za- 
pomenout ! 
jí  v   očích  zřím  neklidný  vesmír  kolotat  touhou 

co  sen, 
nad   námi   tajemství   věčna   v   mateřských   hvěz- 
dách se  třpytí, 
tisknem  si  bolestně  ruce  —  a  každé  slovo  jen  sen 
a  každý  pohled  jen  sen  —  nemožno  zapomenout! 

„Poesie". 

PRVNÍ    PODZIM. 

Debutoval  přes  noc  podzim  s  delikátní  melodií, 
chtěl   bych   se    v   ní    roztec'    dlouze,    vyjemnit    a 

slabě  vymřít  .  .  . 
Smutno  je  mi  nevýslovně  .  .   . 

Teskno    jako    starým    houslím,    po    letech    když 

začnou  lkáti, 
živé  v  rukou  umělcových,   do  parku,   kde   popr- 
chává. 

Rád  jsem,  že  se  loučit  musím,   jako  příroda   se 

loučí, 
jak  se  všechno  loučí  nyní  .   .   . 

Ach  v  tom  divném  velkoměstě 
bude  drobně  poprchávat,  světla  kalně  horečková 
v   ulicích    kde    bedny    skřípou,   lidé    víří,    vozy 

hrají  .   .  . 

Mlhy  přijdou  se  sychravém,   náhlý,  hrozný  pláč 

nám  přijde 
se  vzpomínkou,  až  je  mdlivo  .  .  . 
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Budem   plakat   za    večera,   kdy    se   brzy   rozsvě- 

cívá  .  .  . 
Venku  bude  poprchávat, 
monotoně  poprchávat  .  .  . 

„Poesie". 

JAKOBSEN   U   MOŘE. 

Otakaru  Šimkovi. 

Na  břehu  moře  sedí  Jakobsen, 
zapadá  slunce,  hyne  den  — 
daleký  sen  .  .  . 

To  slunce,  které  v  růžích  zapadá 
a  v  jeho  ohních  slavná  zahrada, 
to   moře   hynoucí   pro   touhu   svou, 
tak  krásnou  a  přec  nedosaženou, 
ty  útlé  teskné  lodi  v  snivé  dálce  — 
ah,  viďte  že,  můj   chorý  příteli  — 
nic   nad  to  není   krásné ! 

Tonout  ve  snění, 
až  se  v  ně  celý  život  promění, 
pak  zhynout  jeho  krásou  .  .  . 

viďte,    příteli ! 
íj  „Poesie". 

PATNÁCTILETÝ. 

Květiny  bílé,  červené,  ty  jedny  láska,  druhé  sen, 
zdá  se,  že  voní  zvláštně  tak  v    zelených  hrncích 

od  oken, 
zelené  krajky  lákají  a  uvnitř  sladce  tmavo  tak  — 
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navečer   je   tak   teskno,   bože    můj    —   tiskne    to 

srdce,  rosí  zrak, 
to  srdce  mladé  bolí  tak,  když  tam  ty  housle  hrají, 
vášnivou  křepčí  bolestí,  —  to  mládím  naříkají . . . 
Navečer  bledí   hošíci   tesklivě   kolem   oken  jdou, 
od    oken   vane   vlhký   vzduch,   je   prosycený   re- 

sedou. 
I  on  jde  kolem  .  .  .  Slyšíš  —  ticho?  smích?  — 
Ó  chlapče,   ty  se  chvíš? 
Můj  bože,  jen  jednou,  jen  jednou  tak  ty  housle 

slyšet  blíž ! 
Jak  buší  srdce  divoce  .  .  .  tak  temně  to  v  duši 

pláče  — 
moh'  by  být  šťasten  —  neví  jak  —  jak  jiní  jsou, 

snad  nejinače  . . . 
Tam    za   okny    asi    sladko   tak,    šeptání,    teplo    a 

smích, 
doteky   vlasů,    tváří    tmavý   žeh    a   oheň   v    zor- 
nicích .  .  . 
Žeh  v  očích  vábně  tajemný,  mluví  jím  chápání 

těla, 
výkřiky,    touhy   v   zahřetí,   tajemství   ženského 

těla  .  .  .! 
Proč    ostýchá    se  ?    Housle    zní,    reseda    voní    od 

oken, 
být  tam  —  zda  možná?  právě  tak  ...  jen  jednou, 

chvilku,  chvilku  jen 

jak  divoce  ty  housle  zní,  drásají   srdce  —  slyš, 

ah,    slyš ! 
Můj  bože,  jen  jednou,  jen  jednou  tak  ty  housle 

slyšet  blíž ! 
Marno  .  .  . 

Jen    bledí    hoši    nemocní,    jak    kolem    s    těžkým 

dechem  jdou, 
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cítí  CO  pohádkový  sen  ta  okna  vonět  resedou . . , 
Krev  mladá,  hříšná,  tesklivá,  ta  nikdy  pokoj  mít 

nechce, 
skrývá  se  v  snění  o  duši  —  zůstává  krví  přece, 
zdá  se  být  čistým  nektarem  v  poháru  poesie, 

z  poháru  ale  varem  vře,  rudá  se  o  stěny  bije 

Ty  bledý  snílku  puberty,  o  prvé  lásce  nyvě  sníš  — 
a  přec   si   přeješ:   Jednou  jen,   jen  jednou   ty 

housle  slyšet  blíž ! 
i<.  „Poesie". 

UNDINA. 

Na  vlnách  laguny  pluješ,  podivné  písně  to 

zpíváš, 
podivná  blouznění  Ofelií  věnčených  samým  kví- 
tím — 
tajemně   hoří    Ti    oko,    tajemně    uctíváš    hvězdy, 
podivná  Undino  —  ženo. 

Na  jaké  laguně  pluješ,  jaké  pak  písně  to  zpíváš, 
jaká  to  blouznění  vedeš,  v  podivném  kouzlu  své 

duše  — 
já  nevím  a  nikdo  neví,  jen  jedno  cítíme  všichni: 
Ty's  krásná,  CJndino  —  ženo. 

Tvůj   šat  se  míhá  jak  vlny,  v  podivném  kouzlu 

jak  ony, 
vůně   Tvé   bytosti    čarodějné   je    nestihlou    vůní 

květin, 
podivné  smíchy  Tvé  bolí,  krutě  Tvé  bolesti  do- 
jmou — 
Ty's  věčná,  Undino  —  ženo. 
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Duše    Tvá    krajinou    krásnou    spatřenou    před 

mnoha  věky, 
která  nám  utkvěla  čarodějně  závratným   sněním 

v  duši  — 
kdo   nás    rozčaruje,    kdo    ňás    odčaruje,    podivná 

sestro  vody, 
ah  krutá  Undino  —  ženo? 

Kdo  tuší  Tvé  tajemství,  hyne,  jsi  dál,   čím  při- 
chází blíže, 
Jsi    zvěčněním    záření    kosmu,    hledání    modrého 

květu, 
narkosy    rozlehlých  nocí  a  kolébání  moří. 
Ty  něžná,   Undino  —  ženo ! 

Viděl  jsem  duši  jak  vlny,  voněl  jsem  podivnou 

vůní 
Tvou  duši.  Tvou   vůni,   vod   sestro,  zvonila's  ve 

vlnách  smíchem, 
ten  smích  bolel  chorou  Tvou  touhou  —  a  Ty's 

mi   udělala: 

Tvou  neurčitou  bytost,   vůni  tvé  kouzelné   duše, 
jak  kolébání   gondol,   sen  hudby,  hlaholy   světel, 
má  duše  Tvé  duši  tak  cizí 
a  přece  zas  tak  blízká, 
podivná  Undino  —  ženo, 
milovat  musí  věčně ! 

„Poesie". 


^ 


306  NOVA    ČESKÁ    POESIE 


KRÁSNA  chvíle. 

J  arní  večer.  Nikdy  před  tím  nebylo  mi  volno  tak. 

Jako  utišené  moře,  celé  moře  nekonečné  —  bylq 

moje  choré  srdce,  samý  šepot  na  vlnách. 

Každá  žádost,  každý  rozpor  ve  mně  teskně  vy- 
mřel, ztich' 

Jak  když  něco   v  dálku  pluje,  šoumalo  to  v  ale- 
jích. 

Šlo  se  jako  do  svatyně  .  .  .  Alej  tmavší  dál  a 

dál   .  .   . 

Sen  o  míru  bezkonečném  v  korunách  se  ko- 
lébal .  .  . 

V  každém  listí  zašumění  jedna  bytí  záhada, 
jak  když  se  těm  spícím  stromům  o  stvoření  světa 

zdá  .  .  . 

Zvláštní  chvíle  .  .  .  Dole  ticho  —  moře  světů  ve 

výši. 
Až  se  duše  udivila,  že   sfér  hudbu  neslyší   .    .  . 

Že  jen  ticho  nekonečné  jako  mocné  objetí 
zachví  válo  zmlklým  srdcem  zmámeným  jak  v  za- 
kletí .  .  . 

Bože,  bože  .  .  .  kde  v  té  chvíli  zůstal  všeho  světa 

žal? 
Sen  v  míru  bezkonečném  v  korunách  se  kolébal. 

„Meditace''. 
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NOTTURNO. 

Můj   Bože,  jak  je  zářivé  !  Až  celé  srdce  zaplesá  ! 
Jakým   to  počtem   krásných  hvězd   se   rozlétnula 


nebesa ! 


Svou  duši  k  výši  vydechnout, 
vzplát  v  hudbě,  vůních  —  jaký  sen! 
a  plout  a  plout  ...  a  plout  a  plout 
v    té    nocí    tichu    bezměrném. 

To  srdce  šeptá  si  „ach" 
a  v  deliriu  hlava  má. 
Ve   výšinách,   ve  výšinách, 
tam  duše  má  je  blažená. 

V  té  noci  tichu  nádherném, 

ó,   pojď  v  políbeních   zahynout! 

jen  jedno  vroucí  objetí  — 

však  jako  vesmír,  bez  všech  pout! 

Dnes  ze  tvých  očí  hlubokých 
a  jasných  jako  tato  noc 
chci  vypít  ono  tajemství, 
odkud  tvá  tajná,  vzácná  moc ! 

Ó,  pojď,  ó,  pojď  —  pojď  tak,  jak  sny 
po  tichých   duše   pěšinách   — 
chci   pohlédnout   ti  do  očí, 
až  k  duši  v  jejích  hlubinách ! 

V  té  noci  tichu  nádherném, 

v  tom  velkých  duší  království 
chci  vypít  jedním  pohledem 
z  tvých   očí   ono  tajemství. 
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Jak  světlá  noc,  jak  čarovná, 
nad  námi  chvěje  křidloma  — 

jít  k  výším  ...  ve  snu  .  .  .  plout  a  plout  .  .  . 
svou  celou  bytost  rozplynout 
a  jako  věčná  hudba  sfér 
ve  věčném  míru  zahynout  — 

Jaká  to   noc,   jak  zářivá, 
až   srdce   celé   zaplesá ! 
Jaká  to  rozkoš,  jaký  klid  — 

Ach,  nebesa ach,  nebesa! 

„Meditace' 


KRÁSNÝ  SEN. 

Nic   není   krásnějšího   na   světě, 

i  když  už  všechno,  všechno  zklame  tě, 

než  všechny  věci  v  sobě  obrážet 
nějakým  čistým,  ostrým  paprskem, 
být  života  tak  teskným  zrcadlem  — 
a  potom  celý  tento  krásný  svět 
ukolébat  smutným,  snivým  adagiem  — 
a  kreslit  jej   tak  vlastní  duše  snem, 
jež   miluje  jej,  umírajíc  v   něm. 

Jsou  melodie,  jež  jsme  slyšeli 

tak  dávno  dřív,  než  zjeven  nám  byl  svět, 

ty  milujeme  s  divnou  závratí  — 

ty  v  zašlý  život  volají  nás  zpět. 

Ach,  něco  z  těchto  zvláštních  melodií 
zachytit   v  třpytu,  ukrást  Jiné  Zemi, 
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a   v   lásce   mystické,   jíž    struny   duše   nyji, 

dát  tvorbě  z  intuice  vyznět  prvky  všemi  — 

nejasně,  mocně,  že  by  ucítit 

z  ní  každý  ihned  musil  vůni  cizí, 

z  Jiného  Světa,  jiných  dálných  niv, 

při  které  celá  bytost  rozplývá  a  mizí  .  .  . 

Věř,  všechna  realita  i  když  skláme  tě, 
nic  není  krásnějšího  na  světě  •  .  .  , 

„Meditace". 

NÁVRAT  JARA. 

Dnes  přišlo  konečně:  Cítím  je  v  žilách  svých, 
už  proudí  tělem  mým  a  k  hlavě  stoupá  mi, 
to  jaro  tajemné  už  vidím  na  očích: 
Dnes  svítí  věčným  snem  a  tužeb  dálkami. 

Už  okna  otevřte !  Už  dálky  otevřte ! 
Ať  všemi  póry  snů  z  obzorů  vnikne  k  nám ! 
Své  touhy  napněte  jak  plachty  na  moři  — 
já  celou  duši  svou  už  jemu  otvírám ! 

Ba  že  je  jaro  dnes.  To  světlo  na  přístěnku ! 

Roletou  zelenou  dnes  cítím  je  až  sem! 

Jak  je  dnes  zpilý  vzduch !  —  Oh,  je  tak  krásně 

venku ! 
Pozdravy  z  daleka ! Tak  teskně  voní  zem ! 

Tak  je  dnes  asi  krásně  celičkým  zeměkruhem, 
je  krásně  v  doubravách,  je  krásně  na  mořích ! 
Co  úsměv  jediný  jde  záříc  láska  luhem, 
a  je  tak  závratná,  a  je  tak  sladký  hřích! 
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UŽ  všechna  okna  vili,  už  dálky  otevřete  — 
ať  duše  pocítí  svůj  věčný  smysl  dnes, 
ať  věčno  divných  snů  na  jejích  luzích   vzkvete, 
ať  Srdce  praporem  si  zavlá  do  nebes ! 

Co  bílé  družičky  sny  světlé  chorovodem, 
hle,  v  dálky  putují  dnes  v  bílých  liniích, 
zelení  věnčeny,  se  odpentlují  z  Duše, 
po  cestách  nesčetných  se  květin  sype  sníh ! 

Svět  celý  proměněn.  Jaké  to  proměnění ! 
Duch   nebem  zakrouží   po   něčem  velikém  — 
co  tu  hned  myšlenek  k  nám  přijde  v  roztoužení  — 
oč  duše  světem  víc,  oč  srdce  básníkem ! 

Jak  budem  nyní  žít?  Zas  znovu  probuzeni, 
zas   plni    velkých   tuch   a   tvůrčích    rozvratů   — : 
Chcem  uctít  v  sobě  Věčnost  a  v  svatém  opojení 
pochopit  mystérium   věčných    návratů ! 

Je  duše  dcerou  Lásky,  je  její  hudba  věčná  .   .  . 
Kdo  tolik  jejích  snů  a  tužeb  ukojí? 
Rozpiala  k  bolesti  svá  křídla  nekonečná, 
své  oči  obrací  k  věčnému  Prazdroji! 

Co  mořem  tvůrčích  tuch  se  svíjí  v  sladké  muce, 
já  všecek  udiven  zřím  celou  duši  svou  — 
jak  celá  v  ekstasi  své  dlouhé  spíná  ruce 
a  Velkou   Přírodu  velebí   modlitbou. 

„Meditace". 
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.PODZIMNÍ  NÁLADA. 


f  ^. 


Sny  žádné  nepřipadají  mně  být  tak  podivný, 

než  jaké  vanou  duší  v  tichý  den  podzimní. 

Je  duše  celá  jiná,  teskná  a  otevřená 

do  zemí  neznámých,  je  snění   nakloněna, 

je  všechna  v  opojení  a  jak  by  neurčitá 

myšlenka  s  myšlenkou  se  v  ní  tak  zvláštně  vítá. 

Tu  sny  ji   přepadnou,   jichž   nikdy   nemívala, 
podivná  klidná  rozkoš,  tak  nějak  nebývalá 
a  jako  nová  nemoc,  když  klepe  v  brány  těla 
nálada  podivná  se  myslí  rozestřela. 

Na  lidi  vzpomíná  se,  co  kdys  tak  známí  byli, 
a  na  něž  jsme  tak  dávno  už  přece  nemyslili, 
před  námi  vystoupí  a  mluví,  ba  i  pohyby 
své  při  tom  dělají,  jak  tady  byli  by  .  .  . 

A  celá  minulost  je  nám  tak  nějak  bližší  — 
člověk  ji  zrovna  vidí  a  jasně  ji  tak  slyší, 
jak  známou  řečí  hovoří  —  a  příběhy  se  snují 
tak  lehce,  bezděčně,  divně  se  navazují  — 
tu  v  snění  podivném  cos  uvnitř  člověk  tuší, 
tu  pochybovat  přestane  o  existenci  duší. 

„Meditace". 


GUSTAV  FLAUBERT. 

Z,  podzimu   ulice,   ze   zvuku   tramwayí, 
jež  kolem  šerých   zdí   si    stále  klusají, 
z   lomozu   na    vozech,    chaosu   volání, 
dunění  beden,  věčného  smutku  dní  — 


312  NOVÁ    ČESKÁ    POESIE 


Z   kalných   mlh   nad   městem   a   z   nudy   lidských 

tváři, 
kde  Sen  a  Zklamáni  tak  tragicky  se  sváři, 
z  té  věčné  nejistoty,  jež  visi  nade  všim, 
a  všeho  toho  zde  —  o  čem  mi  zpivá  dým 
do  výše  stoupajici  z  přibytků  lidských  snů, 
z  boláků  lidských  ran,  illusi  balšámu  — 
z  popěvku  kolovrátku,  jenž   radost  býti  zpivá 
a  jehož  kliku  otáčí  nej větši   světská  bída, 

z  té  krásy  raněné  skloněných  mužných  hlav 

jak  rytmus  záhadný  mi  splývá  na  duši: 

„Je  člověk  pouhou  vší,  je  člověk  pouhou  vši, 

je  dým,  je  prach." 

A  po  čem  básník  ještě  touhu  může  mít 

a  kde  se  ještě  může  z  kalu  očistit, 

jimž  celý  brodí  se  už  tím,  že  mysli  a  že  žije: 

To  jediná  je  nad  tím  vším  —  Krása   Melan- 

ch  o  1  i  e. 

„Meditace". 


LUISA  ZIKOVA'. 


PANU   ***. 

Do  kalu  šedých  dnů,  v  tmu  zoufalství  a  pláče 
ty's  Vlhl  paprsek  mi  světlých  nadějí, 
hřejících  budoucnem  mou  duši  vznětlivou, 
již  zašlapali  v  prach  a  hanby  potupu. 

A  v  každý  krok  můj  stlal  jsi  spousty  fialek, 
a  každý  úsměv  můj  jsi  vynes'  ke  hvězdám, 
a  každé  slovo  mé  jsi  v  hudbu  proměnil, 
a  každý  pohled  můj  jsi  změnil  v  nadšení. 

Jen  bílé  tělo  mé,  jak  narcis  uvadlý, 
to  tělo  nemocné  šlo  zemi  denně  blíž; 
co  duše  zpívala  své  hymny  vysoké 
o  visích  duší  dvou,  o  bílých  andělích. 

Můj  světlý  fantome!  Já  nemocna  chci  býť, 
bych  tebe  zdržela  u  lože  útrap  svých, 
byoh,  krvácejíc  z   ran,   svou  duši   vydechla 
v  tvých  loktech  se  slovy:  jediný  příteli! 

„Moderní  Revue"  1896. 
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V  NEMOCI. 

O  jitro    jedno !    Jaká    touha ! 
Slunné  jitro,   kde   se   rosou   chvěje 
lístek  něžný,   v  květech   barva   zpívá 
rozhýřelá   a   vzduch   voní   mládím, 
s  nebe  kape  vůně  etheru ! 

Jedno   jitro!    Bosá   půjdu    travou, 
zlíbám  květ  a  barvu  shltnu  zrakem 
a  vzduch   teplý   v   mladá  ňadra   pustím, 
k  nebi   rozpnu   roztouženě   paže 
a   svou  duši   napojím   tou   krásou. 

Bože,   jitro !   —  Dýchám   těžce,   zdlouha  — 

ve  mně  tma tma  —  tma  —  a  ze  všad  zeje 

kalné  prázdno,  v  šedý  ton  se  slévá 
představ   roztoužení,   za   nímž   pádím. 

Jedno  jitro!  V  duši  moji  hravou, 
která  jasnila  se.  před  zázrakem 
velkých  snů,  v  tu  duši  že  se  vkrádá 
Smrti  stín  a  křídla  že  jí  váže? 

Světla  sem !  Ty  svíce  páchnou  plísní 

okna  otevřít ! Ach,  venku  prší  dnes ! 

malý  ohník ! Eh,  kouř  z  kamen  letí 

Modlete  se !  —  Slzy  tekou  vřelé  — 

Chci  být  sama jděte  —  bude  nejlíp  — 

Myšlenky  mé!   Kde  jste?   V   jakém   chvění 
je  mé  nitro?  Co  to  ve  mně  sténá? 

Hrůza cítím,  chladné  něčí  ruce, 

jak   mi   hrdlo  ku   podušce   tisknou. 
Pomozte  ! !  Já  nechci ! !   nechci ! !   nechci ! ! ! 
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Z  mrákot  budím  se.  Kol  mne  se  tísní 
hlavy  přátel;  jeden  z  nich  mi  klesl 
na  podušku,  kterou  slzou  světí, 
šeptá:   Lilo!  moje  žití  celé! 

Jaké    probuzení !    V    uzardění 

klopím   oči,    duše   uvolněná 

letí  v  dálku  a  má  hlava  prudce 

padá   k  hlavě  —   a  dvě   srdce   výsknou. 

S  nebe  kape  vůně  etheru, 

já  svou  duši  napojím  tou  krásou 

Chci  být  sama !  Jděte  —  bude  nejlíp  — 
Pomozte  !    Já    ještě    nechci !    nechci ! ! 

„Moderní  Revue"  1896. 


NA    POSLEDNÍ    STRANU    SVÉ    KNIHY. 

J  á  chtěla  v  sobě  stvořit  ráj   svým  uměním 
a   stvořila  jsem  peklo! 

V  nestvůrném,  hlubokém  jícnu  dusím  své  prvky, 
individualitu  spínám  v  otřelá  slova  a  formy, 
velikým    vášním    nedám   hýřit 

a  v  malých  utápím  svou  sílu. 

V  kalu  a  špíně  svíjím  svou  zoufalou  duši, 
unavenou   mrtvým,   prázdným   bojem   o   výraz, 
objímám     prostory    neznámých     dálek    rozpiatou 

myslí 
a  cítím,  jak  z  mozku  prohnilá  stříká  jen  šťáva. 
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Bezkrevné  tělo,  vyprahlá  krev  až  v  bílo: 
to  je   má  bytost,   jež   s   pláčem   vzteklým   volá: 

Umění ! 

Necelistvost,  horečka  udupává  tam,  kde  by  měla 

vzpružiti. 
Úpím  pod  balvany,  kde  stačí  zvednutí  oblázku . . . 
A   rvu  pouta  tak   krutá,   plvám   tam,   kde   stačí 

smích, 
a  jdu  s  hordou  ostatních  sražena  v  pevný  šik  .  .  . 

Ó,  zlobo!  Kde  slova  jsou,  jež  ničivý  tvůj  vztek 
by  vychrstla  v  ten  dav  špinavých  bláznů, 
jež  Tart  pour  Tart  křičí  a  žvýkají  tabák 
v  nečistých   ústech ! 

Kde   důtky  jsou  hvízdavé,  jichž  jediné  švihnutí 
by  zalilo  krví  ta  hrdla  zedníků  a  nestvůr, 
kde  hladina,   která   by   ve   světlo   vystříkla 
ohavný   odraz   hnisem   prolezlých   tváří? 

Kde  mocné  jsou  živly,  jež  v  hromovém  rachotu 
by   rozbily   nízké   chatrče   podloudníků   Umění? 
Kde  zuřivá  revolta  zbičovaných  Kristů, 
jichž  jediné  hýbnutí  prstem  by   stvořilo  zázrak, 
zčistilo  v  zlato  a  světlo  veliké  Umění? 

Ó,  bídná  ty  dobo,  jež  do  rukou  tiskneš  své  ne- 
čisté nástroje 
a  zdupáváš  obry  a  vynášíš  gnomy, 
jež  ve  pluh  svůj  zapřaháš  nevěstky  a  šašky 
a  proháníš  se  ve  stepích,  v   zelené,  vysoké  vo- 
nící trávě! 
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Mor  shltiž  tě,  jedovatá  nákaza  kéž  prolne  tvým 

tělem, 
v  němž  vznikají  chorobné  mozky! 
V  otrávený   svůj   vzduch   vychrli   pomstu   svých 

oprýskaných  rtů 
a  krví  svou  napoj  kvasící  půdu. 
A  zašlap  blázny,  již  v  umění  nejsou  svými ! 
A  což,  jsem-li  já  .  .  . 

Zašlap  blázny ! 

„Niva"  1896. 


PALTE   MOU    DUŠI! 

Palte  mou  duši,  satani  žízniví, 
palte  ji ! 

V  prach  hnědý  rozložte  každou  mou   myšlenku, 
jež   pospíchá   za   bílým   světlem. 

V  orgiích  pekelných  stuhněte  struny  posvátných 

varyt, 
v  nichž  bloudí  prsty  zoufalé  ženy. 

Jak  žár  svůj  vysníti?  Pohřbíti?  —  Eh,  myšlenka 

bláznivá ! 
Vytřeste  z  těla  krev,  var  duše  zalijte  chladnými 

prameny 
neb  šedým  popelem  —  vše  jedno! 
Jen  zbavte  mě  tíže  té,  touhy  té,  zoufalství, 
kletby  a  šílenství, 

jež  spíná  mé  veliké  rozlety,  hází  je  k  nebi, 
kde  kupí  se  mraky  krvavě  zbarvené. 
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Ah,  smějte  se !  Smích  mám  ráda  .  .  . 

V  něm  poznávám  vše^  co  říci  si  netroufám  sama, 

Umění?  Žena?  Ty?!  —  Nu,  smějte  se,  smějte, 

smích,  toť  radost  života  —  ah !  Umění ! 

.  .  .  Satani  žízniví,  palte  můj   vztek ! 

,,Nivď'  1896. 
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ČESKÁ   POESIE   XIX.  VĚKU. 


Úplné    K  18-60,  váz.  K  3010.       VYDAL   SPOLEK   ČESKÝCH 

SPISOVATELŮ  „MÁJ". 


Jednotlivé  díly: 
Díl     I.  K  3  50,    váz     K  5' 


REDAKCÍ  J.  BORECKÉHO, 
A.  ČERNÉHO,  A.  KLÁŠTER- 
"  "•  ]il^'  -  ^  ^  —•  SKÉHO,  JAR.  KVAPILA,  LAD. 
"     IH.  Kjj^,        n     K  6-30.        QUISA,    K.   V.   RAISA,    JAR. 

IV.  K4  40,        „      K  6-70.  VRCHLICKÉHO. 

„     V.  (Prodejný  jen  zároveň  S  TITULNÍM  LISTEM 

se  všemi  ostat,  díly.)  K-  KLUSÁČKA. 

Na  ručním  papíře:  Díl  I.  K  5-.  Díl  IL  K  4-—.  Díl  IIL  K  6- 
Díl  IV.  K  6-60.  Díl  V.  rozebrán. 

Nemáme  díla,  které  by  o  rozvoji  našeho  básni- 
ctví od  dob  národnílio  znovuzrození  podávalo 
obraz  tak  bohatý  a  rozsáhlý,  jako  tato  publikace. 
Již  to,  že  „Máj",  spolek  českých  spisovatelů  uznal 
za  nutno,  podjati  se  uspořádání  této  anthologie, 
svědčí  o  jejím  významu  a  naléhavosti  potřeby,  jíž 
ona  vychází  vstříc.  Všecky  tóny,  jimiž  zvučí  háj 
české  poesie,  nalézáme  tu  zastoupeny,  od  prvých 
nesmělých  ohlasů  z  dob  buditelských  až  k  nejnád- 
hernějším výlevům  básnické  duše  české  na  sklonku 
uplynulého  devatenáctého  století.  Ukázkám  z  každého 
básníka  předeslána  jsou  data  životopisná  a  stručný, 
avšak  přiléhavý  náčrt  jeho  básnické  povahy  a  jeho 
významu.  „Česká  poesie  XIX.  věku"  jest  proto  nej- 
vhodnějším pramenem  a  pomůckou  pro  každého, 
kdo  chce  se  zabývati  básnickou  naší  literaturou,  ať 
již  cestou  vážného  studia,  či  ať  chce  toliko  kochati 
se  v  požitku  jejích  krás.  Je  nezbytným  příručním 
dílem  všude  tam,  kde  se  české  verše  čtou  nebo  reci- 
tují. Měla  by  náležet  k  úhelným  kamenům  každé  české 
knihovny,  ať  jíž  soukromé  či  spolkové  a  veřejné. 

„Tato  anthologie  povznáší  se  nade  všecky  posa- 
vadní  podobné  sbírky  .  .  .  Každý  ze  zastoupených 
zde  básníků  vystižen  vskutku  význačným  výborem 
Kvých  plodů.  Dílo  V7niká  všemi  přednostmi." 

(Nár.  Listy.) 
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